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Welcome!

Congratulations on your purchase of this Sony
Handycam Vision™ camcorder. With your
Handycam Vision you can capture life’s precious
moments with superior picture and sound
quality.

Your Handycam Vision is loaded with advanced
features, but at the same time it is very easy to
use. You will soon be producing home video that
you can enjoy for years to come.

WARNING
To prevent fire or shock hazard, do not expose
the unit to rain or moisture.

To avoid electrical shock, do not open the
cabinet.
Refer servicing to qualified personnel only.

Ho6po noxanosaTb!

[MNosapaBnaem Bac ¢ npnobpeTeHnem gaHHowM
Buaeokamepbl Handycam Vision™ cupmbl Sony.
C nomouybto Bawew Bugeokamepbl Handycam
Vision Bbl cMOXeTe 3anedvaTneTb goporve Bam
MFHOBEHVA XW3HW C NPEBOCXOAHBIM Ka4eCTBOM
n306paxKeHnsa n 3BykKa.

Bawa suaeokamepa Handycam Vision
OCHalLeHa YCOBEPLUEHCTBOBAHHbLIMU
hYHKLMAMU, HO B TO XK€ BPEMA ee OYeHb NIerko
ncnonb3oBatb. Bckope Bbl 6ynete co3aaBatb
cemMeliHble BUAeOonporpamMmmMbl, KOTOPbIMU
MOXeTe HacnaxjaTbecA nocneaytoLwme roapi.

NPEAYNPEXXOEHUE
[nA npefoTBpaLleHna BO3ropaHus unm
0MacHOCTU 3MEKTPUYECKOro yaapa He
BbICTaBMANTE annapaT Ha AOXAb UK BRary.

Bo n3bexxaHne nopaxkeHna aneKTpUHecKnm
TOKOM He OTKpbIBanTe Kopnyc.

3a obcny>xuBaHnem obpallaTtbCA TONMbKO K
KBaNMuMpoBaHHOMY 06Cny>XuBatoLLemy
nepcoHarny.

&
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Before you begin

Using this manual

The instructions in this manual are for the five
models listed below. Before you start reading
this manual and operating the unit, check your
model number by looking at the bottom of your
camcorder. The CCD-TRV65E is the model used
for illustration purposes. Otherwise, the model
name is indicated in the illustrations. Any
differences in operation are clearly indicated in
the text, for example, “CCD-TRV65E only.”

As you read through this manual, buttons and
settings on the camcorder are shown in capital
letters.

e.g. Set the POWER switch to CAMERA.

You can hear the beep sound to confirm your
operation.

Types of differences

Mepen Hayanom aKcnnyaTayuu

NUcnonb3oBaHue
OaHHOro pykosopcTBa

VIHCTpyKUMK B JaHHOM PYKOBOACTBE U3M0XEHbI
ANA NATU HAXKENepeYncneHHbIX MoAenen.
Mepen Tem, kKak Bbl HaYHeTe unTaTh JaHHOE
PYKOBOZACTBO M 3KCMNyaTuposaTk annapart,
nposepbTe HOMep Baluel Moaenu, nocmoTpes
Ha HUXKHIOIO naHenb Baluen Buaeokamepsbl.
Mopenb CCD-TRV65E ncnonb3yeTcA B
UNNIOCTPATUBHbLIX LienAx. B npoTueHoMm cnyyae
HanMeHOBaHWe MOLENN yKasblBaeTcA Ha
pucyHkax. Jllobble pasnuyvAa B paboTe YeTKo
yKasaHbl B TEKCTe, Kak Hanpumep, “Tonbko
CCD-TRV65E”.

Korpga Bbl 6ygeTte untaTb AaHHOE pyKOBOACTBO,
YUUTbIBANTE, YTO KHOMKMW 1 YCTaHOBKM Ha
BMAeOKaMepe nokasaHbl NPOMMUCHLIMK ByKBamu.
Mpum.

YcTaHoBuTe Bbikntovatens POWER B
nonoxeHve CAMERA.

Bbl MOXeTe cnywaTb 3yMMEpHbIN 3ByKOBOMN
cvrHan ana noaTeepxxaeHna Bawen paboTol.

Tunbl pasnuuuni

CCD- TRV3E

TRVI15E

TRV23E TRV35E TRVG65E

System

8]
Cuctema

8] 8] HiEl

VIDEO/AUDIO IN*

S VIDEO

Optical zoom

OnTuyecknin TpaHcgokaTop 16x

16x

18x 18x 18x

Digital zoom

Lindoposon TpaHcchokaTop 100x

200x

220x 220x 220x

NightShot
HouHaa cbemka

Steady Shot
YcTonunBana cbemka

Remote sensor
[NCTaHUMOHHbI JaTuYnK

Fader function
OYHKLMA PEryn1pOBKM YPOBHA M306paXeHna

Stripe
Monocosaxne

Manual focus
PyyHas cdokycmpoBka

Exposure
Okcnosnuma

Audio
AyanocurHan

monaural

monaural
MOHO(DOHMYECKUA  MOHOCDOHMYECKUA  MOHOCHOHYECKUA  MOHO(OHNYECKUI CTEPEOOHNYECKMI

monaural monaural stereo

* The models without VIDEO/AUDIO IN have
CAMERA, OFF and PLAYER mode on the
POWER switch.

* B mopenax 6e3 Bxoga VIDEO/AUDIO IN Ha
BbiknmtoyaTene POWER umeeTca pexnm
CAMERA, OFF u pexxum PLAYER.

nuheleAruode wowreneH Taday uibaqg noA aiojag I



Ucnonb3oBaHue AaHHOro

Using this manual

Note on TV colour systems

TV colour systems differ from country to
country. To view your recordings on a TV, you
need a PAL system-based TV.

Precaution on copyright

Television programmes, films, video tapes, and
other materials may be copyrighted.
Unauthorized recording of such materials may
be contrary to the provision of the copyright
laws.

Precautions on camcorder care

= The LCD screen and/or the colour viewfinder
are manufactured using high-precision
technology. However, there may be some
tiny black points and/or bright points (red,
blue or green in colour) that constantly
appear on the LCD screen and/or in the
viewfinder. These points are normal in the
manufacturing process and do not affect the
recorded picture in any way. Over 99.99%
are operational for effective use.

= Do not let the camcorder get wet. Keep the
camcorder away from rain and sea water.
Letting the camcorder get wet may cause the
unit to malfunction, and sometimes this
malfunction cannot be repaired [a].

= Never leave the camcorder exposed to
temperatures above 60°C (140°F ), such as in a
car parked in the sun or under direct sunlight

[b].

pykoBoAcCTBa

MpumeyaHue kK cuctemam
UBEeTHOro TtenesngeHnA

CuncTeMbl LLBETHOO TENEBUAEHNA OTNIMYAIOTCA B
3aBUCUMOCTM OT CTpaHbl. nA npocmoTpa Bawwmnx
3anuvcew no Tenesmsopy Bam Heobxoammo
MCMOoJb30BaTh TENEBMU30P, OCHOBAHHbI Ha
cucteme PAL.

MpepocTtepexeHne 06 aBTOPCKOM
npase

TeneBnsnoHHbIE MPOrPamMMbl, KUHOPUIbMBbI,
BUAEONEHTbI U Apyrie Matepuaribl MOryT 6biTb
3aliLeHbl aBTOPCKUM MPaBoM.
HenpaBomo4HanA 3an1cb Takux MaTepuasnos
MOXET MPOTUBOPEYUTb YCMNOBMAM 3aKoHa 06
aBTOPCKOM Mpase.

MpenocTOPOXKHOCTU MO yxoay 3a
BUAeOKamepoun

¢ JkpaH XK n/vunu useTHon BMAouckatesnb
BbIMNOJIHEHbI C NPUMEHEHUEeM
BbICOKONPELM3NOHHOW TEXHOSOMUMN.
OpHako, KpoLleYHble YepHble TOYKU u/unu
APKUE TOYKM CBeTa (KpacHble, CUHUE UIU
3esieHble B LiBETE) MOryT MOCTOAHHO
noABNATbCA Ha 3KpaHe XK w/unu B
Bugouckaresne. AT TOYKU CHUTAIOTCA
HOpMarnbHbIM ABNIEHMEM B npoLecce
CbEMKU U HUKaK He BJIUAIOT Ha
3anucbiBaemoe usobpaxxeHue. CBbiwe
99,99% aKpaHa npegHa3Ha4eHHoO ANA
9¢hhpeKTUBHOro UCMOJIb30BaHUA.

He nossonAiiTe Buaeokamepe nenarbcA
BNaXkHon. [pepoxpaHAnTe BUaeokavepy oT
[OXAA NN MOpPCKoW BoAabl. Ecnun Bbl
HamounTe BMAeOKamepy, TO 3TO MOXET
BbI3BaTb HEUCMPABHOCTb annapaTa, 1 B
HEKOTOPbIX CMyYanAx 3Ta HEUCMPaBHOCTb HE
NoAnNeXuT PemoHTy [a].

Hwkorpa He ocTaBnAnTe BUaeokamepy B
MecTe ¢ TemnepaTypoi cBbiwe 60°C (140°F),
Kak Hanpumep, B aBTomobure,
OCT@HOB/EHHOM Ha COJMTHLIE UM NOJ NPAMbIMU
COMnHeYHbIMK ny4amm [b].

[b]

\\\\\I///
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Checking supplied

accessories

Check that the following accessories are supplied

with your camcorder.

lMpoBepka npunaraembix
npUHaAnNe)XHoCTeN

MpoBepbTe, YTO CreayoLMe NPUHALNEXHOCTM
npunaratoTcA K Baleii Buaeokamepe.

or/vnu

Wireless Remote Commander (1) (p. 99)
CCD-TRV15E/TRV23E/TRV35E/TRV65E
only

[2] AC-L10A/L10B/L10C AC power adaptor (1),

Mains lead (1) (p. 9, 31)
NP-F330 Battery pack (1) (p. 8, 31)

[4] CR2025 Lithium Battery (1) (p. 65)
The lithium battery is already installed in
your camcorder.

R6 (size AA) battery for Remote
Commander (2) (p. 100)
CCD-TRV15E/TRV23E/TRV35E/TRV65E
only

[6] A/V connecting cable (1) (p. 61)
*for stereo model

Shoulder strap (1) (p. 101)

Cassette (1)
CCD-TRV15E only

Contents of the recording cannot be
compensated if recording or playback is not
made due to a malfunction of the camcorder,
video tape, etc.

BecnpoBoAHbIN NyNbT AUCTAaHLMOHHOIO
ynpasneHua (1) (cTp. 99)
Tonbko CCD-TRV15E/TRV23E/TRV35E/
TRV65E

[2] CeTeBoit apanTep nepem. Toka AC-L10A/
L10B/L10C (1), CeTeBowu npoBog (1) (cTp. 9,
31)

BaTtapenHbin 6n1ok NP-F330 (1) (cTp. 8, 31)

[4] NuTneBan 6atapeiika CR2025 (1) (cTp. 65)
JlutneBan H6aTapeiika yxxe ycTaHOBMIEHa B
Bawew Bngeokamvepe.

Batapeiika R6 (pasmepom AA) ana nynbTa
AUCTaHLUMOHHOrO ynpasrieHua (2) (ctp.100)
Tonbko CCD-TRV15E/TRV23E/TRV35E/
TRV65E

[6] CoeaMHUTENBHDIN Kabenb aypuo/suaeo
(1) (cTp. 61)
* inA cTepeodoHMYeCcKon Moaenu

MneyeBoi pemeHb (1) (cTp. 101)

Kaccera (1)
Tonbko CCD-TRV15E

Cofep>xmmoe 3anvcu He MOXeT BbITb
KOMMEHCUPOBAHO, ECNN 3anunchb Unm
BOCMPOU3BEAEeHUE He BbIMONHAETCA
BCNeACTBME MOBPEXAEHUA BUASOKamepbl,

BMOEONIeHTbl N T. 4.

nuneLeAruoyde wowreneH dadap u1Baqg noA aioyag I



Getting started

Installing and charging

MoproToBKa K aKcnnyaTtauum

YcTtaHOBKa u 3apAaaka

the battery pack

Before using your camcorder, you first need to
install and charge the battery pack.

This camcorder operates only with the
“InfoLITHIUM” battery.

“InfoLITHIUM” is a trademark of Sony
Corporation.

Installing the battery pack

(1) While pressing BATT RELEASE, slide the
battery terminal cover in the direction of the
arrow.

(2) Install the battery pack in the direction of the
V¥ mark on the battery pack. Slide the battery
pack down until it catches on the battery
release lever and clicks.

Attach the battery pack to the camcorder
securely.

6aTtapenHoro 6noka

Mepen ucnonb3oBaHvem Baluen Buaeokamepbl
Bam Hy>cHO crnepBa 3apAAWTb U YyCTaHOBUTb
6aTapenHbiii 61oK.

[JaHHan Bnaeokamepa paboTaeT TONbKO OT
6atapenHoro 65oka “InfoLITHIUM”.

“InfoLITHIUM” aBnAeTcA TOBapHbIM 3HAKOM
Kopnopauum Sony.

YcTaHoBKa 6aTapenHoro 6noka

(1) Haxxuman BATT RELEASE, caBuHbTe
KPbILWKY 6aTaperiHbiX KOHTaKTOB B
HanpasfieHUn CTPenKu.

(2) YcTaHoBuTe HaTapeiHbii 650K B
HanpasBneHun 3Haka ¥ Ha 6aTaperiHoMm
6noke. [ipuravite 6aTapeinHbin 610K BHU3 A0
Tex nop, noka oH He byaeT 3axBayveH
pblyarom ocBoboxaeHua 6aTaperiHoro 6noka

1 He 3allefIKHEeTCA.
Hape>xHo npucoeauHuTe 6aTapenHbin 6roK K
BUMAeoKamepe.

N

Note on the battery pack
Do not carry the camcorder by grasping the
battery pack.

MpumeyaHue k 6aTapeiHoMy 610Ky
He HocuTe Buoeokamepy, aepxxa ee 3a
6aTapenHbiii 6110K.



Installing and charging the
battery pack

Charging the battery pack

Charge the battery pack on a flat surface without
vibration. The battery pack is charged a little in
the factory.

(1) Open the DC IN jack cover and connect the
supplied AC power adaptor to the DC IN jack
with the plug’s A mark up.

(2) Connect the mains lead to the AC power
adaptor.

(3) Connect the mains lead to the mains.

(4) Slide the POWER switch to OFF. Remaining
battery time is indicated by the minutes on
the display window. Charging begins.

When the remaining battery indicator becomes

=, normal charge is completed. For full

charge, which allows you to use the battery
longer than usual, leave the battery pack attached
for about 1 hour after normal charge is
completed until FULL appears in the display
window.

Before using the camcorder with the battery

pack, unplug the AC power adaptor from the DC

IN jack of the camcorder. You can also use the

battery pack before it is completely charged.

POWER
m |CAMERA

()=] = oFF
ol VTR |

YcTtaHOBKa U 3apAfakKa
6aTtapenHoro 6noka

3apapka 6aTaperHoro 6noka

3apaxaiiTe 6aTapeliHblii 610K Ha NIOCKON

NOBEPXHOCTU, HEMOABEP>XKEHHON BMBpaumm.

BaTapeiHbI 610K cnerka 3apfXeH Ha 3aBoje.

(1) OTkpowiTe Kpbiwky ¢ rHesga DC IN n
NoACOeAVHNTE MpunaraemMblii CETeBOW
apanTtep nepemMeHHoro Toka k rHesgy DC IN
Tak, 4To6bl MeTKa A Ha WTekepe bbina
pacrnosoxeHa cBepxy.

(2) NoncoeanHnTe ceTeBOW NMPOBOA K CETEBOMY
afanTepy NepeMeHHoro Toka.

(3) NMoacoeanHnTe ceTeBOM NMPOBOA K CETH.

(4) NepeaBuHbTe BbiKNtodaTens POWER
nonoxenne OFF. OcTaBLueecA BpemA
3apAaga 6aTaperiHoro 6noka byaet
oTO6paxaTbCA B MUHYTax B OKOLLUKe
oncnnen. HayHeTcA 3apaaka.

Korpa nHavkaTop ocTasluerocA sapAana

6atapenHoro 6roka 6yaeT BbIrMAAETbKAK (],

HOpManbHaA 3apAaKa 3aseplieHa. AnA

NosIHOW 3apAAKM, KoTopad no3sonAeT Bam

ucnonb3oBaTb 6aTapenHblin 610K AonbLUe, Yem

06bI4HO, OCTaBbTE HaTapenHbI 610K

NpucoeayHEHHbIM NPUMEPHO Ha OAMH Yac nocne

3aBepLUEHVA HOpPMasbHOW 3apAaKK, Noka B

OKOLLKe AuCnen He NOABUTCA UHANKaUMA

FULL.

Mepen ucnonb3oBaHMeM BULeOKamepbl OT

6aTapeiHoro 6510ka 0TCOeAVHNTE CETEBOW

afjanTep nepemeHHoro Toka ot rHesga DC IN Ha

BMaeokamepe. Bbl MoxeTe Takxe

ucnosib3oBaTb HaTapeliHbl 610K 40 TOro, Kak

OH MOJIHOCTbIO 3apAANTCA.

nuneLeAuruode M exgololdol]  pauels Bumeo I
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Installing and charging the
battery pack

Notes

= “———min” appears in the display window
until the camcorder calculates remaining
battery time.

= Remaining battery time indication in the
display window roughly indicates the
recording time with the viewfinder. Use it as a
guide. It may differ from the actual recording
time.

= If there is a slight difference in shape between
the plug of mains lead and the terminal of AC
power adaptor, it is ignorable for their mutual
connection and power supply.

=Be sure to plug the mains lead deeply into the
terminal of AC power adaptor so that it is
firmly locked. If there is a gap between the plug
of mains lead and the terminal of AC power
adaptor, it does not affect the efficiency of the
AC power adaptor.

Charging time

Battery pack Charging time* (min.)

NP-F330 (supplied) 150 (90)

NP-F530/F550 210 (150)
NP-F730/F750 300 (240)
NP-F930/F950 390 (330)

The time required for a normal charge is

indicated in parentheses.

* Approximate minutes to charge an empty
battery pack using the supplied AC power
adaptor. (Lower temperatures require a longer
charging time.)

YcTtaHOBKa U 3apAaKa
6aTtapenHoro 6noka

MpumeyaHuna

e “— ——min” BbICBEYMBAETCA B OKOLUKE aucnes,
noka Buaeokamepa Bbl4MCNAET OCTaBLLIeecA
BpemsA 3apAaa 6aTapenHoro 6noka.

* /IHankaumA ocTasLIerocA BpemMeHun 3apana
6aTapenHoro 6510ka Ha aucrnnee
npubnM3NTEnbHO NOKasbiBaeT BPEMA 3anncu ¢
nomoLublo Buaonckatena. Vicnonesynre ee B
KayecTBe PyKOBOACTBA. ATO MOXET
oTIM4aTbCA OT haKTUHECKOrO BpEMEHMN
3anucum.

e Ecnu cywecTByeT HebonbLLOe pasnuyne no
hopme mexay LTencesbHbIM pa3bemMoM ceTe-
BbIX NPOBO/OB W rHE310M CETEeBOro aaantepa
nepemMeHHOro Toka, TO 3TO He BIMAET Ha WX
B3alMHOE COeAVHeHne 1 noaady nNuTaHuA.

* O6A3aTeNbHO BCTaBbTE pa3bem CETEBOrO
nposoja rnyboko B rHe3f0 ceTeBoro
ajanTepa nepeMeHHOro Toka Tak, Y4Tobbl OH
6b1n HagexxHo 3achukcuposaH. Ecnu octaeTca
3a30p MexAay pa3beMoM CeTeBOro Nposoaa u
rHe3A0M CeTeBOro ajantepa nepeMeHHoro
TOKa, TO 9TO He BNMAET Ha 3IPHEKTUBHOCTb
CeTeBOro ajanTtepa NepeMeHHoro Toka.

Bpema 3apaaku

BaTtapeiiHbii 6110k Bpema 3apagku* (MuH.)

NP-F330 (npunaraetcA) 150 (90)

NP-F530/F550 210 (150)
NP-F730/F750 300 (240)
NP-F930/F950 390 (330)

Yucna B ckobkax ykasblBatoT BpemMA AnA

HOPMarnbHOW 3apAaKW.

* MpubnuanTtenbHoe BpeMA B MUHyTax AnA
3apAAKW NOSTHOCTBIO Pa3pAXEHHOro
6aTapeinHoro 6510Ka ¢ NCNonb30BaHNEM
npunaraemoro ceTeBoro agantepa
nepemMmeHHoro Toka. (IMpu 6onee HU3KKX
TemnepaTypax notpebyetca 6onee
AnUTenbHoe BpeMA 3apAaKu.)



Installing and charging the
battery pack

Battery life

Upper numbers are the time when recording
with the viewfinder. Lower numbers are the time
when recording with the LCD screen. Using both
will further reduce recording time.

CCD-TRV3E/TRV15E/TRV23E

Battery Continuous Typical Playing
pack recording recording time on
time* time** LCD

NP-F330 130 (115) 65 (60)
(supplied) 100(90)  55(45)  100(90)
NP-F530 225(200) 115 (105)

170(155) 90(g5) ~ 165(150)
NP-F550 260(230) 135 (120)

205 (185) 110 (100) 200 (180)
NP-F730 450 (405) 235 (210)

350(310) 190 (170) oo (300)
NP-F750 530 (480) 280 (250)

425(380) 230 (205) +10(365)
NP-F930 710(640) 375 (335)

555(500) 305 (275) o0 (480)
NP-F950 815(730) 430 (385)

650 (590)  355(320) 020 (570)
CCD-TRV3S5E
Battery Continuous Typical Playing
pack recording recording time on

time* time** LCD

NP-F330 125(110) 65 (55)
(supplied) 100(90)  s55(45)  100(90)
NP-F530 215(190) 110 (100)

165(150) 90(80)  165(150)
NP-F550 250(220) 130 (115)

200 (180) 110(95) 200 (180)
NP-F730 430(385) 225 (200)

335(300) 180 (165) o0 (300)
NP-F750 510 (460) 270 (240)

410(365) 225(200) +10(369)
NP-F930 680 (610) 360 (320)

535(480) 290 (260) 30 (480)
NP-F950 780(700) 410 (370)

630 (570) 345(310) 030 (570)

YcTtaHOBKa U 3apAfakKa
6aTtapeuHoro 650kKka

Cpok cnyx6bl 3apaaa 6ataperiHoro 6510ka
BepxHue uudpbl ykasbiBaloT BpeMA Npu 3anncu
€ nomoLublo Bugouckartena. HuxHue umdpsbl
yKasbIBaloT BPEMA NPY 3anncu ¢ NOMOLLbIO
akpaHa XK[. Vicnonb3oBaHue nx o6omx
3HAYMTENbHO CHUXXAEeT BPEMA 3anucu.

CCD-TRV3E/TRV15E/TRV23E

BartapeiiHblii  Bpemsa Bpemn Bpemsa
6nok HenpepbiBHOW TUMWYHOW  BOCNPOU3BeE-
3anucu* sanucu*  pexuA Ha KKI
e B0 S0 o
NP-F530 %g gggg ;gf’(ég;ﬁ) 165 (150)
NP-F550 ggg Efggg ]?ggggg 200 (180)
T e wow
NP-F750 22? Eggg; ggg ggg; 410 (365)
TR0 e e
T e s see
CCD-TRV35E
BatapeitHblii Bpema Bpems Bpems
610K HerpepbIBHOW TUMMYHOW  BOCNPOM3Be-
3anucu* 3anucu**  pexuA Ha XK
e Tt
S e
NP-F550 200 (150) 130(s%, 200 (180
o S Y o
T R TR woos
S B e
R 15 e

nuneLeAuruode M exgololdol]  pauels Bumeo I
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Installing and charging the

YcTtaHOBKa U 3apAaKa

battery pack

6arapeiHoro 650ka

CCD-TRV65E CCD-TRV65E
Battery Continuous Typical Playing BatapeiiHbii Bpema Bpema Bpema
pack recording recording time on 6nok HenpepbIBHOW TUMWUYHOM  BOCMpoU3Be-
time* time** LCD 3anucu* 3anucu*™  penua Ha XK

NP-F330 120(105)  60(55) . .o NP-F330 120 (105) 60(55) . .o
(supplied) 95 (85) 50 (45) (85) (npunaraetca) 95 (85) 50 (45) (85)
NP-F530 205 (180) 105 (95) NP-F530 205 (180) 105 (95)

160 (145) 85(75)  199(140) 160 (145) 85(75)  195(140)
NP-F550 240 (210) 125 (110) NP-F550 240 (210) 125 (110)

195(175)  105(95) ~ 190(170) 195(175)  105(95)  190(170)
NP-F730 410 (370) 215 (195) NP-F730 410 (370) 215 (195)

325(200) 175(155) oL°(289) 325(200) 175(155) o2 (285)
NP-F750 490 (440) 255 (230) NP-F750 490 (440) 255 (230)

395(355)  215(195) o0 (349) 395(355)  215(195) 00 (349)
NP-Fo30 650 (585) 340 (310) NP-F930 650 (585) 340 (310)

515 (465) 280 (255) 495 (4%0) 515 (465) 280 (255) 490 (450)
NP-F950 750 (675) 395 (355) NP-F950 750 (675) 395 (355)

610 (550)  335(300) 20 (530) 610 (550)  335(300) >0 (530)

Numbers in parentheses indicate the time when

you use a normally charged battery.

Battery life will be shorter if you use the

camcorder in a cold environment.

*  Approximate continuous recording time at
25°C (77°F).

** Approximate minutes when recording while
you repeat recording start/stop, zooming and
turning the power on/off. The actual battery
life may be shorter.

Notes on remaining battery time indication

during recording

= Remaining battery time is displayed in the
viewfinder or on the LCD screen. However, the
indication may not be displayed properly,
depending on using conditions and
circumstances.

= When you close the LCD panel and open it
again, it takes about 1 minute for the correct
remaining time to be displayed.

Yucna B ckobkax ykasbiBaloT BpemA, koraa Bbl
ncnonb3yeTe HOPManbHO 3apPAXKEHHbIN
6aTapenHbii 6110K.

Cpok cny>x6bl 3apaga 6atapeinHoro 61oka

6yneT Kopoye, ecnv Bbl ncnonesyete

BMAEOKaMepPY B XONOAHBIX YCNOBUAX.

* MNpubnuantenbHoe BpeMA HenpepbIBHOW
3anucu npn 25°C (77° F).

** MpnbnuautenbHoe BpeMA B MUHYyTax npu
3anncu ¢ NOBTOPHbBIM HAYarnoM/0CTaHOBKOWM
3anucu, peXxxMMoM roTOBHOCTW, Hae3A0M
BMAEeOKaMepbl U BKITIOYEHNEM/BbIKMIOYEHNEM
nuTaHuA. GakTU4eckui cpok cry>obl 3apaaa
6aTapenHoro 6510ka MoXeT 6bITb KOpOYe.

MpuMeyaHUA K UHAMKaLMK OCTaBLUErocA

BpemeHu paboTbl 6aTapeinHoro 651oka Bo

BpeMA 3anucu.

¢ OcTaBlueecA BpemA paboTbl 6aTapenHoro
6noka oTobpaxkaeTcA B Bugouckarene unm Ha
akpaHe XK. OpHako, MHANKaumAa MoXeT
oTobpaxkaTbCA HENpPaBMIIbHO B 3aBUCUMOCTM
OT YCIIOBWI Y OBCTOATENLCTB UCMOMb30BaHMA.

¢ Korpa Bbl 3akpbiBaeTe nanens XK un
OTKpbIBaeTe ee CHoBa, TpebyeTcA
npuénManTenbHo 1 MUHyTa ANA NPaBUIIbHOIO
oTO6paXKeHUA OCTaBLUErocA BPEMEHW.



Installing and charging the YcTaHoOBKa u 3apAaka

battery pack 6arapeiHoro 650ka
To remove the battery pack OnA cHATUA 6aTapeiriHoro 6noka
While pressing BATT RELEASE, slide the battery Haxwnmvasa BATT RELEASE, nepeaBuHbTe
pack in the direction of the arrow. 6aTapeiHbln 610K B HanpaBfieHUW CTPEnKM.

BATT RELEASE

You can look at the demonstration of the Bbl MOXeTe NpocMOTpeThb AEMOHCTPaLUUIO
functions available with this camcorder (p. 37). hYHKLMIA, UMEIOLLMXCA B HANM4ue y JaHHOM
Buaeokamepsl (cTp. 37).

nuneLeAuruode M exgololdol]  pauels Bumeo I
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Inserting a cassette

Make sure that the power source is installed.
When you want to record in the Hi8 system, use
Hi8 video cassette HiEl.(CCD-TRV65E only)

(1) While pressing the small blue button on the
EJECT switch, slide it in the direction of the
arrow. The cassette compartment
automatically lifts up and opens.

(2) Insert a cassette with the window facing out.

(3) Close the cassette compartment by pressing
the “PUSH” mark on the cassette
compartment. The cassette compartment
automatically goes down.

BcTtaBka kacceTbl

Y6eamTech, YTO UCTOYHUK NUTAHUA YCTAHOBEH.
Ecnu Bbl X0TTE BbINOHUTL 3anMCb B CUCTEME
Hi8, To ucnonbayite Hi8-Bnaeokaccety HiH.
(Tonbko CCD-TRV65E)

(1) Haxknumaa maneHbKyto CUHIOIO KHOMKY Ha
Bblkntovatene EJECT, caBuHbTe ero B
HanpaBneHuun ctpenkn. KacceTHbI 0Tcek
aBTOMaTU4eCKM NOAHMMAETCA U1
OTKpbIBaeTCA.

(2) BcTaBbTe KacceTy OKOLLKOM, 06palleHHbIM
Hapyxy.

(3) BakpoWiTe KacceTHbIN OTCEK MyTEeM HaxkaTusa
3Haka “PUSH” Ha kacceTHOM oTceke.
KacceTHbIi 0TCEK aBTOMATUYECKM ONMyCTUTCA
BHU3.

7

1

13
|

i;
9 /

To eject the cassette

While pressing the small blue button on the
EJECT switch, slide it in the direction of the
arrow.

To prevent accidental erasure

Slide the tab on the cassette to expose the red
mark. If you insert the cassette with the red
mark exposed and close the cassette
compartment, the beeps sound for a while. If
you try to record with the red mark exposed, the
B and 4 indicators flash, and you cannot
record.

To re-record on this tape, slide the tab back out
covering the red mark.

,ﬂnﬂ BbiTaJiIKuBaHUA KacceTbl

Haxnmas ManeHbKy CUHIOI KHOMKY Ha
BbikntodaTene EJECT, caBuHbTe ero B
HanpaBneHnn cTpenkun. KacceTHbl OTCeK
aBTOMaTMYeCKM NOJHUMAETCA U OTKpPbIBAEeTCA.

[Ona npepoTBpaLeHuna criy4anHoro
CTUpaHuA

CpaBuWHbTE NIENecToK Ha KacceTe, 4Tobbl 6b110
BWJHO KpacHyto MeTKy. Ecnu Bl BcTaBuTe
KacceTy, Ha KOTOPOW BMAHA KpacHas MeTka, v
3aKpoeTe KacCeTHbIN OTCEK, 3yMMEPHbIN CurHan
6yneT 3By4aTb B TEHYEHUE HEKOTOPOrO BPEMEHN.
Ecnu Bbl nonbiTaeTech BbIMOMHUTL 3aMnvch C
BbICTaBNEHHOW KPacHOW METKOW, TO
VHAMKaTOPbI B3] U £ 6yayT Muratb B
Buaouckarene v Bl He cMoxeTe nponssecTyn
3anuce.

[nA BbINONHEHMA HOBOW 3anNUCK Ha TaKyo NIEHTY
CHOBVHbTE NENeCcToK Hasaj AnA 3aKpbiBaHWA
KpacHOM MeTKMU.

e (e




Basic operations

Camera recording

Make sure that the power source is installed and
a cassette is inserted and that the START/STOP
MODE switch inside the LCD panel issetto & .
Before you record one-time events, you may
want to make a trial recording to make sure that
the camcorder is working correctly.

When you use the camcorder for the first time,

power on it and reset the date and time to your

time before you start recording (p. 67). The date
is automatically recorded for 10 seconds after
you start recording (AUTO DATE feature). This
feature works only once a day.

(1) While pressing the small green button on the
POWER switch, set it to CAMERA.

(2) Turn STANDBY up to STANDBY.

(3) Press START/STOP. The camcorder starts
recording. The “REC” indicator appears. The
red lamp lights up in the viewfinder. The
camera recording/battery lamp located on the
front of the camcorder also lights up.

POWER
m |CAMERA

= OFF

VTR |

Januch ¢ NOMOLLbHO BUAEOKaMEPbI

Y6eamTech, YTO UCTOYHUK NUTAHUA
yCTaHOBJIEH,KacceTa BCTaBneHa n
nepekntoyarens START/STOP MODE BHyTpu
naHenu >XXK[ ycTaHoBNeH B nonoxexue Y .
MNepen Tem Kak Bbl Ha4HeTe 3anucb
0HOPa30BbIX COOLITUI, Bbl MOXETE 3ax0TeTb
caenatb NpobHyto 3anucb AnA NOATBEPXAEHUA,
4YTO Buaeokamepa paboTaeT npaBuIibHO.

Ecnu Bbl ncnonb3yete Buaeokamepy B nepsbiii

pas, TO BK/IOYMTE €€ U yCTaHOBUTE AaTy U

BpemsA Ha Balwe mecTHOe BpemA nepen Havanom

3anucu (cTp. 67) Jata aBTomatuyecku byaet

3anucbiBaTbCcA B TedeHne 10 cekyHp nocne

Hayana 3anvcu (pyHkuua AUTO DATE).

HaHHana yHKUMA paboTaeT 04WH pas B AeHb.

(1) Haxkumaa mManeHbKyto 3eneHyto KHOMKY Ha
BblkntovaTene POWER, ycTaHoBUTE ero B
nonoxernne CAMERA.

(2) MosepHuTe STANDBY BBepx B NonoXxeHue
STANDBY.

(3) Haxxmute START/STOP. Bugeokamepa
HauMHaeT 3anvchb. MNoAaBnAeTcA nHaMKaTop
“REC”. B BugonckaTtesne 3aropaeTtcaA
KpacHaA namnoyka. Jlamnoyka sanucu
Kamepow/b6aTtapeun, pacnonoXXeHHaa Ha
nepeaHel NaHenu BuAeoKaMepbl, Takxe
6yneT ropeTb.

<a40min Hill £ STBY 0:00:00

AUTO DATE

5y
"ogy J
STARTISTOP

<=40minHil ¥ REC 0:00:01
\/oCK

oA
2
Ko

4 7 1998

START/STOP

suoielado oiseg

uunedauo a19HE0HOQO
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Camera recording

To stop recording momentarily [a]
Press START/STOP again. The “STBY” indicator
appears in the viewfinder (Standby mode).

To finish recording [b]

Press START/STOP again. Turn STANDBY
down to LOCK and set the POWER switch to
OFF. Then, eject the cassette.

[a]
STBY 0:35:20
\’oCK

&

3
2
K>

START/STOP

Note

There is a little wear on the battery pack which is
installed with the camcorder. However, for
getting remaining battery time indicated
correctly, leave the battery pack installed after
use.

To focus the viewfinder lens

If you cannot see the indicators in the viewfinder
clearly, or after someone else has used the
camcorder, focus the viewfinder lens. Turn the
viewfinder lens adjustment ring so that the
indicators in the viewfinder come into sharp
focus.

3anucb ¢ NOMOLUbIO
BugeokKamepbl

[nA BpeMeHHOW OCTaHOBKM 3anucu [a]
CHoBa Haxxmunte START/STOP. UHankaTtop
“STBY” nosBnAeTcA B BUAouckaresne (pexxum
TOTOBHOCTH).

AnA okoH4YaHuA 3anucu [b]

CHoBa HaxxmunTe START/STOP. MosepHute
STANDBY BHu3 B nonoxexne LOCK u
ycTaHoBuTe BbikntovaTens POWER B
nonoxeHve OFF. 3aTtem BbITONKHUTE KacceTy.

[b]
\'oCK
&
[N
K>
START/STOP START/STOP
Mpumevanue

ByneTt npoucxoants HebonbliaA paspAgka
6aTapeiHoro 6510Ka, KOTOpbIA YCTAHOBMEH B
Buaeokamepe. OgHako, AnA Toro, YTobbl BpemA
ocTaBlUerocA 3apaga batapernHoro 6noka
0oTO6paXkanocb TOYHO, OCTaBbTe baTaperiHbIn
610K B BUAEOKamepe nocne UCronb30BaHuA.

Ona ¢pokycupoBku o6beKTUBA
Buaouckarens

Ecnu Bbl He MoXeTe 4eTKO BUAETb MHANKATOPSI
B BUAOVCKATENe Unu Nocre Toro, Kak KTo-To
[Apyroi ucnonb3osasn BUAEOKaMepY, BbIMOMHUTE
(HOKYCUPOBKY 06 bEKTMBA BUAOUCKATENA.
[MoBepHUTE KOMbLIO perynMpoBkn 06beKTuBa
BMAouckartens, Tak, 4Tobbl MHANKATOPbLI B
Buaouckartene 6binm YeTKO CPOKYCMPOBaHBI.




Camera recording

Note on Standby mode

If you leave the camcorder in Standby mode for 5
minutes while the cassette is inserted, the
camcorder turns off automatically for saving
battery power as well as for preventing the
battery and tape from wearing down. To resume
Standby mode, turn STANDBY down and up
again. To start recording, press START/STOP.

Note on recording

When you record from the beginning of a tape,
run the tape for about 15 seconds before starting
the actual recording. This will ensure that you
won’t miss any start-up scenes when you play
back the tape.

Notes on the tape counter

= The tape counter indicates the recording or
playback time. Use it as a guide. There will be
a time lag of several seconds from the actual
time. To set the counter to zero, press
COUNTER RESET.

= If the tape is recorded in SP and LP modes
mixed, the tape counter shows incorrect
recording time. When you intend to edit the
tape using the tape counter as a guide, record in
same (SP or LP) mode.

Note on the beep sound

The beep sounds when you operate the
camcorder. Several beeps also sound as a
warning of any unusual condition of the
camcorder.

Note that the beep sound is not recorded on the
tape. If you do not want to hear the beep sound,
select “OFF” in the menu system.

3anucb ¢ NOMOLUbLIO
BugeokKamepbl

MpumeyaHme K peXxumy roToBHOCTH

Ecnu Bbl ocTaBnAeTe BUAeOKaMepy B pexxume
rOTOBHOCTW Ha 5 MUHYT NpuU BCTaBNEHHOM
KacceTe, Buaeokamepa BbIKIIOYNTCA
aBTOMAaTMYECKM B LieNAX Kak AnA 9KOHOMUK
3apAga baTtaperiHoro 6noka, Tak u anAa
npefoTBpaLleHnAa nsHoca 6aTapenHoro 61oka
NeHTbl. [1nA BOCCTaHOBNEHWA pexvma
rotoBHocTU noBepHuTe STANDBY BHU3, a
3aTem cHoBa BBepx. [inA Havana 3anucu
Haxxmute START/STOP.

MpumeyaHue K 3anucu

Korpa Bbl HaunMHaeTe 3anucb OT Hayana NeHThl,
nepemaTblBanTe NEHTY B TedeHne 15 cekyHA
nepepn Havanom hakTuyeckom anncu. 3To
6yAneT rapaHTUpoBaThb, 4TO Bbl He nponycTuTe
Kakux-nmbo HavanbHbIX (hparMeHToB, Korga
6yneTe BOCMPOU3BOAUTb NEHTY.

MpumeyaHMA K CHETUMKY JIEHTDI

© CYeTUMK NEeHTbl yKasbiBaeT BPEMA 3anucu unm
BocnpousseaeHns. icnonb3yiTe ero B
KadecTse pykosoacTsa. CyllecTeyeT
OTCTaBaHMe Mo BPEMEHN Ha HECKONbKO CEKYHS,
0T (haKTM4eCcKoro BpemeHu. [inA yCcTaHOBKM
cyeT4YmMKa Ha Hynb Haxxmute COUNTER
RESET.

* Ecnn neHTa 3anucaxa ¢ YepegosaHmem
pexxumoB SP u LP, To cyeTuuk neHTol 6yaet
nokasblBaTb HernpaBWbHOE BPEMA 3arnucy.
Ecnu Bbl HamepeBaeTecb Npon3BoAnNTb
MOHTaX NeHTbI C UCMONb30BAHNEM CHETYMKA
NIeHTbl B Ka4eCcTBe ykasaTens, TO BbINONHANTE
3anvcb B OAHOM U TOM Xe pexunme (SP nnm
LP).

MpumMeyaHUA K 9yMMEPHOMY 3BYKOBOMY
curHany

3yMMepHBI curHan 3By4uT, Koraa Bbl
paboTaeTe ¢ Buaeokamepom. Heckonbko
3YMMEpPHbIX CUTHANOB Takxe byaeT 3By4aTb B
KayecTBe NpeaynpexaeHna Kakoro-Hnbyab
HeobbIYHOrO COCTOAHNA BUAEOKaMeEpbI.
3ameTbTe, YTO 3yMMEPHbIV CUrHamn He
3anucbiBaeTcA Ha neHTy. Ecnu Bbl He xoTute
cnywartb 3yMMEPHbIV cUrHarn, To BelbepuTte
“OFF” B cucteme meHto.

vunedauo al9HEOHOQ  suonesado diseg I
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Camera recording

Note on the AUTO DATE feature

The clock is set at the factory to Sydney time for

Australia and New Zealand models, to Tokyo

time for the models sold in Japan, and to Hong

Kong time for other models. You can reset the

clock in the menu system. You can change the

AUTO DATE settings by selecting ON or OFF in

the menu system. The AUTO DATE feature

shows the date automatically once a day.

However, the date may automatically appear

more than once a day when:

—you reset the date and time.

—you eject and insert the tape again.

—you stop recording within 10 seconds.

—you set AUTO DATE to OFF once and set it to
ON again in the menu system.

Using the zoom feature

Zooming is a recording technique that lets you

change the size of the subject in the scene.

For more professional-looking recordings, use

the zoom function sparingly.

“T” side: for telephoto (subject appears closer)

“W” side: for wide-angle (subject appears farther
away)

3anucb ¢ NOMOLUbLIO
BugeokKamepbl

Mpumeyanue K pyHkumn AUTO DATE
Yacbl ycTaHOBNEHbI HA 3aBOAE Ha BpemA
CuaHen onA aBCTPaNMNCKNX 1 HOBO3ENaHACKMX
mogenen, Ha BpemA ToKMo AnA MoAenewu,
npoaasaembix B ANOHWUK, 1 Ha BpemA [OHKOHra
AnA ocTanbHbIX Mogenen. Bel moxeTe
nepeycTaHoBUTb Yacbl B CUCTEME MEHI0. Bbl
MoXeTe nameHuTb yctaHoBkn AUTO DATE
nytem Bbibopa ON nnu OFF B cucteme meHio.
OyHkuma AUTO DATE nokasbiBaeT aaty
aBTOMaTM4YeCKu 0uH pas B AeHb. OgHako, gara
MOXeT aBTomMaTU4yecKu noABnTcA 6onee oAHOro
pasa B [eHb, Koraa:
- Bbl 3aHOBO ycTaHaBnvBaeTe AaTy U BpeMmA.
— Bbl BBITONKHYNM NIEHTY 1 BCTaBWUMN ee CHOBA.
— Bbl ocTaHoBunu 3anucek B npepenax 10
CEKyHA.
—Bbl ycTaHoBunm doyHkumio AUTO DATE B
cucteme meHto Ha OFF, a 3aTem cHoBa Ha ON.

Ucnonb3oBaHue pyHKLUMU Hae3aa
BUAeOKamepbl

Haesn Buaeokamepbl ABNAETCA TEXHUHECKUM
npuemMom 3anucu, KoTopbi No3BonAeT Bam
N3MEeHATb pa3mep obbekTa B kagpe. [inA 6onee
npocheccroHanbHOro Buaa 3anmcein ymepeHHo
ncnonb3ynTe hyHKUMIO Haesaa Buaeokamepsb.
CTtopoHa “T”: anAa TenedoTo (06bekT
npubnuxaeTca)
CTtopoHa “W”: ona W1poKOro yrna CbeMKu
(obbekT yaanaeTcA)

—
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Camera recording

Zooming speed (Variable speed
zooming)

Move the power zoom lever a little for a slower
zoom, move it further for a faster zoom.

When you shoot a subject using a telephoto
zoom

If you cannot get a sharp focus while in extreme
telephoto zoom, move the power zoom lever to
the “W?” side until the focus is sharp. You can
shoot a subject that is at least about 80 cm (about
2 5/8 feet) away from the lens surface in the
telephoto position, or about 1 cm (about 1/2
inch) away in the wide-angle position.

Notes on digital zoom

= More than 16x (CCD-TRV3E/TRV15E) or 18x
(CCD-TRV23E/TRV35E/TRV65E) zoom is
performed digitally, and the picture quality
deteriorates as you go toward the “T” side. If
you do not want to use the digital zoom, set the
D ZOOM function to OFF in the menu system.

= The right side [a] of the power zoom indicator
shows the digital zooming zone, and the left
side [b] shows the optical zooming zone. If you
set the D ZOOM function to OFF, the [a] zone
disappears.

3anucb ¢ NnOMOLbIO
BupeoKamepbl

CKopocTb Haesga Buaeokamepbl (Haesq
C pa3fIM4YHOi CKOPOCTbIO)

[NepenBuHbTE pblyar NPUBOAHOTO
TpaHcokaTopa HEMHOrO Af1A CPaBHUTENBHO
MeaneHHOro Haesja Bmnaeokamepbl;
nepensunHbTE €ro ewe ganblie AnA Hae3ga Ha
BbICOKOW CKOpPOCTH.

Korpa Bbl cHUmaeTe 06beKT, UCMONb3yA
Hae3pf B pexxume Tenegorto

Ecnu Bbl He MoXeTe NonyynTb YeTKON
(HOKYCUPOBKYM BO BPEMA KpPanHero Haesaa B
pexxume TenedoTo, nepemellanTe pbiyar
nprvBOAHOro TpaHcdokaTopa B cTopoHy “W” ao
Tex nop, noka Bbl He nonyunTe 4YeTkown
OKyCUPOBKU. Bbl MOXXETE CHUMaTb OOBEKT,
KOTOpbIV MO MeHbLUen mepe Ha 80 cm yaaneH ot
NMOBEPXHOCTY 06bEKTMBA B MOMOXEHNM
TenedoTo, unu yaaneH npubnuantensHo Ha 1
CM B MOJTOXKEHUMN LUIMPOKOrO yrna.

Mpumeyanua K umcposomy TpaHcoKaTopy

® TpaHcdokaTop 6onee, Yem ¢ 16-KpaTHbIM
(CCD-TRV3E/TRV15E), 18-kpaTHbiM (CCD-
TRV23E/TRV35E/TRV65E) yBenuyeHnem
CO3AaH B LMPOBOM UCMOMHEHUN, N KAYECTBO
n3obpaxkeHnsa yxyawaeTca no mepe Bawero
OBWXeHWA B cTOpoHy “T”. Ecnu Bbl He xoTute
MCMonb30BaTh UMdpPOBOW TpaHcokaTop,
yctaHoBuTe cpyHkumo D ZOOM B cucteme
MeHto Ha OFF.

¢ [lpaBan cTopoHa [a] nHamMkaTopa NpUBOAHOrO
TpaHcokaTopa NokasbiBaeT 30Hy LdpoBomn
TpaHcdokaumm, a nesanA ctopoHa [b]

nokasbiBaeT 30HY OnNTUYECKOn TpaHCd)OKaLI,VII/I.

Ecnu Bbl ycTaHosuTe cyHkumtio D ZOOM Ha
OFF, 10 30Ha [a] ncyesHer.

[b] [a]
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Camera recording

Selecting the START/STOP mode

Your camcorder has three modes. These modes

enable you to take a series of quick shots

resulting in a lively video.

(1) While pressing OPEN, open the LCD panel.

(2) Set START/STOP MODE to the desired
mode.

& : Recording starts when you press
START/STOP, and stops when you press it
again (normal mode).

ANTI GROUND SHOOTING L : The
camcorder records only while you press
down START/STOP so that you can avoid
recording unnecessary scenes.
5SEC: When you press START/STOP, the
camcorder records for 5 seconds and then
stops automatically.
(3) Turn STANDBY up to STANDBY and press
START/STOP. Recording starts.
If you selected 5SEC, the tape counter disappears
and five dots appear. The dots disappear at a
rate of one per second as illustrated below.

3anucb ¢ NnOMOLbIO
BugeokKamepbl

Bbi6op pexxuma START/STOP

Bawwa Bugeokamepa nmeeT Tpu pexmma. 9tn
pexvMbl NO3BONAIOT Bam CHATL ceputo
KOPOTKUX KaApoB, co3aBan B pe3dynbTare
OXXMBIEHHYIO BUAEOMNPOrpammy.

(1)Haxumaa OPEN, oTkponTe naHens XK.

(2)¥YcTaHoBuTe nepekntoyatens START/STOP
MODE Ha >xenaemblii pexxum.

& : 3anucb HaumHaeTcA Korga Bbl
HaxkumaeTe START/STOP un 3akaH4uBaeTcs,
korga Bbl HaOXKUMaeTe 3Ty KHOMKY CHoBa
(HOpManbHbIN pPeXxnum)

ANTI GROUND SHOOTING L :
Braeokamepa npon3BoauT 3anuch TONbKO
Toraa, koraa Bbl aepxxute START/STOP B
HaXkaToM COCTOAHUM, TaK, YTo Bbl MOXeTe
n3bexxatb 3anmcy HeHyXXHbIX CLIEH.

5SEC: Korpa Bbl Haxxnmaete START/STOP,
BMAeoKamepa npon3BoauT 3anucb B TeYEHWe
5 cekyHf, a 3aTeM ocTaHaBfMBaeTcA
aBTOMaTUYECKM.

(3)MoBepHuTe STANDBY BBepx B NonoxeHue
STANDBY u Haxxmute START/STOP. 3anucb
HauuHaeTcA.

Ecnu Bbl Bbibpanu 5SEC, cHeTUUK NeHTbI

ncyesaeT M NOABMATCA NATb TOYEK. TOYKU

MCcYHE3aT CO CKOPOCThIO MO OAHOW 3a CEKYHAY,

Kak MakasaHo HWXe Ha PUCYHKE.

START/STOP

MODE
U
F=1
&
5SEC

ANTI
GROUND
SHOOTING

:E; LOCK oK
& &
I\ mp !
) %
D> D>
STARTISTOP STARTISTOP
STBY G eeeee REC [XYTT) REC & .

To extend the recording time in 5SEC
mode

Press START/STOP again before all the dots
disappear. Recording continues for about 5
seconds from the moment you press START/
STOP.

Notes on START/STOP mode

= If you have turned off the indicators on the
LCD screen, the dots do not appear.

= You cannot use FADER in 5SEC or . mode.

ﬂnﬂnponneHMﬂBpemeHusanucuB
pexxume 5SEC

Haxmute START/STOP cHoBa Ao TOro, kak Bce
TOYKM MCHE3HYT. 3annchb NPOAOXKaeTCA eLle B
TedeHue 5 cekyHA ¢ MoMeHTa HaxxaTua START/
STOP.

Mpumeyanua Kk pexxumy START/STOP

e Ecnv Bbl BbIKNIOYMAM MHANKATOPbI HA 3KpaHe
KK, To4ku noAasnATbCA He 6y ayT.

© Bbl He MOXeTe NCNonb30BaTh PYHKLUMIO
FADER B pexume 5SEC nnm L .



Camera recording

Shooting with the LCD screen

You can also record the picture while looking at
the LCD screen.
When using the LCD screen, the viewfinder turns
off automatically. You cannot monitor the sound
from the speaker during recording.
(1) While pressing OPEN, open the LCD panel.
(2) Adjust the angle of the LCD panel.
The LCD panel moves about 90 degrees to
this side and about 210 degrees to the other
side.
To adjust the brightness of the LCD screen,
press LCD BRIGHT.
+ side: to brighten the LCD screen
—side: to dim the LCD screen
The battery life is longer when the LCD panel is
closed. Use the viewfinder instead of the LCD
screen to save the battery power.

3anucb ¢ NOMOLUbIO
BugeokKamepbl

Cbemka ¢ ucnosib3oBaHMeM
akpaHa XK

Bbl MOXKeTe Takxe NpousBoAUTb 3anucb
n3obpaxkeHua, rnAaaA Ha akpaH XK.
Mpu ncnons3osaHun akpaHa XKL akpaH
BUAOUCKATENA BbIK/IOYaEeTCA aBTOMaTUYECKU.
Bbl He MoXeTe crblwaTh 3BYK OT
rPOMKOroBOPUTENA BO BPEMA 3arnucu.
(1) Haxkumana OPEN, oTkpowTe naHens XKL,
(2) Otperynupynte yron naHenu XK.
Manenb XXK[ nepemelyaetcaA
npmbnuanTensHo Ha 90 rpagycoB B 3Ty
CTOPOHY 1 NpnbnnsmTensHo Ha 210 rpagycos
B APYryt0 CTOPOHY.
[inA perynuposku ApkocTy akpaHa XXK[
HaxkmuTe LCD BRIGHT.
CTOpOoHy +: AnA nonyyeHuna 6osee APKOro
aKkpaHa XK[
CTtopoHy —: inAa nony4exnnA 6onee TycKoro
akpaHa XXK[
Cpok cny>6bl 3apaga 6atapernHoro 6noka
6yaeT anvHee, Korga naHens XXKK[ 3akpbiTa.
Vicnonb3yinTe BugouckaTens BMECTO 9KpaHa
XKK[, ona skoHomum 3apaga 6aTaperiHoro
6noka.

Backlighting the LCD screen

If the LCD screen is insufficiently illuminated
even after adjusting LCD BRIGHT, select LCD B.
L. in the menu system and set to BRIGHT. You
can select LCD B. L. only while using the battery
pack as a power source.

3apgHAA noacBeTKa akpaHa XK

Ecnu akpaH >XK[ He[ocTaTouHO OCBELLEH Aaxe
nocne perynuposku LCD BRIGHT, To Bbibepute
LCD B. L. B cucteme MeHo 1 ycTaHOBUTE
BRIGHT. Bbl MmoxeTe BbibpaTtb LCD B. L. Tonbko
npv ucnonb3oBaHumn 6aTapenHoro 61o0ka B
KayeCcTBe UCTOYHMKA NUTaHUA.

vunedauo al9HEOHOQ  suonesado diseg I

21



22

Camera recording

Notes on the LCD panel

= When closing the LCD panel, turn it vertically
until it clicks [a].

«When turning the LCD panel, turn it always
vertically; otherwise, the camcorder body may
be damaged or the LCD panel may not close
properly [b].

= Close the LCD panel completely when not in
use.

Letting the subject monitor the
shot (Mirror mode)

You can turn the LCD panel over so that it faces
the other way and you can let the subject monitor
the shot while shooting with the viewfinder.

Turn the LCD panel vertically first until it clicks,
then turn it over. The & indicator appears on
the LCD screen (Mirror mode) and the date and
remaining tape indicators disappear.

To cancel mirror mode
Turn the LCD panel back toward the viewfinder.

Notes on mirror mode

= The picture on the LCD looks as a mirror-image
while recording in mirror mode. The STBY
indicator appears as 11@ and REC as @. The
other indicators may not appear in mirror
mode.

= While recording in mirror mode, you cannot
operate the following buttons: TITLE, DATE,
TIME and MENU.

= The date appears in reverse when the AUTO
DATE feature is turned on. When recorded, it
will be normal.

3anucb ¢ nomoLbo
BUAeoKamepbl

MpumeyaHua K naHenu XXKAQ

¢ [1pn 3akpbiBaHUy naHenu XK
noBopaynBanTe ee BepTMKanbHO A0 TeX nop,
noka oHa He 3allenkHeTca [a].

* [pu BpaweHun nanenu XXK[ asuravite ee
BCerja BepTuKabHO; N B MPOTUBHOM
cnyyae Kopnyc Buaeokamepbl MOXeT 6bITb
nospexaeH unu nadens XK moxeT 6biTb
3aKpbiTa HenpaeunbHo [b].

¢ [onHocTbio 3akporiTe naHenb KK, korga oHa
He ucnonb3yeTcA.

[b]

B0O3MOXXHOCTb AN1A CHUMaeMoro
yenoBeKa HabnwaaTb CbeMKY
(3epkanbHbIA peXXxum)

Bbl MOXXeTe nepeBepHyTb naHens XK, Tak,
4yTO OHa ByaeT obpalleHa B Apyryto CTOPOHY 1
Bbl N03BONUTE CHUMAEMOMY HEIOBEKY
HabnaaTb CbEMKY, KOHTPONMPYA 3an1ch B
BupovckaTene.

CnepBsa noBopauusaiTe navens XK, aepxa
€ee BepTUKasbHO, NoKa OHa He 3allenKHeTCA, a
3aTeM nepeBepHUTE ee. iHaukaTop &
noasuTcA Ha 3kpaHe XK (3epKanbHbin
PEXUM) 1 MHOVKATOPbI AaTbl M OCTaBLIencA
JIEHTbI UCHE3HYT.

OnA oTMeHbI 3epKanbHOIo peXxxmma
MosepHuTe naHens XK[ Hasaa B HanpasneHun
BMaonckarens.

MpumeyaHua K 3epKasibHOMY peXxxumy

¢ 1306paxkeHne Ha akpaHe XKK[ noasnAeTcA B
3epKaJibHOM 0TOBpaKeHUM BO BPeEMA 3anucu B
3epKanbHOM pexkume. MiHamkatop STBY
noaenAaetcA B Buae 11@, a REC B Buge @.
[pyrve nHanKaTopbl MOABAAIOTCA, Kak
3epKarnbHble 0TobpaXxkeHuA. HekoTopble
VNHOMKaTOPbl MOTYT He NOABMATLCA B
3epKasibHOM pexume.

* Bo BpemA 3anuncu B 3epkasibHOM pexxume, Bbl
He MOXKeTe UCMOoJIb30BaTh Crieayolmne
kHonku: TITLE, DATE, TIME, n MENU.

e lata noABnAeTCcA B 06paTHOM nopAake, Koraa
BKtoveHa yHkumAa AUTO DATE. lNocne
3anucu oHa 6yaeT BbIrNAAeTb HOPMasbHO.



Hints for better

shooting

For hand-held shots, you’ll get better results by

holding the camcorder according to the following

suggestions:

< Hold the camcorder firmly and secure it with
the grip strap so that you can easily manipulate
the controls with your thumb.

CoBeTbl ANA ny4iuen
CbEMKM

[nA KagpoB Npy yaep>KaHuu BUAEOKamepbl B
pykax Bbl nonyuute nyywme pesynbTathbl, ciu
6yneTe LepXaTb BULEOKaMepy B COOTBETCTBUN
CO CneayLyMU PEKOMEHAALMAMN:

o [lepxxuTe BUAEOKaMeEpPY KPEenko 1 3akpenure
€e C NMOMOLLbI0 PEMEHHOrO 3axBaTa Tak, YTobbl
Bbl 1erko MOrfiv MaHunyMpoBsatb
perynaTopaMu ¢ NoMoLLbio 60MbLIOro nasbua.

=\

)
— L
T A

= Place your right elbow against your side.

«Place your left hand under the camcorder to
support it. Be sure to not touch the built-in
microphone.

= Place your eye firmly against the viewfinder
eyecup.

= Use the viewfinder frame as a guide to
determine the horizontal plane.

= You can also record in a low position to get an
interesting angle. Lift the viewfinder up for
recording from a low position [a].

= You can also record in a low position or even in
a high position using the LCD panel [b].

«When you use the LCD screen outdoors in
direct sunlight, the LCD screen may be difficult
to see. If this happens, we recommend that you
use the viewfinder.

[b]

¢ PacnonoxwTe Baww nokTtn no 6okam ot cebA.

* PacrionoxwTe Baluy nesyto pyky nog,
BUAEOKAMeEpPOW AnA ee noaaep>Xku. Hu B koem
cny4yae He TpPoramte BCTPOEHHbIN MUKPOCHOH.

* HagexxHo npvxkmuTe Baw rnas k okynapy
BMAouckKarens.

 /Icnonb3ynTe BU3NPHYIO paMKy BuaoucKaTena
B KayecTBe PyKOBO/ACTBA AA OnpeaeneHna
rOpU3OHTaNbHOro nnaxHa.

© Bbl TakXXe MOXeTe 3anucblBaTb U3 HA3KOrO
MOSOXeHWA ANA NONyYeHUA NHTePeCcHOro yrna
3anucu. MNogHuMuTe BUaoWCKaTens BBEpPX ANA
3anucu U3 HU3KOro NonoXeHus [a].

® Bbl Takxe MOXeTe 3anucblBaTb U3 HA3KOrO
MOSIOXEHNA U JaXKe U3 BbICOKIO NOMoXeHnA
¢ ucnonb3osaHnem nadenu XXK[ [b].

e Korpa Bbl ncnonesyete akpax XXK[ Ha ynuue
noj, NpAMbIM COMHEYHbIM CBETOM, TO
n3obpaxxeHue Ha akpaHe KK MoxeT bbITb
TPYAHbIM AnA npocmoTpa. Ecnm ato cnyuntcea,
TO Mbl peKoMeHayem Bam ucnonb3oBatb
Buaonckaresb.
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Hints for better shooting

Place the camcorder on a flat surface or use a
tripod

Try placing the camcorder on a table top or any
other flat surface of suitable height. If you have a
tripod for a still camera, you can also use it with
the camcorder.

When attaching a non-Sony tripod, make sure
that the length of the tripod screw is less than 6.5
mm (9/32 inch). Otherwise, you cannot attach
the tripod securely and the screw may damage
the camcorder.

Cautions on the viewfinder and the LCD

= Do not pick up the camcorder by the
viewfinder or by the LCD panel [c].

= Do not place the camcorder so as to point the
viewfinder or the LCD screen toward the sun.
The inside of the viewfinder may be damaged.
Be careful when placing the camcorder under
sunlight or by a window [d].

[c]

CoBeTbl ANA nyylen CbeMKu

Pacnonarainte Bugeokamepy Ha njocKou
NOBEPXHOCTU UM UCTONb3YWATE TPEHOrY
[MocTapanTecb pacnonoxXxnTb BUAEOKaAMEPY
CBepXy Ha cTone unu nobow Apyroi nnocKom
NMOBEPXHOCTU NoAxoAALLen BbicoThl. Ecniny Bac
ecTb TpeHora anAa otoannapara, Bbl Takxe
MO>EeTe UCMOoNb30BaTh ee U ANA BUAeOKaMepbl.
[Mpw npukpenneHnn TpeHorn He chrpmMbl Sony
ybeamTech, YTO ANMHA BUHTA TPeHOru MeHee 6,5
MM. B npoTVBHOM criy4ae BUHT MOXeT
NnoBpeAuTb BHYTPEHHME HYacTu BUAeOKamepbl.

MpepoctopoxxHocTu K naHenu XK u

Buaomnckaresnto

* He nogHMmanTe Buaeokamepy 3a
Buaouckartens unu nadens XK [c].

* He pacnonoravnTe Buaeokamepy Tak, 4Tobbl
06beKTVB 1nn akpaH XXKKI 6binn HanpasieHbl
B CTOPOHY COMHua. BHyTpeHHne yactn
Bugouckartena unv naHenu XK moryT 6bITb
noBpexaeHbl. ByAbTe 0CTOPOXHbI NpY
pacnonoXXeHuy BUAeOKaMepbl Mo COMHLUEM
nnu Boane okHa [d].

[d]




Checking the lNMpoBepka 3anucatx-

recorded picture HOro usobpaxxeHuA
Using EDITSEARCH, you can review the last Wcnonbsya EDITSEARCH, Bbl moxeTe
recorded scene or check the recorded picture in nepecMoTPeTb NOCEAHIO 3amnnCaHHyo CLeHy
the viewfinder or on the LCD screen. U1 NPOBEPUTL 3anmMcaHHoe N3obpaxkeHne Ha
(1) While pressing the small green button on the akpaHe XK[.

POWER switch, set it to CAMERA. (1) Haxkumana ManeHbKyto 3ef1eHyto KHOMKY Ha
(2) Turn STANDBY up to STANDBY. BbikntoyaTene POWER, yctaHoBuTe ero B
(3) Press the — (&) side of EDITSEARCH nonoxeHve CAMERA.

momentarily; the last few seconds of the (2) MosepHnTe STANDBY BBEpX B NONOXEHWE

recorded portion play back (Rec Review). STANDBY.

You can monitor the sound from the speaker, (3) Ha MrHoBeHve HaxxmMuTe CTOpoHy — (&)

headphones (CCD-TRV65E) or an earphone kHonku EDITSEARCH; nocnepHune

(CCD-TRV3E/TRV15E/TRV23E/TRV35E). HEeCKOJIbKO CeKyHA, 3annucaHHon YyacTtu 6yayT

Hold down the - side of EDITSEARCH until BOCMpOu3BeeHbl (MepecMoTp 3anucu).

the camcorder goes back to the scene you Bbl MOXeTe npocnylumsaTh 3BYK Yepes

want. The last recorded portion is played rPOMKOrOBOPUTESb, FONTOBHbIE TeNeOHbI

back. To go forward, hold down the + side (CCD-TRV65E) nnu HaywHmku (CCD-TRV3E/

(Edit Search). TRV15E/TRV23E/TRV35E).

[ep>xute HaxxaTton CTOPOHY — KHOMKM
EDITSEARCH po Tex nop, noka
BMAEOKaMepa He BEpHeTCA K >kenaemon
cueHe. NocneaHAa 3anvucaHHana YacTb 6yaeT
BocrnpousBefeHa. [nA npoABMXeHVA Bnepes
[epXuTe HaxaTol CTOPOHY + (MOHTaXXHbIN
MOUCK).

2
STARTISTOR
e —

| | e—
+ EDITSEAR = .ITL“
+ EDICH
" S
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Checking the recorded picture

To stop playback
Release EDITSEARCH.

To go back to the last recorded point
after edit search

Press END SEARCH. The last recorded point is
played back for about 5 seconds (10 seconds in
LP mode) and stops. Note that this function does
not work once you eject the cassette after you
recorded on the tape.

To begin re-recording

Press START/STOP. Re-recording begins from
the point you released EDITSEARCH. Provided
you do not eject the cassette, the transition
between the last scene you recorded and the next
scene you record will be smooth.

MpoBepka 3anucaHHOro
n3obpaxkeHusa

[AnA ocTaHOBKMU BOCNpOU3BeAEeHUA
Otnyctute EDITSEARCH.

[nA Bo3BpaLweHUA K nocneaHen
3anuMcaHHOW To4YKe nocJie BbINOJIHEHUA
MOHTa)XHOro noucka

Haxwmute END SEARCH. BocnponsseneHue
rocneaHero 3anvcaHHoro mecta byaet
BbINOSIHEHO NPUBNU3NTENBHO B TeYeHne 5
cekyHz (10 cekyHA B pexkume LP) un
OCTaHOBIEHO. 3ameTbTe, YTO AaHHaA PyHKUMA
He paboTaeT, ecnu Bbl BbITONIKHETE KacceTy
nocse BbINOMIHEHNA 3anUCK Ha NEHTe.

CHoBa AnA Havyana 3anucu

Haxxmnte START/STOP. 3anuck HauMHaeTcA oT
Touku, rae Bel otnyctunu EDITSEARCH. IMpn
yCnoBuu, 4To Bbl He BbITONIKHETE KacceTy,
nepexos Mexay nocnenHen CLEHON, KOTOpYHo
Bbl 3anucanu, u cnepytoLlen CLEHON, KOTOPYO
Bbl 3anucbiBaeTe, byaeT nnaBHbIM.



Playing back a tape

You can monitor the playback picture on the

LCD screen.

(1) While pressing the small green button on the
POWER switch, set it to VTR (CCD-TRV65E)
or PLAYER (CCD-TRV3E/TRV15E/TRV23E/
TRV35E). The video control buttons light up
(CCD-TRV23E/TRV35E/TRV65E only).

(2) Insert the recorded tape with the window
facing out.

(3) While pressing OPEN, open the LCD panel.
Adjust the angle of the LCD panel or the
brightness of the LCD screen if necessary.

(4) Press <€« to rewind the tape.

(5) Press B to start playback.

(6) Adjust the volume using VOLUME and adjust
the brightness of the LCD screen using LCD
BRIGHT.

You can also monitor the picture on a TV screen,

after connecting the camcorder to a TV or VCR.

BocnpousseaeHue
NeHTbI

Bbl MOXKeTe npocMaTpuBaTh 306paXKeHne Ha

akpaHe XK.

(1) Haxkumaa maneHbKyto 3eneHyto KHOMKY Ha
BblktovaTene POWER, ycTaHoBUTE ero B
nonoxexve VTR (CCD-TRV65E) unun
PLAYER (CCD-TRV3E/TRV15E/TRV23E/
TRV35E). BeicBeTATCA paboyme KHOMKK
Buaeokamepsbl. (Tonbko CCD-TRV23E/
TRV35E/TRV65E).

(2) BctaBbTe 3anncaHHyto NEHTY OKOLUKOM,
obpaLleHHbIM HapyXXy.

(3) Haxkumana OPEN, oTkporTe naHens XKL,
OtperynupynTte yron naHenu XK vnu
ApKOCTb akpaHa XK/, ecnu aTo TpebyeTcA.

(4) HaxkmnTe € onA yCKOPEHHOW NepemMoTKHM
NeHTbl Ha3aga.

(5) Haxkmnte B onA Havyana BOCNpOU3BEAEHUA.

(6) OTperynupyinTe rpOMKOCTb C UCMOSIb30BaHNEM
VOLUME v oTperynupyiTe APKOCTb 3KpaHa
XK ¢ ucnonbsosarnem LCD BRIGHT.

Bbl MOXeTe Takxe NpocMOTpeTb n3obpaxeHve

Ha 3KpaHe Tenesu3opa nocrne noAcoeanHeHnA

BUAeoKamepbl K Tenesusopy nnn KBM.

o N
1 POWER 4 REW®
u [CAMERA]
= OFF
.} VTR
\ J
<
5 PLAY

e

mW

LCD BRIGHT

To stop playback, press H.
To rewind the tape, press <€«.
To fast-forward the tape rapidly, press »p-.

=1
VOLUME
(G

[inA ocTaHOBKM BOCMNpPOU3BEAEHUA HaXXMUTe
u.

[OnA ycKOpeHHON NepeMoTKU JIeHTbl Ha3aa
HaxxmuTe <d.

[AnA ycKOpeHHON NepeMOoTKHU NeHTbl Bnepen
HaxxmuTe P,
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Playing back a tape

BocnpousseaeHue sIeHTbI

When monitoring on the LCD screen
You can turn the LCD panel over and move back
to the camcorder with the LCD screen facing out
[a]. You can adjust the angle of the LCD screen
by turning the LCD screen up to 15 degrees [b].

Mpu npocmoTpe Ha akpaHe XXKAO

Bbl MoXeTe nepesepHyTb naHens XKL un
NpuaBMHYTb €e Hasaj K BuaeoKkamepe ¢
akpaHoMm XK/, obpalleHHbIM Hapyxy [a]. Bbl
MOXeTe oTperynmpoBarthb yron akpaHa >XXK[,
nosopauunBan akpaH >XK[ BBepx fo 15
rpagycos [b].

Using the remote commander

You can control playback using the supplied
Remote Commander. Before using the Remote
Commander, insert the R6 (size AA) batteries.

Note on DISPLAY button

Press DISPLAY to display the screen indicators
on the LCD screen. To erase the indicators, press
DISPLAY again. If the POWER switch is set to
CAMERA, you can erase the indicator by
pressing DISPLAY.

Using headphones or an earphone

Connect headphones (not supplied) to the {) jack
(CCD-TRVB65E only) or an earphone (not
supplied) to the @ jack (CCD-TRV3E/TRV15E/
TRV23E/TRV35E only). You can adjust the
volume using VOLUME. When you use
headphones or an earphone, the speaker on the
camcorder is silent.

To view the playback picture in the viewfinder
Close the LCD panel. The viewfinder turns on
automatically. When using the viewfinder, you
can monitor sound only by using headphones or
an earphone.

To view on the LCD screen again, open the LCD
panel. The viewfinder turns off automatically.

Note on the lens cover

The lens cover does not open when the POWER
switch is set to VTR/PLAYER. Do not open the
lens cover manually. It may cause malfunction.

Ucnonb3oBaHue nynbTa
AWCTaHUUOHHOIO yrnpaBrieHUsA

Bbl MOXeTe ynpaBnaTb BOCNPOU3BEAEHNEM C
MOMOLLIO MpuSiaraeMoro nynbta
OMCTaHUMOHHOro ynpasneHus. MNepen
“cnonb3oBaHWeEM NynbTa AUCTAHLMOHHOMO
yrnpaBfieHna BCTaBbTe B Hero 6atapeinkn R6
(pasmepom AA).

MpumeyaHue K kHonke DISPLAY

Haxxmute DISPLAY ana otobpaxkeHua
9KpaHHbIX MHAMKATOPOB Ha akpaHe XK. Ona
CTUpaHuA nHamkaTopoB HaxxmuTe DISPLAY
cHoBa. Ecnu Bbikntovatens POWER ycTa-
HoBseH B nonoxeHne CAMERA, Bbl MmoxeTe
cTepeTb nHAnKaTopbl nytem HaxkaTua DISPLAY.

Wcnonb3oBaHue ronoBHbix TenegoHoB unm
HayLWHUKOB

MoacoeamHnTe rofioBHble TenedoHbl (He
npunaratTca) K rHeaay ) (Tonbko CCD-
TRV65E) nnu HaywHukn (He npunaraioTca) K
rHesny @ (Tonbko CCD-TRV3E/TRV15E/
TRV23E/TRV35E). Bbl cmoxeTe perynnposaTb
rpoMkocTb ¢ nomouybto VOLUME. Korpa Bebl
ucnonb3yeTe ronoBHble TenedoHbl, 3BYK OT
rPOMKOroBOpUTENA BUAeoKamepbl bynet
OTKITOYEH.

[nA BocnpousseaeHnA nsobpaxeHun B
BuaouckKarene

3akponTte naHens XK. Bugonckatenb
BKJIIOYUTCA aBTOMaTUYECKU.

Mpw ncnonb3oBaHun Buaovckatensa Bel moxeTe
NpoCNyLWwmnBaTh 3BYK TONTbKO C MOMOLLbIO
rONOBHbIX TeNepOHOB NN HAYLUHNKMN.

[ina npocmoTpa Ha akpaHe XK/ cHoBa
oTkpowTe naHenb XK[. BuoovckaTenb
BbIK/TIOYNTCA aBTOMaTUYECKMN.

MpumeyaHue K Kpbillke 06bekTUBa
Kpbilwka 06beKTMBaA HE OTKpbIBAETCA, Korga
BblkntoyaTens POWER yctaHoBneH B
nonoxexve VTR/PLAYER. He oTkpbiBanTe
KPbILLKY 06bEKTUBA BPYUHYH. TO MOXET
NPUBECTU K HENCNPaBHOCTMU.



Playing back a tape

Various playback modes

You can enjoy clear pictures on the LCD screen
during still, slow and picture search.
(Crystal-clear still/slow/picture search)

To view a still picture (playback
pause)

Press 11 during playback. To resume playback,
press 11 or B>,

To locate a scene (picture search)
Keep pressing <4« or ¥ during playback. To
resume normal playback, release the button.

To monitor the high-speed picture
while advancing the tape or
rewinding (skip scan)

Keep pressing <€« while rewinding or »» while
advancing the tape. To resume normal playback,
press .

To view the picture at 1/5 speed
(slow playback)

— CCD-TRV15E/TRV23E/TRV35E/TRV65E only
Press B> on the Remote Commander during
playback. To resume normal playback, press B».
If slow playback lasts for about 1 minute, it shifts
to normal speed automatically.

To select the playback sound

— CCD-TRV65E only

Change the “HiFi SOUND” mode setting in the
menu system.

Notes on playback

= Noise may appear when you use the crystal-
clear still/slow/picture serch function to play
back the tape recorded in LP mode.

= Streaks appear and the sound is muted in the
various playback modes.

= When playback pause mode lasts for 5 minutes,
the camcorder automatically enters stop mode.

= Horizontal noise appears at the centre or top
and bottom of the screen when you play back a
tape in reverse. This is normal.

= You can play back the tapes recorded in the Hi8
video system on the standard 8 mm camcorder
(CCD-TRV3E/TRV15E/TRV23E/TRV35E

only).

BocnpousseaeHue fieHTbl

PasnuyHble peXxumbl
BOCNpou3sBeaeHuA

Bbl MOXeTe HacnaxaaTbca YeTKUM
n3obpaxkeHnemM npu NpPocMoTpe Ha akpaHe XK
cTon-Kaapa, 3aMeasIeHHOro BOCNpou3BeAeHNNA
1 novcka nsobpaxkeHus.

(KpucTtanbHo 4nucTble cTon-Kaap/3ameasieH-
Hoe BocrnpousseaeHne/nouck nsobpaxeHus)

OnAa npocmoTpa HenoaABMXXHOIo n3obpa-
XeHuA (naysa BocnpousBeneHun)
Haxxmute 11 BO Bpema BocnpousseaeHnsa. Ona
BOCCTaHOBJ/IEHVA BOCMPOU3BEAEHUA HAXMUTE
1 vnn B,

Ona obHapy>eHuA pparmeHTa (MOMCK
n3o6paxxeHus)

[epxwTe HaxaTon KHOMKy < unu B Bo Bpems
BOCMpou3BefeHnA. [1nA BOCCTAHOBNEHUA
HOPManbHOro BOCNPOM3BEAEHNA OTNyCTUTE
KHOMKY.

OnA KoHTponA nsobpaxxeHuna Ha
BbICOKOW CKOPOCTU BO BpeMA
YCKOPEHHOM NepeMOTKU JIeHTbl Bnepep,
WK Ha3aAa (MoOMCK MeToAO0M NMPOroHa)
[ep>xxnTe HaxxaTon KHonky <« BO BpemMA
NepemMoTKM NEeHTbI Ha3an unv KHoNky P Bo
BpeMA NepeMoTKU NieHTbl BnepeA. Ana
BOCCTaHOBJIEHUA HOPMAasIbHOrO
BOCMPOU3BEAEHUA HAXMUTE B>,

Ona npocmoTtpa usobpaxeHua Ha 1/5
CKOPOCTHU (3ameaneHHOoe BOCNpou3BeaeHue)
- Tonbko CCD-TRV15E/TRV23E/TRV35E/TRV65E
Haxxmute B> Ha nynbte AUNCTaHUMOHHOIo
ynpasfieHnA BO BpeMA BOCMNpounsseneHnA. ,D,J'IH
BOCCTaHOBJ1IEHNA HOpMasibHOro BoCcrnponsee-
OEHUA HaXXMuTe B, Ecnn 3amenneHHoe
BOCnpousseneHMe npoaonxaetcaAa I'IpI/IGJ'IMSVI-
TenbHO B Te4yeHue 1 MWHYTbI, annaparT nepeknto-
YUTCA Ha HOPpMasibHYO CKOPOCTb aBTOMaTUYeCKN.

[Ona Bbi6bopa BOCNpOU3BOOAUMOro 3ByKa
- Tonbko CCD-TRV65E

M3menuTte yctaHosky “HiFi SOUND” B cucteme
MEHIO.

MNpumeyaHuA K BocnpousBeaeHUo

e [lomexu MoryT noABuTbCA, Koraa Bol
ncnonbayeTe PyHKLMIO KPUCTaNbHO YACTOro
cTon-Kazpa/3aMeieHHOro Bocnpona3seneHuna/
rovcka ns3obpaxkeHvA AnAa BOCNpPoM3BeAeHMA
JIEHTbI, 3aN1MCaHHON B pexxwume LP.

® “TAHYYKN” NOABNAIOTCA M 3BYK Oy AeT NpUrnyLLeH
B Pa3fM4yHbIX PeXnmMax BOCnpon3eneHuna.

e Ecnv pexxnm nay3bl BOCNPOV3BeAEeHMA
npoaomKaeTcA B Te4eHue 5 MUHy T, Buaeokamepa
aBTOMaTMYECKW BOMAET B PEXNM OCTaHOBa.

© [OpM30OHTasIbHbIE MOMEXW NOABMAIOTCA B
LIEHTPEe UIn CHU3 1 CBEPXY 3KpaHa, koraa Bl
BOCNPOU3BOANTE NIEHTY B 06pPaTHOM
HanpasfieHUN.

® Bbl MOXETE BOCMPOV3BOANTD NEHTHI,
3anvcaHHble B Buaeocucteme Hi8 Ha
CTaHAAPTHOW BUAEeoKamepe C 8-neHTom

Tonbko CCD-TRV3E/TRV15E/TRV23E/
RV35E).

suoielado oiseg
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Searching for the end

of the picture

You can go to the end of the recorded portion
after you record and play back the tape to make
the transition between the last scene you
recorded and the next scene smooth. The tape
starts rewinding or fast-forwarding and the last 5
seconds (10 seconds in LP mode) of the recorded
portion play back. Then the tape stops at the end
of the recorded picture (End Search).

Note that the End Search function does not work
once you eject the cassette after you have
recorded on the tape.

(1) While pressing OPEN, open the LCD panel.
(2) Press END SEARCH.

This function works when the POWER switch is
set to either CAMERA or VTR/PLAYER.

If you start recording after using END SEARCH
Occasionally, the transition between the last
scene you recorded and the next scene may not
be smooth.

NMouck KoHua
n3obpaxxeHunA

Bbl MOXKETe NepenTn K KOHLY 3anvcaHHoW 4acTu
rocrne 3anucu 1 BOCMPOU3BEAEHNA NEHTbI ANA
BbIMOSTHEHWA NNABHOro Nepexoaa Mexay
nocnepHen cueHoun, KoTopyto Bel 3anucanu, n
nocneayLlen cueHon. JlleHTa HaunmHaeT
nepemaTbIBaTbCA Ha3az unu Bnepes, u
nocnepHve 5 cekyHa (10 cekyHa B pexxume LP)
3anucaHHon YacTu 6yayT BOCNpPOV3BEAEHbI.
3aTem neHTa 0CTaHOBUTCA B KOHLIE
3anucaHHoro n3obpaxeHuA (MOUCK KOHLA).
3ameTbTe, 4TO PyHKUMA Noncka KoHLa He
paboTaeT, ecnv Bbl BbITONKHYNM KacceTy nocne
BbIMOSTHEHWA 3annUcy Ha NeHTe.

(1) Haxkumaa OPEN, oTkponTe naHens XK

(2) Haxxmnte END SEARCH.

HaHHasa pyHkUmA paboTaeT koraa
BblkntodyaTenns POWER ycTtaHoBneH nubo B
nonoxenne CAMERA, nn6o B nonoxenne VTR/
PLAYER.

a Ny

2

END SEARCH

Ecnu Bbl Hayanu 3anucb nocne
ncnonb3oBaHuAa END SEARCH

W3penka nepexon Mexxay NocrneaHen CLeHOM,
KoTopyto Bbl 3anucanu, n nocnepytowen cueHomn
MOXeT He ObITb NyIaBHbIM.



Advanced operations

Using alternative
power sources

You can choose any of the following power
sources for your camcorder: battery pack, the
mains, alkaline batteries and 12/24 V car battery.
Choose the appropriate power source depending
on where you want to use your camcorder.

Place Power source Accessory to be
used
Indoors Mains Supplied AC
power adaptor
Outdoors Battery pack  Battery pack NP-
F330 (supplied),
NP-F530, NP-F550,
NP-F730, NP-750,
NP-F930, NP-F950
LR6 (size AA) Battery case
Alkaline EBP-L7
battery
In the car 12Vor24V  Sony car battery

car battery charger DC-V515A

Notes on power sources

= Disconnecting the power source or removing
the battery pack during recording or playback
may damage the inserted tape.

«The DC IN jack has power source priority. This
means that the battery pack cannot supply any
power if the mains lead is connected to the DC
IN jack, even when the mains lead is not
plugged into the mains.

Using the mains

(1) Open the DC IN jack cover, and connect the
AC power adaptor to the DC IN jack on the
camcorder.

(2) Connect the mains lead to the AC power
adaptor.

(3) Connect the mains lead to the mains.

Wcnonb3oBaHue anbTepHa-
TUBHbIX UCTOYHUKOB NUTaHUA

Bbl MoXeTe BbibpaTb Ntobow u3 crneayowmx

MCTOYHUKOB NUTaHuA AnA Balwen Bugeokamepsbl:

6aTapenHblii 610K, SNEKTPUYECKYHO CETb,
LenoyHble 6aTaperkn n 12/24 B aBToMO-
6UnbHBIN akkymMynAaTop. BeibepuTe noaxoaAwmn
UCTOYHVK MUTaHWA B 3aBUCUMOCTU OT TOrO, rae
Bbl xoTuTe ucnonb3oBatb Bally Buaeokamepy.

MecTto UcTOoYHMK Ucnonb3yembie
nuTaHuA NPUHaANEXXHOCTN

B nomeweHun SnekTpuyeckana [Mpunaraembiit
ceTb ceTeBoOW aganTtep

nepemM. Toka

Ha ynuue BaTapelHbiii BatapeiHbin 610k
650K NP-F330
(npunaraetcs),

NP-F530, NP-F550,
NP-F730, NP-F750,

NP-F930, NP-F950

LLlenoyHble BatapenHana
6aTapeiikn LR6  kamepa
(pasmepa AA) EBP-L7

B aBTomMo6une 12Bunm24 B  3apAAHbINA BbIMpA-
aBTOMOOUbHbIA  MWTEIIb aBTOMO-
aKKyMmynaTtop 6UnbHOro aAKKyMmy-

natopa DC-V515A
dumpmbl Sony

MpuMeyaHUA NO UCTOYHMKAM NMUTAHUA

° OTCOeAMHEHNE UCTOYHMKA NMUTaHUA NN
CHATUe baTaperiHoro 6noka BO BpeMA 3anucu
UM BOCTMPOM3BEAEHUA MOXET NOBpeAnTb
BCTaB/EHHYIO NEHTY.

e [He3no DC IN obnagaet npvopuTeTom B
KayecTBe UCTOYHMKA NUTaHNA. DTO O3HAYaEeT,
4YTO NUTaHMe oT baTaperHoro 6oka
nofaBaTbCA He MOXET, eCiv CeTEBOWN NPOBOS,
noacoeauHeH k rHesny DC IN, paxe koaa
CeTeBOV NPOBO/A, HE BKITIOYEH B
3MEKTPUYECKYIO CETb.

Wcnonb3oBaHWe 9N1eKTPUYECKOMN CeTH

(1) OTkpoiiTe Kpblwky rHesna DC IN n
noAcoeAnHNTE CeTeBon aaanTep nepemMeH-
Horo Toka K rHe3ay DC IN Ha Buaeokamepe.

(2) NopcoeanHnTe ceTeBOW NPOBOA, K CETEBOMY
ajanTtepy nepeMeHHoro Toka.

(3) MoacoeonHnTe CETEBOW NPOBOL K CETU.

2,3
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Using alternative power
sources

WARNING
The mains lead must only be changed at a
qualified service shop.

PRECAUTION

The set is not disconnected from the AC power
source (mains) as long as it is connected to the
mains, even if the set itself has been turned off.

Note
Keep the AC power adaptor away from the
camcorder if the picture is disturbed.

Using a car battery

Use Sony DC-V515A car battery charger (not

supplied). Connect the car battery cord to the
cigarette lighter socket of a car (12 V or 24 V).

Refer to the operating instructions of your car
battery charger.

To remove the car battery charger
The car battery charger is removed in the same
way as the battery pack.

Q\x@““’m“"fs@% This mark indicates that this

8 % product is a genuine accessory for
‘ Sony video products.

When purchasing Sony video products, Sony

recommends that you purchase accessories with
this “GENUINE VIDEO ACCESSORIES” mark.

UcnonbsoBaHue anbTepHa-
TUBHbIX UCTOYHUKOB NMUTaHUA

NPEQYNPEXAEHUE

CeTeBoW NpoBOA, AOMKEH ObiTb 3aMEHEH TONTbKO
B MacTepCKomn KBanmuumpoBaHHOro
ob6cny>XuBaHuA.

NPEOOCTEPEXEHUE

Annapart He OTKIIo4YaeTcA OT UCTOYHUKA
NUTaHUA NepeM. ToKa (31IeKTPUYECKol ceTn) 40
Tex Mop, Noka OH MOAKITIOYEH K ANEKTPUYECKON
ceTu, flaxe ecrnu cam annapar BbIKOYeH.

MpumeyaHue

[epxunTe ceTeBon afanTep NepemMeHHOro Toka
noaanblle OT BUAeOKamepbl, eCnm
n306paxkeHne coaep>XX1T NOMexu.

Mcnonb3oBaHue aBTOMOOGUIIbHOrO
akKKymynartopa

Mcnonb3yinTe 3apAAHbI BbIMPAMUTEND
aBTOMOBUBHOTO akkymynaTopa Sony DC-
V515A (He npunaraeTca). [loacoeamHuTe WHyp
aBTOMOBUIBHOTO akKyMynAaTopa K rHe3ay
curapeTHoro npukypusartena aBTomobunsa (12 B
unn 24 B).

ObpaTnTech K UHCTPYKLMM MO 3KCMlyaTauum
Bawero aBToMo6unbHOro 3apAaHoro
BbINpAMUTENA.

LOnA CHATUA 3apAAHOro BbINPAMUTENA
aBTOMOOMNBbHOrO akKKymynAaTopa

3apAaHbIN BbINPAMUTESNb aBTOMOBWITBHOMO
aKKyMyJIATOpa CHUMAETCA TaknM e 06pa3om,
Kak 1 6aTapenHblin 6510K.

(g HacToAwmi 3HaK ykasbiBaeT, 4To

&S O [NlaHHaA NPOAYKLMA ABNAETCA

° ? NOASIMHHON NPUHAANEXHOCTbLIO
BMAeonpoayKumn Sony.

Ecnu Bbl nokynaeTe Buaeonpoaykumio Sony, To

Mbl peKOMeHAyeM, 4Tobbl Bbl mokynanu

NPUHALNEXHOCTUN, NOMEYEHHbIE 3HAKOM

“GENUINE VIDEO ACCESSORIES”.



Changing the mode

settings

You can change the mode settings in the menu
system to further enjoy the features and
functions of the camcorder.
(1) Press MENU to display the menu.

(2) Turn the control dial to select the desired icon
in the left side of the menu, then press the
dial.

(3) Turn the control dial to select the desired
item, then press the dial.

(4) Turn the control dial to select the desired
mode, and press the dial. If you want to
change the other modes, repeat steps 3 and 4.
If you want to change the other items, select
<« RETURN and press the dial, then repeat
steps from 2 to 4.

(5) Press MENU or select ¢ icon to erase the
menu display.

N3meHeHue
YyCTaHOBOK pPeXXumosB

Bbl MOXeTe N3MeHATb YCTaHOBKM PEXXMMOB B

cucTeMe MeHIo AnA 6onbluero HacnaxaeHua

0COBEHHOCTAMY U (PYHKLMAMU BUAEOKaMepbI.

(1) Haxxmute MENU ana otobpaxeHna MeHto.

(2) MNoBepHUTE perynMpoBOYHbIN AUCK Bbibopa
MUKTOrpammbl C 1E€BON CTOPOHbI MEHIO, a
3aTeM HaXMUTe AUCK.

(3) MNoBepHUTE perynMpoBOYHbIN AUCK ANA
Bbl6Opa >XenaemMon yCTaHOBKU, a 3aTem
Ha>KMUTE AUCK.

(4) MNoBepHUTE PerynMpoBOYHbIN AUCK ANA
Bbl6Opa Xenaemoro pexuma, a 3atem
HakmuTe anck. Ecnu Bbl X0TUTE M3MEHUTL
Lpyrue peXxxumMbl, NOBTOPUTE NYHKTbI 3 1 4.
Ecnu Bbl xoTuTe nsmeHnTb gpyrue
ycTtaHosku Bblbepute « RETURN n
HaXXMUTe AMCK, a 3aTeM NOBTOPUTE MYHKTbI 2
-4,

(5) Haxkmnte MENU vnv Beibepute
NUKTOrpammy <« AnA CTUpaHua aucnnesn
MEHIO.

7

1

MENU

N[ N
: 2 CAMERA SET |
& D ZOOM
CAMERA [ VIR | 5 D S ¥
=) OTHERS
CAMERA SET VTR SET e
D ZOOM HiFi SOUND B ‘évgz%m TivE
& 16 : 9WIDE @ EDIT ©2 COMMANDER
@ STEADYSHOT = TBC =
& N. S. LIGHT = DNR RIS
1c WIND 1 NTSC PB REC LAMP
B ° ¥ INDICATOR
[MENU] : END PLAYER OTHERS
@ [WORLD TIVE 0 HR
PLAYER SET CONMANDER

@ INDICATOR

OTHERS

(WORLD TIME 0 HR

41

OTHERS
@ WORLD TIME
& BEEP

g COMMANDER]| ON

DISPLAY

REC LAMP

© INDICATOR
*RETURN

BT

OTHERS
@ WORLD TIME

OTHERS
@ WORLD TIME
W' BEEP
COMMANDER] ON
DISPLAY h

2RETURN

OTHERS

@ WORLD TIME

= BEEP

COMMANDER] OFF

= DISPLAY

REC LAMP

? INDICATOR
SRETURN

P (P
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Changing the mode settings

N3meHeHue YCTaHOBOK pe>XXnmMmoB

Note on the menu display

Depending on the model of your camcorder, the
menu display may be different from that in this
illustration.

Notes on changing the mode setting

= Menu items differ depending on the setting of
the POWER switch to VTR/PLAYER or
CAMERA.

= When you let the subject monitor the shot
(mirror mode), the menu display does not
appear.

Selecting the mode setting of
each item

Items for both CAMERA and VTR/
PLAYER modes

LCD B. L.* <BRT NORMAL/BRIGHT>

= Normally select BRT NORMAL.

= Select BRIGHT when the LCD screen is dark.
When you select BRIGHT, battery life is about 10
percent shorter during recording.

When you use the power sources other than the
battery pack, BRIGHT is automatically selected,
and LCD B.L. is not displayed in the menu.

LCD COLOUR*
Select this item to adjust the colour on the LCD
screen.

REC MODE* <SP/LP>

= Select SP when recording in SP (standard play)
mode.

= Select LP when recording in LP (long play)
mode.

When a tape recorded on this camcorder in LP

mode is played back on other types of 8mm

camcorders or VCRs, the playback quality may

not be as good as that on this camcorder.

In PLAYER mode, this item is not displayed in

the menu (CCD-TRV3E/TRV15E/TRV23E/

TRV35E only).

MpumeyaHue K gucnieo MeHo

B 3aBucumocTn oT mogenv Bawen
BUAeOKamepbl AUCMNSIEN MEHIO MOXET
OTNINYATBLCA OT OMMCAHHOIO B AAHHOM
MHCTPYKLUM MO 3KCnyaTaumu.

MpumeyaHnA K U3MEHEHMIO YCTaHOBOK PEXUMOB

® YCTaHOBKM MEHIO OT/IMHAIOTCA B 3aBUCUMOCTU
OT HaxoxaeHuA Bbiknoyatena POWER B
nonoxeHun VTR/PLAYER nnn CAMERA.

¢ Korpa Bbl paete cHumaemomy yenoBeky
HabnoAaTb CbeMKY (3epKarbHbIA PeXnM)
OVICnIien MeHIo NOABNATLCA He ByaeT.

Bbi6op peXxuma KaXkaoun
yCTaHOBKM

YcraHoBku ana pexxumoB u CAMERA u

VTR/PLAYER

=) LCD B.L.* <BRT NORMAL/BRIGHT>

® O6bI4HO BbI6Mpante BRT NORMAL.

¢ Buibepute BRIGHT, ecnu akpan XXK[ 6ynet
TEMHbIN.

Ecnu Bbl BbibupaeTte BRIGHT, cpok cry>6bl

3apAga batapeinHoro 6noka 6yaet

npubnuanTensHo Ha 10 NPOLEHTOB KOpo4e BO

BpemsA 3anucu.

Ecnu Bbl ncnonb3yete UCTOUYHUK NUTAHUA

OT/IMYHbIA OT H6aTaperiHoro 6noka, BRIGHT

BblbMpaeTcA aBTOMaTU4eCKUN 1 ycTaHoBka LCD

B.L. He oToGpaxkaeTcA B MEHIO.

&= LCcD COLOUR*
BbibepuTe AaHHyO yCTaHOBKY ANA pPerynMpoBKu
uBeTa Ha akpaHe XK.

REC MODE* <SP/LP>

* Boibepute SP npu 3anucu B pexxume SP
(cTaHZapTHOro BOCMpPOU3BeAeHNA).

® Boibepute LP npu 3anucu B pexxume LP
(yAMHEHHOrO BOCNPOU3BEAEHNA).

Korpa neHta, 3anncaHHaA Ha AaHHON

Buaeokamepe B pexwume LP, Bocnpoussoautca

Ha Apyrux Tunax 8 MM Buaeokamep nnm KBM,

KayecTBO BOCMPON3BEAEHNA MOXET ObITb He

TaKyM XOPOLUUM, KaK Npv BOCNPOM3BEAEHUN Ha

[aHHOW BuaeoKamepe.

B pexxume PLAYER 3TOT nyHKT He oTobpa-

>aeTcA B MeHto (Tonibko CCD-TRV3E/TRV15E/

TRV23E/TRV35E).



Changing the mode settings

REMAIN* <AUTO/ON>
= Select AUTO when you want to display the
remaining tape bar
= for about 8 seconds after the camcorder is
turned on and calculates the remainder of
the tape.
= for about 8 seconds after a cassette is
inserted and the camcorder calculates the
remainder of the tape.
= for about 8 seconds after B> is pressed in
VTR/PLAYER mode.
= for about 8 seconds after DISPLAY is
pressed to display the screen indicators.
= for the period of tape rewinding, forwarding
or picture search in VTR/PLAYER mode.
= Select ON to always display the remaining tape
indicator.

LTR SIZE* <NORMAL/2x>

= Normally select NORMAL.

= Select 2x to display selected menu item by twice
size of normal.

BEEP* <ON/OFF>

= Select ON so that beeps sound when you start/
stop recording, etc.

= Select OFF when you do not want to hear the
beep sound.

COMMANDER <ON/OFF> (CCD-TRV15E/

TRV23E/TRV35E/TRV65E only)

= Select ON when using the supplied Remote
Commander for the camcorder.

= Select OFF when not using the Remote
Commander.

DISPLAY* <LCD or V-OUT/LCD>

= Normally select LCD. The display appears on
the LCD screen.

«Select V-OUT/LCD to show the display both
on the TV screen and LCD screen.

INDICATOR* <BL ON/BL OFF> (CCD-

TRV65E only)

= Select BL ON to light up the display window.

= Select BL OFF to turn off the back light of
display window.

When you use the AC power adaptor as a power

source, this item is not displayed in the menu.

N3meHeHue YCTaHOBOK pe>XXnmMmoB

REMAIN* <AUTO/ON>
* Buibepute AUTO, ecnu Bbl xoTuTe oTobpasvTb
LKany oCTaBLUEWCA NeHThbI
® Npnbnn3nNTENIbHO Yepes 8 CeKyHn nocne
BKJIOYEHUA BUAEOKaMepbl U BbIYUCIEHNA
ocTaTka NneHThbl.
® Npn6IM3nTENbHO Yepes 8 cekyHnA nocne
YCTaHOBKM KacceTbl Y BbIYMCIIEHNA
BMAEOKaMepOon ocTaTKa feHTbI.
® Npn6IM3nTENBLHO Yepes 8 cekyHn nocne
HaxkaTuA B B pexkume VTR/PLAYER.
® Npn6IM3nTENBLHO Yepes 8 cekyHp nocne
HaxkatuAa DISPLAY gnAa otobpaxkeHns
VHOMKaLMWN Ha 9KpaHe.
® Ha Nepyoz, YCKOPEHHOW NepemMOTKN NeHThbI
Hasag, Bnepes unv noucka n3obpaxeHus B
pexvme VTR/PLAYER.
e Buibepute ON ana nocToAHHOro oTobpaxkeHuna
MHAMKaTopa OCTaBLUENCA NEHThI.

LTR SIZE* <NORMAL/2x>

e O6bI4HO BblbupanTe NORMAL.

® BbibepuTe 2x AnA oTobpaxeHnA BbIGpaHHON
YyCTaHOBKM MEHIO B [iBa pas 6onbLue
HopManbHOro pasmepa.

BEEP* <ON/OFF>

® Buibepute ON, 4TO6bI 3yMMEpPHbIE CUrHanbl
3By4anu, korga Bel HaunHaeTe/
ocTaHaBnMBaeTe 3anuchb 1 T.4,.

e Buibepute OFF, ecnu Bbl He xoTuTe cnblwartb
3YMMEpPHbI 3BYKOBOW CUrHaT.

COMMANDER <ON/OFF> (Tonbko CCD-

TRV15E/TRV23E/TRV35E/TRV65E)

® Bri6upante ON npu ncnonb3oBaHnm
npunaraemoro K Buaeokamepe nynbta
[VCTaHLUMOHHOTO yrnpaBneHns.

¢ Boibepute OFF, ecnv nynbT ANCTaHUMOHHOMO
ynpaBsfieHVA He NCMOoSb3yeTCA.

DISPLAY <LCD unu V-OUT/LCD>

e O6bI4HO BblbupanTe LCD. Oucnnen
noAenAeTcA Ha akpaHe XK.

¢ Buibepute V-OUT/LCD ana otobpaxkeHua
MHAMKaTOPOB U Ha 3KkpaHe XK u Ha akpaHe
Tenesusopa.

INDICATOR* <BL ON/BL OFF> (Tonbko

CCD-TRV65E)

¢ Buibepute BL ON gnAa noacesevmBanuna
OKOLLKa aucrnes.

* BuibepuTe BL OFF ana Bbikno4eHus 3aaHem
NoACBETKMN OKOLLKa AUCTen.

Korpaa Bbl ucnonb3yeTte ceTeBon agantep

NepeMeHHOro Toka, AaHHaA yCTaHOBKa He

oTO6paxKkaeTcA B MEHIO.
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Changing the mode settings

N3meHeHue YCTaHOBOK peXXnmoB

Items for CAMERA mode only

D ZOOM* <ON/OFF>

= Select ON to activate digital zooming.

= Select OFF to not use the digital zoom. The
camcorder goes back to 16x (CCD-TRV3E/
TRV15E) or 18x (CCD-TRV23E/TRV35E/
TRV65E) zoom.

16:9WIDE* <OFF/CINEMA/16:9FULL>

= Normally select OFF.

< Select CINEMA to record in CINEMA mode.
«Select 16:9FULL to record in 16:9FULL mode.

STEADYSHOT* <ON/OFF> (CCD-TRV35E/
TRV65E only)

= Normally select ON.
= Select OFF to release the Steady Shot function.

N.S.LIGHT* <ON/OFF> (CCD-TRV23E/

TRV35E/TRV65E only)

= Normally select ON.

= Select OFF to not use the NightShot Light
function.

WIND <ON/OFF> (CCD-TRV65E only)

= Select ON to reduce wind noise when recording
in strong wind.

= Normally select OFF.

ORC TO SET*

Select this item to automatically adjust the
recording condition to get the best possible
recording.

If you have already performed this function,
“ORC ON” is displayed.

CLOCK SET*
Reset the date or time.

AUTO DATE* <ON/OFF>

= Select ON to record the date for 10 seconds
after recording has started.

= Select OFF to not record the date.

YcTaHOBKM TOJNIbKO ANnA pexnma

CAMERA

D ZOOM * <ON/OFF>

¢ Boibeprte ON ana akTveBusaumm LngpoBoii
TpaHchokaumm.

® Buibepute OFF npu Heucnonb3oBaHum
umdppoBoii TpaHcokaumn. Buaeokamepa
Bo3BpalyaeTcA K 16-kpaTtHon (CCD-TRV3E/
TRV15E) nnu 18-kpatHon (CCD-TRV23E/
TRV35E/TRV65E) TpaHcdokaumm.

16 : 9 WIDE* <OFF/CINEMA/16:9FULL>

® O6bI4HO BblbMpante OFF.

¢ Buibepute CINEMA ana 3anucu B pexxuve
CINEMA.

® Boibepute 16:9FULL ana 3anucu B pexuve
16:9FULL.

STEADYSHOT* <ON/OFF> (Tonbko CCD-

TRV35E/TRV65E)

e O6bI4HO BhIbMpaiiTe ON.

¢ Boibupante OFF onAa oTkno4eHnA yHKUMN
YCTONYNBOW CHEMKM.

N.S.LIGHT* <ON/OFF> (Tonbko CCD-

TRV23E/TRV35E/TRV65E)

® O6bI4HO BblbMpanTe ON.

* Buibepute OFF npu Heucnonb3oBaHum
PYHKLMU OCBELLEHNA HOYHOW CHEMKM.

WIND <ON/OFF> (Tonbko CCD-TRV65E)

® Boibeprte ON AnA yMeHbLUeHMA Wyma BeTpa
npu 3anncu Ha CUNbHOM BETPY.

® O6bI4HO BblbMpante OFF.

ORC TO SET*

BbibepvTe AaHHylO yCTaHOBKY ANA
aBTOMaTUYECKOWN perynmpoBKmM YCMNOBWIA 3anuncu
LNA NoNy4YeHNA No BO3MOXHOCTU HauyYLlen
3anucu.

Ecnu Bbl yxxe 3agenctsoBany aTy oyHKUMIO, TO
6yneTt oTobpaxartbca “ORC ON”.

CLOCK SET*
BbibepuTe 3Ty yCTaHOBKY AMA NepeycTaHOBKM
[aTbl UNn BPeMeHW.

AUTO DATE* <ON/OFF>

¢ Boibepute ON anA 3anvcu aatbl B TedeHve 10
CeKyHA nocne Ha4yana 3anucu.

¢ Boibepute OFF, 4yTo6bI Aata He
3anucbiBanace.



Changing the mode settings N3meHeHne yCTaHOBOK PeXXUMoB

DEMO MODE* <ON/OFF> DEMO MODE* <ON/OFF>
= Select ON to make the demonstration appear. © Beibeput ON onAa NnoABNEHMA AeMOHCTpaunn.
= Select OFF to deactivate the demonstration ¢ Buibepute OFF ana oTknoyeHna pyHKUmnm
mode. AeMoHcTpaumu.
Notes on DEMO MODE Mpumeyvanua k DEMO MODE
«DEMO MODE is set to STBY (Standby) at ¢ DEMO MODE ycTtaHaBnuBaeTcA Ha
the factory and the demonstration starts 3aBope Ha STBY (roToBHOCTB) U
about 10 minutes after you set the POWER [leMOHCTpaumnA Ha4HaeTcA
switch to CAMERA without inserting a npnénmanTenbHo Yepes 10 MUHYT nocne
cassette. ycTaHoBkM BblkntoyatenAa POWER B
Note that you cannot select STBY of DEMO nonoxxeHne CAMERA 6e3 BcTaBku
MODE in the menu system. KacceTbl.
«You cannot select DEMO MODE when a 3ameTbTe, 4TO Bbl HE MOXeTe BbibupaTtb
cassette is inserted in the camcorder. STBY ana pexvma DEMO MODE B
= |f you insert a cassette during the CcMUCTEME MEHIO.
demonstration, the demonstration stops. ® Bbl He moxeTe BbibpaTs DEMO MODE,
You can start recording as usual. DEMO €CINN KacceTa BCTaBfeHa B Bugeokamepy.
MODE automatically returns to STBY. e Ecnu Bbl BcTaBuTe KacceTy BO BpeMA
*When NIGHTSHOT is set to ON, AeMOHCTpaumn, To AeMoHcTpaumA
“NIGHTSHOT” appears in the viewfinder npekpawiaetca. Bbl MoXeTe HayaTb
or on the LCD screen and you cannot select 3anuck, kak 06bivHo. DEMO MODE
DEMO MODE (CCD-TRV23E/TRV35E/ aBTOMaTuyecku Bospawaetca k STBY.
TRV65E only). e Ecnu niamkauma NIGHTSHOT
ycTaHoBfeHa B nonoxxeHune ON,
To look at the demonstration at once “NIGHTSHOT” noAaBnAeTcA Ha aKpaHe 1 B
Eject the cassette, if inserted. Select ON of Buaonckarene unu Ha akpaxe XXK[ v Bbl
DEMO MODE and erase the menu display. He moxeTe Bblbpatb DEMO MODE
The demonstration will begin. (Tonbko CCD-TRV23E/TRV35E/TRV6E5E).
When you turn off the camcorder once,
DEMO MODE automatically returns to STBY. [na 6e3oTnararenbHOro NpocmMoTpa
AeMOHCTpauumn
WORLD TIME* BbITONKHWTE KacceTy, ecnun oHa BCTasreHa.
Select this item to set the clock by a time Bbi6epute ON B yctaHoBke DEMO MODE n
difference. coTpuTe Aucnnen meHo. HaumHaeTcA
[eMoHCTpauua.
REC LAMP* <ON/OFF> Korabl Bbl BeikntounTe Braeokamepy DEMO
= Select OFF when you do not want the camera MODE aBTOMaTN4yeckun Bo3BpaljaeTca K
recording/battery lamp at the front of the unit STBY.
to light up.
= Normally select ON. WORLD TIME*

BbibepuTe AaHHyO PyHKLUMIO ANA YCTaHOBKM
4acoB MO pa3HuULIe BO BPEMEHM.

REC LAMP* <ON/OFF>

¢ Buibepute OFF, ecnu Bbl He xoTute, 4TobbI
3aropanacb namnoyka sanucu kamepon/
6aTapev Ha nepefHen naHenu annapara.

® O6bI4HO BbibuparnTe ON.
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Changing the mode settings

N3meHeHue YCTaHOBOK peXXnmoB

Items for VTR/IPLAYER mode only

HiFi SOUND <STEREO/1/2> (CCD-TRV65E

only)

= Normally select STEREO.

=Select 1 or 2 to play back a dual sound track
tape.

/ &) EDIT <ON/OFF>

= Select ON to minimize picture deterioration
when editing.

= Normally select OFF.

TBC* <ON/OFF> (CCD-TRV65E only)

= Normally select ON to correct for jitter.

= Select OFF to not correct for jitter. The picture
may not be steady when played back.

Note on TBC setting

Set TBC to OFF when:

= Playing back a tape you have dubbed over.

«Playing back a tape on which you recorded
the signal of a TV game or similar machine.

= The playback picture fluctuates.

DNR* <ON/OFF> (CCD-TRV65E only)

= Normally select ON to reduce picture noise.

= Select OFF if the picture has a lot of movement,
causing a conspicuous afterimage.

/ NTSC PB* <ON PAL TV/NTSC 4.43>

= Normally select ON PAL TV.

=Select NTSC 4.43 if your TV has the NTSC 4.43
mode when playing back a tape recorded in the
NTSC colour system.
When you play back on a Multi System TV,
select the best mode while watching the picture
ontheTV.

The following settings work only during
playback
EDIT, HiFi SOUND, TBC, and DNR.

* These settings are retained even when the
battery is removed, as long as the lithium
battery is in place.

YcTaHoBKM ToNbKo anA pexxuma VTR/

PLAYER

HiFi SOUND <STEREO/1/2> (Tonbko CCD-

TRV65E)

e O6bI4HO BblibypanTe STEREOQ.

e Buibepute 1 nnm 2 ana BocnponsBeaeHns
NEeHTbI C IBONHON 3BYKOBOWN [OPOXKOM.

/ EDIT <ON/OFF>

e Buibepute ON ana ceegeHmA nomex K
MUHUMYMY BO BPEMA MOHTaxXa.

e O6bI4HO BbibUpante OFF.

TBC* <ON/OFF> (Tonbko CCD-TRV65E)

e O6bI4HO BbIbMparTe ON anA Koppekumn
ApOXaHWA.

e Buibepute OFF ansa oTMeHbl KOppeKLumu.
M306padkeHne MoxeT 6blTb He YyCTONUMBBLIM
npv BOCMIPOU3BEAEHNN.

MpumeyaHua Kk yctaHoBke TBC

YcTtaHosuTe TBC Ha OFF, korpa:

® Bocrnpoun3BoauTcA NneHTa, KoTopyto Bbl
nepesanvcanu.

e Bocnpoun3BoamuTcaA NIeHTa, Ha KOTopyto Bbl
3anucanv curHasbl TeNenrpbl Unm
noAo6HOro KOMMbLIOTEPHOrO YCTPOMCTBA.

e Bocnpoun3soanmoe n3obpaxkeHvne
Konebnetca.

DNR* <ON/OFF> (Tonbko CCD-TRV65E)

© O6bI4HO BbibUpanTe ON onA CHUXKEHMA NOMex
Ha n3obpaxkeHuu.

¢ Buibepute OFF, ecnu nsobpaxkeHne copep>XuT
MHOXECTBO ABUXKEHWUI, BbI3blBaA 3aMeTHbIe
nocrnensobpaxeHua.

/ NTSC PB* <ON PAL TV/NTSC 4.43>

e O6bI4HO BubMparnTte ON PAL TV.

* Buibepute NTSC 4.43 npu Bocnpov3ses eHun
NEHTBbI, 3anMCaHHON B CUCTEME LIBETHOrO
TeneBuaeHunsa NTSC, ecnu B Bauwem
Tenesusope nmeetcA pexxum NTSC 4.43.
Ecnu Bl Bocnpounssoante Ha
MynbTUCUCTEMHOM TENeBu3ope, To BblbepuTe
HauyyLWnn peXxxkim BO BPEMA NpocMoTpa
n3obpaxkeHna Ha 3KpaHe Tenesmsopa.

Crnepyiowme yCTHOBKM PaboTaloT TONbKO BO
BpeMA BOCNpou3BeaeHus
EDIT, HiFi SOUND, TBC u DNR.

* OTn yCTaHOBKM OCTAIOTCA B Cumne Aaxe npuv
cHATUM 6aTapenHoro 6y10ka 4o Tex nop, noka
nuTnesanA 6aTapenka HaxoaMTCA Ha MecTe.



Shooting with

backlighting

When you shoot a subject with the light source
behind the subject or a subject with a light
background, use the BACK LIGHT function.

Press BACK LIGHT. The B indicator appears in
the viewfinder or on the LCD screen.

[a] Subject is too dark because of backlight.
[b] Subject becomes bright with backlight
compensation.

After shooting

Be sure to release this adjustment condition by
pressing BACK LIGHT again. The B indicator
disappears. Otherwise, the picture will be too
bright under normal lighting condition.

This function is also effective under the

following conditions:

= A subject with a light source nearby or a mirror
reflecting light.

= A white subject against a white background.
Especially when you shoot a person wearing
shiny clothes made of silk or synthetic fiber, his
or her face tends to become dark if you do not
use this function.

To make a fine adjustment

You can adjust the exposure manually.
However, when you adjust the exposure
manually, BACK LIGHT does not operate.

Cbemka c 3agHeu
noacBeTKOMn

Korpa Bbl cHUMaeTe 06beKT C UCTOHHUKOM
cBeTa no3aau o6bekTa Unm o6bEKT Ha
OCBELLEHHOM (hoHe, NCNoNb3ynTe PYHKLMNIO
BACK LIGHT.

Haxxmute BACK LIGHT. MHamkaTop
noABMAETCA B BUAOWUCKATENE UMM Ha 3KpaHe
XKKA.

[a]

BACK [b]

LIGHT

[a] O6beKT ABNAETCA CANLIKOM TEMHbIM 13-3a
3a[Heln NOACBETKM.

[b]O6beKT cTaHOBUTCA APKUM C MOMOLLbIO
KOMMeHcaunm 3agHen NoACBETKN.

Mocne cbemku

He 3abyabTe OTKMIOYUTb COCTOAHME 3TON
perynmpoBKuM MyTem HaxaTtusa

BACK LIGHT cHoBa. NHaukaTop B ucyesHet. B
NPOTUBHOM Criy4ae n3obpaxeHue byaet
CNULLKOM APKUM B YCMIOBUAX HOPMasIbHOro
OCBeLLeHUA.

HaHHan ¢dyHKuMA ABnAeTcA adhheKTMBHON B

crneayowmnx yCrnoBuAax:

e [1nAa 06bEKTA, PACMONIOXEHHOIO PALOM C
MCTOYHMKOM CBETa UMM 3epKanom
OTpaXkarLnm CBeT.

e benblt 06beKT Ha 6eom poHe. OcobeHHO,
Korga Bbl cHumaeTe yenoBeka B 6necTAwen
ofexae U3 LWeska UM CUHTETUYECKOTO
BOJTOKHA, €ro Win ee nNnLo MOXeT CcTaTb
TeMHbIM, ecnv Bbl He ByaeTe ucnonb3oBaTtb
OaHHY0 PyHKUMIO.

[AnA BbINONTHEHUA TOYHOW PEryiupoBKu
Bbl MOXeTe oTperynupoBaTb 3KCMO3ULMIO
BpyyHyto. OgHako, korga Bl perynupyeTte
3KCMO3MLUMIO BPY4Hyto, hyHkumA BACK LIGHT
He byneT paboTaTb.

uunedauo ailgHHegO0d10HamMdad09  suolnelado pasueApy I

39



Using the FADER

function

Ncnonb3oBaHue

— CCD-TRV23E/TRV35E/TRV6E5E only

Selecting the fader function

You can fade in or out to give your recording a
professional appearance.

When the picture fades in, the sound gradually
increases. When the picture fades out, the sound
gradually decreases.

[a]

FADER

STRIPE*

BOUNCE

(FADE IN only) /
(ronbko BBEOQEHUE
NU30BPAXXEHUA)

[b]

MONOTONE

When fading in, the picture gradually changes
from black and while to colour.

When fading out, the picture gradually changes
from colour to black and white.

* CCD-TRV65E only

40

F 2
- (mosaIC) /(Mosa“Ka) - - - -

¢pyHuuu FADER

- Tonbko CCD-TRV23E/TRV35E/TRV65E

Bbi6op dyHKLUMM BBeaeHUA/
BbiBeAeHUA U30bpaxeHua

Bbl MOXeTe nnaBHO BBOAUTL UMW BbIBOAUTb
n3obpaxeHue, npuaasan Bawen 3anucn
npodeccroHanbHbI BUA.

Ecnu nsobpaxkeHve nocteneHHo BBOAMTCA, 3BYK
nocTeneHHo yBenuyueaeTcaA. Ecnu
n3o6pakeHne NoCTENEHHO BbIBOAUTCA, 3BYK
NOCTENEeHHO YMeHbLUaeTCA.

MONOTONE

Mpn BBeAeHUM n3obpakeHne NocTeneHHo
n3MeHAeTCA OT 4YepHO-6e0ro Ao LiIBETHOro.
Mpw BbIBEAGHMN N306PaXKEHNE NOCTENEHHO
N3MeHAeTCA OT LIBETHOro A0 YepHo-6en10ro.

* Tonbko CCD-TRV65E



Using the FADER function

Using the fader function

When fading in [a]

(1) While the camcorder is in Standby mode,
press FADER until the desired fade indicator
flashes.

(2) Press START/STOP to start recording. The
fade indicator stops flashing.

When fading out [b]

(1) During recording, press FADER until the
desired fade indicator flashes.

(2) Press START/STOP to stop recording. The
fade indicator stops flashing, and then
recording stops.

The fading mode selected last is indicated first of

all.

N
—|MONOTONE _-
1001110\

Note on the bounce function

When you use the following functions or

D ZOOM is set to ON in the menu system,
“BOUNCE” indicator does not appear.

—Wide mode

— Functions using the PICTURE EFFECT button
—Functions using the PROGRAM AE button

UcnonbsoBaHue hyHuun FADER

Wcnonb3oBaHue pyHKUmM BBeaeHuA/
BblBeAeHUA U306pakeHuq

[Ona BBeaeHUA nsobpaxxeHun [a]

(1) Korpa Bnaeokamepa HaxoauTcA B pexume
rotToBHocTu HaxkumanTe FADER po Tex nop,
noka >kenaembiii UHAMKaTOP BBEAeHNA/
BblBEIEHUA HE HAYHET MUraTh.

(2) Haxxmute START/STOP ana Havana 3anucu.
MHavkaTop BBeAeHuA/BbIBEAeHUA
nepecraeT muratb.

[Ona BbiBeaeHuA usobpaxeHun [b]

(1) Bo Bpemsa 3anucu Haxkumavite FADER go Tex
rnop, Noka enaembln MHANKATOP BBeAEHNA/
BbIBEIEHUA HE HAYHET MUraTh.

(2) Haxxmmte START/STOP ana ocTaHOBKM
3anucu. VIHankaTop BBeAEHNA/BbIBEAEHNA
nepectaeT MuraTb U 3an1cb
ocTaHaBMMBaeTCA.

Pexxnm BBeAeHUA/BbIBEAEHWA, KOTOPbIN Obin

BblOpaH NocneaHUM, yKasblBaeTcA npexae

BCero.

)

—2

&

B
2
Ko

START/STOP

Mpumeyvarue K PyHKUUU U3MEHEHUA pa3mepa
n3obpakeHnnA
Ecnu Bbl ucnonbayete cneaytowme pyHKUMN
nnu xe nHamkaTtop D ZOOM yctaHoBneH B
nonoxeHve ON B cucteme MeHI0, UHANKATOP
“BOUNCE” nosBnAaTbCA He byneT.
— LLInpokodopMaTHbIN pexxnm
— OYHKLMK C NCMOSb30BAHNEM KHOMKM
PICTURE EFFECT
— OYHKLMK C NCMOSb30BAHNEM KHOMKM
PROGRAM AE.
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Using the FADER function

To cancel the fader function
Before pressing START/STOP, press FADER
until the indicator disappears.

When the date, time or title is displayed
The date, time and title do not fade in or fade
out.

When the START/STOP MODE switch is set to
5SEC or L
You cannot use the fader function.

Note on the fader function

While using the bounce function, you cannot use
the following functions.

—Exposure

—Focus

—Zoom

Ucnonb3oBaHue pyHumumn FADER

[OnAa otmeHbl hyHKLUMU BBeaeHUA/
BblBeAeHUA n3o06paxxeHusa

Mepepn Haxatvem START/STOP Haxkumante
FADER o Tex nop, noka MHANKaTop He
ncYesHer.

Korpa otobpaxkaetcAa nara, BpemA Unum
Haanucb

[Jara, BpemA 1 Haanmcb He BBOAATCA U He
BbIBOAATCA.

Korpa nepeknioyatens START/STOP MODE
yCTaHOBreH B nonoxexune 5SEC unmn L

Bbl He cmMoXeTe ncnonb3oBaTh PYHKUMIO
BBEAEHUA/BbIBEEHNA N306paXKeHNs.

MpumeyaHue K pyHKUMK BBegeHua/
BbiBeA€HUA N306paXkeHunA

Bo Bpemsa ncnonb3oBaHna yHKLMN U3MEHEHNA
pa3mepoB nsobpaxeHns Bbl He moxeTe
ncnonb3oBaTh crneaytowme PyHKUUK.

— OKnosnuma

— ®okycupoBka

— TpaHcdokauua



Shooting in the dark

(NightShot)

— CCD-TRV23E/TRV35E/TRV65E only
The NightShot function enables you to shoot a
subject in a dark place. You can achieve a
satisfactory recording of the ecology of nocturnal
animals for observation with this function.

This function may record picture nearly in
monochrome.

A B

(1) While the camcorder is in Standby mode,
slide NIGHTSHOT to ON.

(2) Press START/STOP to start recording.
@ and “NIGHTSHOT” indicators flash.

NightShot Light
emitter/AmutTep
HOYHOW CbEMKMU

To cancel the NightShot function
Slide NIGHTSHOT to OFF.

Using the NightShot Light

When you set N.S.LIGHT to ON in the menu
system, the picture will be more clear.
NightShot Light rays are infrared and are
therefore invisible. The maximum limit of

NightShot Light is about 3 meters (about 10 feet).

Notes on the NightShot

= When you keep setting NIGHTSHOT to ON in
normal recording, picture may be recorded in
incorrect/unnatural colour.

= If focusing is difficult with the autofocus mode
when using the NightShot function, focus
manually.

CbemKa B TEMHbIX
ycnosuAax (HoyHasa cbemka)

- Tonbko CCD-TRV23E/TRV35E/TRV65E
DYHKLUMA HOYHOW CbEMKM NOo3BonAeT Bam
NpoM3BOANTb CbEMKY 06BEKTA B TEMHOM MecCTe.
Bbl MOXETE NONYy4nTL YAOBNETBOPUTENBHYIO
3arnmncb XXMN3HN HOYHbIX XXMBOTHbIX MNP
MCMoNb30BaHWUN AaHHOW PyHKUMK. [JaHHaA
PYHKLUMA MOXET OCYLLECTBNATL 3annchb
n306paxkeHns 65IM3KOro K MOHOXPOMHOMY.

(1) Korpa Bugeokamepa HaxoouTcA B pexxmMe
rotoBHocTK nepeasuHbTe NIGHTSHOT B
nonoxxexue ON.

(2) Haxkmute START/STOP ana Hayana 3anucu.
HayHeT muratb nHAMKaTOPbI @3 U
“NIGHTSHOT” 6yayT muratsb.

ON(IIMIMI JoFF

OnA oTmeHbl GYHKLMN HOYHOM CHEMKM
MepensuHbTe NIGHTSHOT B nonoxexune OFF.

Ucnonb3oBaHue flamnbl HOYHOW CbEMKU
Korpa dyHkuma N.S. LIGHT yctaHoBneHa Ha
ON B cucteme MeHto, nsobpaxeHve bynet
bonee 4YeTKUM.

CBeTOBbIE Ny4Y HOYHOW CHEMKW ABMAIOTCA
MH(PaKpacHbIMU fly4amy 1 NO3TOMY ABNAIOTCA
HeBMAMMbIMU. MakcManbHbIn Npeaen ansa
HOYHOW CbEMKU COCTaBMAET OKOJ0 3 METPOB
(mopAaaka 10 cyToB).

MpuMeyaHUA K HOYHON CbEMKE

e Korga Bbl octaBnaete NIGHTSHOT B
nonoxeHun ON npu HopManbHoM 3anucu,
n3obpaxkeHne MoXeT ObITb 3anMcaHo B
HenpaBWbHOM/HEECTECTBEHHOM LiBETeE.

¢ Ecnu hokycrpoBka byaeT 3aTpyaHeHa B
pexxvmMe aBToOMaTU4eCKon HOKYCMPOBKM BO
BpEeMA UCMOoNb30BaHNA PYHKLMN HOYHOM
CbEMKM, TO BbIMOSHANTE (DOKYCUPOBKY
BPYYHY!HO.

suolyelado pasuenpy
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Using the wide

mode function

Selecting the desired mode
You can record a cinemalike picture (CINEMA)

or a 16:9 wide picture to watch on the 16:9 wide-
screen TV (16:9 FULL).

[b]

CINEMA

CINEMA
>

Wcnonb3oBaHue yHKLUU
LUMpoKohopmMaTHOro peXxxuma

Bbi60p Xenaemoro pexuma

Bbl MOXeTe 3anucbiBaTh n306paxkeHne Kak B
kmHoTeatpe (CINEMA) unu wnpokodopmaTHoe
n3obpaxeHue 16:9 anA npocmoTpa Ha
LUIMPOKO3IKPaHHOM Tenesusope gopmata 16:9
(16:9 FULL).

&

[e]

16:9 FULL

16:9 FULL
@ | & 7

CINEMA

Black bands appear at the top and the bottom of
the screen, and the viewfinder or LCD screen [a]
and a normal TV screen [b] look wide. You can

also watch the picture without black bands on a
wide-screen TV [c].

16:9 FULL

The picture in the viewfinder or LCD screen [d]
or on a normal TV [e] is horizontally
compressed. You can watch the picture of
normal images on a wide-screen TV [f].

&

CINEMA

YepHble nonockl NOABMAOTCA CBEPXY U CHU3Y
3KpaHa, 1 akpaH XXK[ [a] n HopmanbHbI 3KpaH
Tenesnsopa BbIrNAAAT WMPokumu [b]. Bbl
Tak>Xe MoXeTe NMPoCMOTpeTb n3obpaxkeHne 6e3
YepHbIX MOMOC Ha LMPOKOIKPAHHOM TeneBn3ope

[c].

16:9 FULL

M3o6paxkeHne Ha akpaHe XK [d] nnn Ha
ob6bl4HOM TeneBu3ope [e] cxarto no
ropusoHTanu. Bel MOXeTe npocMoTpeTb
HopMarbHOe N306padkeHne Ha LIMPOKOIKPaHHOM
Tenesusope [f].



Using the wide mode function

Using the wide mode function

You can select the wide mode (OFF, CINEMA,
16:9FULL) in the menu system (p. 33).

To cancel wide mode
Select OFF in the menu system.

To watch the tape recorded in wide
mode

To watch the tape recorded in CINEMA mode,
set the screen mode of the wide-screen TV to
zoom mode. To watch the tape recorded in 16:9
FULL mode, set it to full mode. For details, refer
to the operating instructions of your TV.

Note that the picture recorded in 16:9 FULL
mode looks compressed on a normal TV.

Notes on wide mode

= |f wide mode is set to 16:9 FULL, the Steady
Shot function does not work and the T
indicator flashes (CCD-TRV35E/TRV65E only).

= In wide mode, you cannot select the bounce
function with FADER (CCD-TRV23E/TRV35E/
TRVG5E only).

=When you record in 16:9 FULL mode, the date
or time indicator will be widened on the wide-
screen TV.

= |f you dub a tape, the tape is copied in the same
mode as the original recording.

= When recording, you cannot change the mode.

Ucnonb3soBaHue hyHKLUU
LIMPOKO(POPMaATHOro peXxuma

Ucnonb3oBaHue pyHKLMN
WwMpoKohopmaTHOro pexxuma

Bbl MOXeTe BblbpaTh LWNMPOKOOPMATHBIN
pexum (OFF, CINEMA, 16:9FULL) B cucteme
MeHto. (cTp. 33)

[OnAa oTMeHbl peXxuma
Beibepute OFF B cucteme mMeHto.

[OnA npocmoTpa NeHTbl, 3anMcaHHOW B
LWwmnpokKocdopmaTHOM pexxume

[lnA npocmoTpa NeHTbl 3an1caHHON B pexvime
CINEMA ycTaHoBUTE pexxum aKpaHa Ha
LUIMPOKO3KPAHHOrO TENEBM30pa Ha PEXUM
macwtabmpoBaHuaA. [nA NpocMoTpa NeHThbI
3anucaHHom B pexume 16:9 FULL yctaHoBuTe
€ro Ha NOoMHO3KPaHHbIV pexxum. MNMoapobHocTn
CMOTPUTE B MHCTPYKLIMM MO SKCMnyaTaLmm
Bawero Tenesusopa.

3ameTbTe, 4TO N306paxeHune, 3anucaHHoe B
pexume 16:9 FULL , BbIrmAAWT cXXaTbiM Ha
06bI4HOM TeneBm3ope.

MpumeyaHuA K WMPOKOGopMaTHOMY PeXumy

© Ecnu lWnpoKoopMaTHbIN PEXXUM YCTaHOBEH
Ha 16:9 FULL, To doyHKUMA ycTON4MBOMN
CbeMKu paboTaTb He 6yaeT, a uHaukarop O

6yneT murathb (Tonbko CCD-TRV35E/TRV65E).

* B wmpokoopmaTHOM pexxume Bbl He MoxeTe
BblbpaTh PYHKLUMIO U3MEHEHUA pa3MepoB
n3obpaxenus c nomolybto FADER (Tonbko
CCD-TRV23E/TRV35E/TRV65E).

¢ [pu 3anvcu B pexxume 16:9 FULL nHankatop
[aTbl UK BpemeHun 6yAeT pacluMpeHHbIM Ha
LUVPOKO3IKPaHHOM TefneBn3ope.

e Ecnv Bbl ocylecTBnAeTe nepesanucb NeHTh,
TO neHTa byeT 3anmncbiBaTbCA B TAKOM
pexvme, Kak U UCXO4HaA neHTa.

* Bo BpemA 3anucy Bbl He MoXeTe N3MeHUTb
pexwm.

nunedsuo algHHegoaLoHamdeg0o,  suonesado pasueApyY I
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Using the PROGRAM

AE function

Ucnonb3oBaHue

Selecting the best mode

You can select one of six PROGRAM AE (Auto
Exposure) modes to suit your shooting situation,
referring to the following.

¢pyHkuumn PROGRAM AE

Bbl6op Hauny4lwero pexuma

Bbl MOXeTe BbIOpaTh U3 LECTU PEXUMOB
PROGRAM AE (aBTOMaTU4YeCKOM 3KCMO3nLmM),
KOTOPbIV NOAXOAUT ANA CbeMKku B Bawen
CMTyauun, CBepAACh CO CreAyoLWmmMm
onMcaHnAMK.

® Spotlight mode
For subjects in spotlight, such as at the theatre or
a formal event.

& Soft Portrait mode

For zooming in on a still subject in telephoto
mode, or for a subject behind an obstacle such as
a screen. Creates a soft background for subjects
such as people or flowers, and faithfully
reproduces skin colour.

4+ Sports Lesson mode
For recording fast-moving subjects such as in
tennis or golf games.

T Beach & Ski mode

For people or faces in strong light or reflected
light, such as at a beach in midsummer or on a
ski slope.

¢ Sunset & Moon mode

For recording subjects in dark environments such
as sunsets, fireworks, neon signs, or general night
views.

Landscape mode

For distant subjects such as mountains or when
recording a subject behind an obstacle such as a
window or screen.

©® PeXXuM NPOXXeKTOPHOro OCBeLleHUs

[na 3anvucy 06bekTa Nof NpoXXeKTOPHbIM
OCBeLLEeHUEM, KaK Hanpvvep, B TeaTpe Unm Ha
ohuLmanbHoOM npueme.

&% MArkuin NnopTpeTHbIA peXXxum

[inA BbINONHEHNA Hae3[a BUAEOKaMepbl Ha
HEMOABWXHBIA 0OBEKT B pexkume TenedoTo unm
ANA 3annckn obbekTa, HaxoAALlerocA 3a
nperpagow, Hanpuvep, 3a cetkon. CospaeT
MATKUA POH ANA Taknx o6beKTOB, Kak Ntoan
WK LUBeThI, N YeTKO BOCTMIPOM3BOANT TENECHbIN
uBer.

‘¥ PeXXUM CropTUBHbIX 3aHATUIA
[nA cbemku BbICTpoABUraOLLMXCA 06 BEKTOB,
Kak Hanpumep, B Urpax B TEHHWUC UK rofbd.

T MnAXHbIA U NbDKHbBIA PEXUM

[nAa 3anvcu niogen nnu nuu, HaxoAALWMUXCA Noj
CUINbHBbIM OCBELLEHNEM UM OTPa>KEeHHbIM
CBETOM, Kak HarnpumMmep, Ha nnaxe NeTom unu Ha
CHEXHOM CKJI0HE.

<= Pe)xum 3axopa cosiHua U NyHbl

[nA 3anmcu 06bEKTOB B TEMHBIX YCOBUAX, Kak
Hanpumep, 3axof CosHua, heriepBepky,
HEOHOBbIE peKiambl UK 06LUME HOYHbIEe
nensaxm.

NanawadTHLIN pexnm

[nA 3anucy yaaneHHbiX 06 beKToB, Takux Kak
ropbl, Uy Npu 3anucu obbekTa 3a nperpagou,
Kak Hanpumep, 3a OKHOM W/ CETKOM.



Using the PROGRAM AE
function

Using the PROGRAM AE
function

(1) Press PROGRAM AE.
(2) Turn the control dial to select the desired
PROGRAM AE mode.

Ucnonb3soBaHue hyHKLUU
PROGRAM AE

Ucnonb3oBaHue hyHKUUU
PROGRAM AE

(1) Haxxmmte PROGRAM AE.
(2) MoBepHUTE PErynMpoBOYHbIA AMCK AnA

Bblbopa xenaemoro pexxuma PROGRAM AE,

a 3aTeM HaXMWUTe PEerysiMpoBOYHbIA OUCK.

1 PROGRAM 2

To turn off program AE
Press PROGRAM AE.

Notes on focus setting

= In the Spotlight, Sports lesson and Beach & Ski
modes, you cannot take close-ups because the
camcorder is set to focus only on subjects in the
middle to far distance.

< In the Sunset & Moon and Landscape modes,
the camcorder is set to focus only on distant
subjects.

= Flickering or changes in colour may occur in
the following modes if recording is carried out
under a discharge tube such as a fluorescent
lamp, sodium lamp or mercury lamp. If this
happens, turn off program AE.
— Soft Portrait mode
— Sports Lesson mode

Ana BbikntodyeHna PROGRAM AE
Haxmnte PROGRAM AE.

MpumeyaHua K yctaHoBKe (hOKYCUPOBKU

© B pexxumax npoXXeKTOPHOro OCBeLLeHuA,
CMOPTUBHbIX 3aHATUN, & TAKXE MJIAXKHOM U
JIbXKHOM pexkume Bbl He MoXxeTe cHUMaTb
KPYMHbIM MSIaHOM, Tak Kak BUgeokamepa
hoKyCcupyeTCcA TONMbKO Ha 06BEKTbLI CPefHEro
1 JanbHero yaaneHus.

® B pexxvmax 3axofa CosnHua 1 NyHbl 1
naHpwadgTHOM BrAeokamepa hoKycupyeTca
TOJIbKO Ha yAaneHHble 06beKTbI.

e MepuaHue unm usMeHeHvA B UBETE MOTyT
NMPOVCXOAUTb B CIIEAYIOLNX PeXMMax, ecnu
3anuck 6bina BbINOMHEHa Mo/ ra3opaspALHON
J1amMnon, Kak Hanpumep, NIOMUHeCLeHTHaA

namna, HaTpuesana namna unn pTyTHaAa namna.

Ecnu aTo cnyunTcA, OTKIIOUUTE pexum
aBTOMaTMYECKOW 3KCNO3NLMM NPOrpaMmb.
— MArkuiA NOTPETHBIA PeXnm

— PeXxvm cnopTMBHbIX 3aHATUIA

uunedauo sl9HHegoaLoHemdeg09,  suonelado paoueApy I

47



48

Focusing manually
— CCD-TRV23E/TRV35E/TRV6E5E only

When to use manual focus

In the following cases you should obtain better
results by adjusting the focus manually.

[b]

PyyHaAa poKycupoBka
- Tonbko CCD-TRV23E/TRV35E/TRV65E

Korga ucnonb3oBaTtb py4HyIo
(hoKyCcUpOBKY

B cnepytowwmx cnyyasax Bel MoxeTe nonyumtb
Nlyylme pesynbTaThl, OTPErynMpoBas

(POKYCUPOBKY BPY4HYIO.
[d]

= Insufficient light [a]

= Subjects with little contrast - walls, sky, etc. [b]

= Too much brightness behind the subject [c]

= Horizontal stripes [d]

= Subjects through frosted glass

= Subjects beyond nets, etc.

= Bright subject or subject reflecting light

= Shooting a stationary subject when using a
tripod

e HegoctatoyHoe ocselyeHue [a]

® O6bEKTbI C MasblM KOHTPAacTOM - CTEHbI, HE60
nT.4. [b]

o CrnvwKoM ApKK hoH 3a 06beKTOM [C]

® [opu3oHTasbHbIe nosocsl [d]

e Cbemka 06EKTOB Yepe3 MaTUpoBaHHOE
CTEKIO

® O6beKTbI 32 CETKON U T.4.

® ApKui 06EKT UNM 0O BEKT, OTPadKaloLWMIn CBET

e Cbemka HenoaBmXHOro o6bekTa ¢
MCMonb30BaHWEM TPEHOr



Focusing manually

Focusing manually

When focusing manually, first focus in telephoto

before recording, and then reset the shot length.

(1) Set FOCUS to MANUAL. The @ indicator
appears in the viewfinder or on the LCD
screen.

(2) Move the power zoom lever to the end of the
“T” side in the optical zoom zone.

(3) Turn the NEAR/FAR dial to achieve a sharp
focus.

(4) Set the desired shot length using the power
zoom lever.

1

Py4yHana chokycupoBKa

Py4yHana hoKkycupoBka

[Mpu py4HO ChOKYCPOBKE CriepBa BbINOMNHANTE
(hOKYCMPOBKY B pexxume TenedoTo nepes, 3anmcbto,
a 3aTeM yCTaHOBWTE PacCTOAHME CbEMKU.

(1) YcraHoute FOCUS Ha MANUAL.
MHaukaTop & noABnAeTCA B BUAovCKarTene
unu Ha akpaxe XXKO.

(2) MNepemeLlanTe pblyar NPUBOAHOIO
TpaHcokaTopa A0 KOHLA CTOPOHbI “T” B
30He ONTMYECKOW TpaHcokaumu.

(3) MNosepHuTe anck NEAR/FAR ana nony4enua
4YeTKOMN (POKYCUPOBKU.

(4) YcTaHoBUTE XKenaemoe paccToAHME CbeMKUN

C Ucnonb3oBaHUEM pblyara NPUBOAHOIO
TpaHcdokaTopa.

AUTO 1
MANUAL *
INFIN\TVJ

«FAR NEARP
>

To return to autofocus mode
Set FOCUS to AUTO. The @ indicator in the
viewfinder or on the LCD screen disappears.

Shooting in relatively dark places
Shoot at wide-angle after focusing in the
telephoto position.

To record a very distant subject

Push FOCUS down to INFINITY. The lens
focuses on the most distant subject while FOCUS
is held down. When it is released, manual focus
mode is resumed.

Use this function when shooting through a
window or a screen, to focus on a most distant
subject.

Note on manual focusing

The following indicators may appear:

A when recording a very distant subject.
= when the subject is too close to focus on.

[nA Bo3BpalleHUA K pexxumy
aBTOMaTM4ecKomn hOKYyCUPOBKM
YctaHnosute FOCUS Ha AUTO. MiHaukaTop &
ncyesHeT U3 BugonckaTena unm ¢ akpaHa XK.
CbemMka B OTHOCUTEJIbHO TEMHOM MecTe
[MponsBoanTe CbeMKy B MOMOXKEHUMN LUIMPOKOro
yrna nocrne BbINOSIHEHNA (hOKYCUPOBKMN B
NnosnoXeHun TenedoTo.
[nAa 3anucu oyeHb yaaneHHoOro o6bekra
Haxatb FOCUS BHu3 ao INFINITY. O6bekTuB
hokycupyeTcA Ha Haubornee yaaneHHbI
06bekT, koraga FOCUS yaepxxumBaeTca B
HaXkaToM COCTOAHWK, [Tocne oTnycKaHua pexxum
py4HOM OOKyCcMpOoBKM ByAeT BOCCTaHOBIEH.
Vicnonb3yinTe aTy hyHKLMIO NPpU CbEMKE Yepe3s
OKHO 1N peLleTKy ANnA (hOKYCMPOBKM Ha
Hanbonee ynaneHHble 06beKThbI.
MpumMeyaHue K py4yHoin (hoKycupoBke
MoryT noABnATLCA cneaytolme UHANKATOPbI
M [Mpu 3anucm oveHb yaaneHHoro obbLeKTa.
& Korpna o6bekT HaxoauTCA CULLKOM 65IM3Ko
AnA (OKYCUPOBKH.
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Enjoying picture

effect

Hacnaxpaenue apcexramu
U306paxxeHnu

Selecting picture effect

You can make pictures like those of television
with the Picture Effect function.

[a]l [b] [c]
:'|' -.;: y
PASTEL [a]

The contrast of the picture is emphasized, and
the picture looks like an animated cartoon.

NEG. ART [b]
The colour and brightness of the picture is
reversed.

SEPIA
The picture is sepia.

B&W
The picture is monochrome (black and white).

SOLARIZE [c]
The light intensity is more clear, and the picture
looks like an illustration.

MOSAIC [d]
The picture is mosaic.

SLIM [e]
The picture expands vertically.

STRETCH [f]
The picture expands horizontally.

Bbi6op achchekTa nsobpaxkeHusa

Bbl MOXeTe caenaTb n306paXkeHne NoxXoXnm Ha
Te, YTO NepejatoT Mo TENEeBUAEHMUIO C MOMOLLBIO
PYHKUMMN 3P PEKTOB N306paKEHNS.

[d] [e] [f1

PASTEL [a]
KoHTpacTHOCTb n3obpaxkeHnA ycunmeaeTca, 1
n3obpaxkeHne BbIrMAANUT, Kak MynbTUMNNNKALMA.

NEG. ART [b]
LiBeT 1 ApKOCTb n306paxkeHna 6yayT
HeraTUBHbLIMU.

SEPIA
M306paxkeHne byaeT B UBeTe cenus.

B&W
M306paxkeHne 6yaeT MOHOXpPOMaTUYECKUM
(4epHo-6€enbim).

SOLARIZE [c]

MHTeHcuBHOCTL cBeTa byneT 6onee APKoW, u
nsobpaxeHuve byneT BoIrnAAETb, Kak
nnaoCTpaumA.

MOSAIC [d]
M306paxkeHne byaeT Mo3anyHbIM.

SLIM [e]
M306pa>keHne pacwumpAeTcA No BepTUKanu.

STRETCH [f]
M306parkeHne pacumpAeTcA No ropusoHTanu.



HacnaxpeHue achcdekTamu
Enjoying picture effect n3o6paxkeHun

Using picture effect function Ucnonb3oBaHue PyHKLUU

(1) Press PICTURE EFFECT. HP(PEKTOB U30OPaKEHMA

(2) Turn the control dial to select the desired (1) Haxxmute PICTURE EFFECT.
picture effect mode. (2) NMoBepHUTE PerynMpoBOYHbIN AWNCK ANA
BblbOpa Xenaemoro pexvma achdekTa
n3obpaxkeHuA.
a Y ( R

1 2

PICTURE EFFECT
I PASTEL
NEG. ART
SEPIA

L

1

B&W
SOLARIZE

MOSAIC
t
SLIM
t
STRETCH

L

. v
To turn off picture effect BbikntoyeHue achdekTa nsobpaxeHua
Press PICTURE EFFECT. The indicator in the Haxwute PICTURE EFFECT. VHavkaTop
viewfinder or on the LCD screen goes out. agppexTa M306paxeHNA ncHesHeT 13

. Buaonckartena unm ¢ akpaHa XK/,
Note on the picture effect

When you turn the power off, the camcorder

- MpumeyvaHue K adhpekTam n3obpakeHnA
returns automatically to normal mode.

Korpa Bbl BbikNlo4aeTe nutaHve, Bugeokamepa
aBTOMaTU4eCKM BO3BpaLLaeTcA K HOpManbHOMY
pexumy.
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Adjusting the

PerynupoBka

exposure
— CCD-TRV23E/TRV35E/TRV6E5E only

When to adjust the exposure

Adjust the exposure manually under the
following cases.

[al

[a]
= The background is too bright (back lighting)
= Insufficient light: most of the picture is dark

[b]
= Bright subject and dark background
= To record the darkness faithfully

Adjusting the exposure

(1) Press EXPOSURE.
(2) Turn the control dial to adjust the brightness.

To return to automatic exposure
mode
Press EXPOSURE again.

JKCcno3numnmn

- Tonbko CCD-TRV23E/TRV35E/TRV65E

Korpa TpebyetcAa perynuposatb
3KCMo3uLuio

OTperynupyinTe 3KCrnoauumio BPy4HYyHo B
crneaytowmx cryyanx.

[b]

[al

* OOH ABNAETCA CMULLKOM APKUM (3aaHAA
noaceeTka)

* HepgocTtaTtoyHoe ocBelleHue: 6onbluana YacTb
n3obpaxkeHna TeMHasn

[b]
® Apkuin NnpeameT Ha TEMHOM (hOHe
e [1nA XOpoLLen 3anncu B TEMHOTE

PerynupoBka akcnosuuuu

(1) Haxxmnte EXPOSURE.
(2) MoBepHUTE PerynMpoBOYHbIA AMCK AnA
perynupoBKN APKOCTMU.

EXPOSURE 45

\ S

é )

E I +
\
[nA Bo3BpaTta K pexumy

aBTOMaTU4eCKOW 3KCNo3uummn
CHoBa Haxxmute EXPOSURE.




Adjusting the exposure

Shooting with the sun behind you

If the light source is behind your subject, or in the

following situations, the subject will be recorded

too dark.

= The subject is indoors and there is a window
behind the subject.

«Bright light sources are included in the scene.

= When shooting a person wearing white or
shiny clothes in front of a white background,
the face will be recorded too dark.

Shooting in the dark

We recommend you to use a video light (not
supplied). To get the best colour, you must
maintain a sufficient light level.

When you adjust the exposure manually

*BACK LIGHT does not work.

= If you change the PROGRAM AE mode, the
camcorder automatically returns to automatic
exposure mode.

PerynupoBka akcnosuuuu

CbemkKa, Korga conHue Haxoautca y Bac 3a

CrUHOM

Ecnu ncto4Hmk ocsellenna Haxoautea y Bac 3a

CMWHOW UMK B CNEAYIOLWMX YCNOBUAX, OOBEKT

6yAeT 3anvcaH CNMLLKOM TEMHbIM.

® O6bEKT BHYTPU MOMELLEHNA Y OKHO
HaxoamTcA 32 06 bEKTOM.

® /ICTOYHWNKWN APKOro OCBELLEHMA NonaaaloT B
Kaap.

e Korga cHMMaeMaeTcA YesloBeK, HOCALLMIA
6enyto nnu 6necTALLyo ogexay, Ha 6enom
PoHe, N0 MOXET CTaTb TEMHbIM.

CbemMka B TEMHbIX YCIOBMAX

MbI pekomeHayem Bam ncnonb3oBatb
BMAeodoHapb (He npunaraetca). AnAa
nosy4eHnA Hauny4Lero useta Bbl AOMKHbI
noaAep>XXuBaTb AOCTATOYHbIV YPOBEHb
ocBeLLEeHUA.

Korpaa Bbl perynupyeTte 3KCno3uuuio

BPY4HYIO

e ®yHkumA BACK LIGHT He pa6oTaer.

e Ecnv Bl namenaete pexxum PROGRAM AE,
BMAeoKamepa aBToMaTU4YeCcKn Bo3BpallaeTcA
K PEXMMY aBTOMATUYECKOWN 3KCMO3ULMN.
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Superimposing a

title

You can select one of eight preset titles and two
custom titles. You can also select the language,
colour, size and position of titles.

Superimposing titles

(1) Press TITLE to display the title menu.
(2) Turn the control dial to select .3, then press
the dial.

(3) Turn the control dial to select the desired title,

then press the dial. The titles are displayed in
the language you selected.

(4) Turn the control dial to select the colour, size,
or position, then press the dial.

(5) Turn the control dial to select the desired
item, then press the dial.

(6) Repeat step 4 and 5 until the title is arranged
as desired.

(7) Press control dial again to complete the
setting.

(8) When you want to stop recording the title,
press TITLE.

Hano)xeHue Hagnucu

Bbl MOXeTe BbibupaTh U3 BOCbMU
npenBapuTenbHO YCTAHOBNEHHBIX HAAMMCEN 1
OByX COBOCTBEHHbIX Haanvcen. Bbl moxeTe
Takxe BblbUpaTh A3bIK, LBET, pasmep 1
NosioXXeHne Haanuce.

Hano)xeHue Haanucewn

(1) HaxxmuTe TITLE ana oTobpaxkeHua MeHto
Hagnucen .

(2) MoBepHUTE perynnpoBOYHbIA AUCK ANA
Bblbpa [, a 3aTeM HaXXMUTe OUCK.

(3)MoBepHUTE perynnpoBOYHbIA AUCK ANA
BblbOpa HaAnMucK, a 3aTem HaxmuTe
perynupoBOoYHbIN AMcK. Haanuck
oTobpaxkaeTcA Ha BbiIbpaHHOM Bamu A3bike.

(4) MoBepHUTE perynnpoBOYHbIA AUCK ANA
BblbOpa LBeTa, pasmepa 1 NonoXxeHua, a
3aTeM HaXXMUTE PerynnpoBOYHbIA ANCK.

(5) MoBepHUTE perynnpoBOYHbIA AUCK ANA
Bbl6Opa >XenaemMoro anemeHTa, a 3aTem
HaXXMUTE perynmpoBOYHbIN AUCK.

(6) MoBTOpANTE NYHKTBI 4 U 5 A0 TEX Mop, Noka
He oTperynupyeTe HaamnMcb No CBOemy
>KenaHuio.

(7) HaxxmuTe perynupoBOYHbIA AUCK CHOBa ANA

3aBepLUEHNA YCTaHOBKW.
(8) Korpa Bbl 3axoTWTe 3aKOH4MTb 3anucb
Hagnucu, Haxxmute TITLE.

1,

TITLE

PRESET TITLE

E HAPPV BIRTHDAY
79 HAPPY HOLIDAYS

@ CONGRATULATIONS!
? OUR SWEET BABY

VACATION
THE END

[TITLE] : END

Gleecor
(5 HAPPY BIRTHDAY

'0 HAPPY HOLIDAYS
CONGRATULATIONS!

QUR SWEET BABY

VAGATION
THE_END
*RETURN

[TITLE] : END

B>

=

7
mmh Www

EPRESET TITLE [TTLE
HAPPY BIRTHDAY
9 HAPPY HOLIDAYS MUtz
@ CONGRATULATIONS! == THE END ==
¢ OUR SWEET BABY P ~
WEDDING 701\
VACATION
PRETURN
[TITLE] : END [TITLE] : END
[SMALL ] TITLE
SZE TTARGE ] MLz
= gl )
THE END Zrne

[TITLE] : END

A

THE END




Superimposing a title

To superimpose the title from
beginning

After step 7, press START/STOP to start
recording.

To superimpose the title while you
are recording

After pressing START/STOP to start recording,
start from step 1. In this case, beep is not heard.

To select the language of preset title
When you want to select the language, select @
before step 2. Then select language and return to
step 2.

To use the custom title
When you want to use the custom title, select (0
in step 2.

Notes on superimposing a title

= If you have not given any custom title,
“————..” appears on the display.

= The FADER function works while the title is
displayed, however, the title does not fade
(CCD-TRV23E/TRV35E/TRV6E5E only).

= If you display the menu or title menu while
superimposing a title, the title is not recorded
while the menu or title menu is being
displayed.

Title colour changes as follows :
WHITE «— YELLOW «— VIOLET «— RED «—
CYAN «— GREEN «— BLUE

Title size changes as follows :
SMALL «— LARGE

Title position changes as follows :

When you select the title size “SMALL”, you can
choose 9 positions. When you select the title size
“LARGE” you can choose 8 positions.

Notes on the title

= Depending on size or position of the title, both
of date and time or either of them is not
displayed.

= If you input 13 characters or more for a LARGE
title, the title is automatically reduced into a
proper size after the position is set.

=When the title is displayed, LCD BRIGHT and
VOLUME indicators do not appear.

Hano>xeHue Hagnucu

[nAa Hano)XeHuA Hagnucu oT Havyana
Mocne nyHkTa 7 Haxxmute START/STOP ana
Havana sanucum.

[OnAa HanoXxeHnA Haanucu B npouecce
3anucu

Mocne Haxatna START/STOP anAa Havana
3anucu HavyHuTe ¢ nyHkTa 1. B atom cnyyae
3yMMEpHbIV curHan nogasaTbcA He byaer.

[na Bbi6bopa A3blka npeaBapuUTesibHO
VCTaHOBneHHOﬁ Haanucu

Ecnu Bbl xoTuTe BblGpaTth A3bIK, BbibEpUTE
nepepn nyHKToM 2. 3aTem BbibepuTe A3bIK 1
BEPHUTECH K MYHKTY 2.

[Ona Bbibopa co6¢cTBEHHON HagNUCH
Ecnu Bbl xoTuTe ncnonb3oBaTtb COGCTBEHHYIO
Haanucb, BblibepuTe [0 B NyHKTE 2.

MpuMeyaHUA K HaNoXXeHUo HaanNucu

¢ Ecnu Bbl He ganv Hagnuen HVIKaKOFO Ha3BaHVIF|
Ha aucnrnee nNoABUTCA MHAMKaumA “———— ...".

* dyHkumA FADER Bo Bpemsa oTobpaxkeHuA
Ha3BaHuA paboTaeT, 04HaKO Ha3BaHWe NnaBHO
He BBOAMUTCA M He BbiBoauTcA (ToNbko CCD-
TRV23E/TRV35E/TRV65E).

e Ecnu Bbl oTo6pasnTe avcnnen MeHto unm
MEHIO Haan1cel BO BPEMA HaNOXeHNsA
Haanucy, To Haanuch He ByAeT 3anmcbiBaTbCcA
BO BpemsA 0TobpadkeHWA AuCniea MEHIO Uin
MEHIO HaAn1cen.

LiBeT Hagnucen U3MeHAETCA clneaylowmum
obpasom:

WHITE «— YELLOW «— VIOLET «— RED «—
CYAN «— GREEN «— BLUE

Pa3mep Haanuceln nameHAeTcA crieayloWmm
obpasom:
SMALL «— LARGE

Mono>xeHue HapnNUcKu nameHAeTCA
cnepyowmm obpasom:

Ecnu Bel BeibupaeTe pa3mep Hagnvcu “SMALL”,
To Bbl MOXeTe BbIbUpaTh 04HO U3 9 MOMOXEHWIA.
Korpa Bbl BbibupaeTe pasmep Hagnvey “LARGE”,
Bbl MOXeT BbIGMpaTh 13 8 MONOXEHWUN.

MpumeyaHuAa K HagnNUcAm

* B 3aBMCUMMOCTM OT pasmepa Uiu NoyioXeHnA
Ha3BaHWA JaTta v BPeMA Un Xe YTO-TO OL4HO
13 HUX He oTobpaxaeTca.

e Ecnv Bol BBenu 13 3HakoB unu 6onee AnA
pasmepa Haanucu LARGE, Hagnuch
aBTOMaTUYECKMN yMEHbLLIAEeTCA [0 HaAnexatlero
pasmMepa nocre Bbibopa NoIoXeHUs.

e Korga otobpa)kaeTcA HaAnuCb, MHAMKATOPbI
LCD BRIGHT n VOLUME noABnATbCA He
GyayT.
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Making your own

titles

You can make up to two titles and store them in
the camcorder. We recommend to set the
POWER switch to VTR/PLAYER or eject the
cassette before you begin.

Your title can have up to 20 characters.

(1) Press TITLE to display the title menu.

(2) Turn the control dial to select 7 , then press
the dial.

(3) Turn the control dial to select the first line
(CUSTOML) or second line (CUSTOM2), then
press the dial.

(4) Turn the control dial to select the column of
the desired character, then press the dial.

(5) Turn the control dial to select the desired
character, then press the dial.

(6) Repeat step 4 and 5 until you finish the title.

(7) For finishing the titling work, turn the control
dial to select SET, then press the dial.

Co3agaHue Bauux
cOoOCTBEeHHbIX Hagnuceun

Bbl MOXeTe co3paTh ABEe HAAMUCK 1 COXPaHUTb
1X B NamATV Buaeokamepbl. Mbl pekomeHayem
ycTaHoBuTb BbikntodaTens POWER B
nonoxxenve VTR/PLAYER vnu BbITONKHYTb
KacceTy nepef, Ha4anom.

Bawa Hagnucs moxxeT umeTb 40 20 3HAKOB.

(1) HaxxmuTe TITLE ana oTobpaxkeHna MeHto
Hagnucen.

(2) MoBepHUTE perynnpoBOYHbIA AUCK AnA
Bblbapa 7, a 3aTemM HaXXMUTE AUCK.

(3) MoBepHUTE perynnpoBOYHbIA AUCK ANA
Bbl6opa nepBon NuHUM cTpokn (CUSTOM1T)
unm BTopon nuHum ctpokn (CUSTOM2), a
3aTemM HaXXM1Te AUCK.

(4)MoBepHUTE perynnpoBOYHbIA AUCK ANA
Bbl6Opa KOMOHKM C XenaembIM 3HaKoM, a
3aTemM HaXXMuTe ANCK.

(5) MoBepHUTE perynnpoBOYHbIA AUCK ANA
BblbOpa >Xenaemoro 3Haka, a 3aTem
HaX>XMUTE perynmpoBOYHbIN AUCK.

(6) MoBTOpANTE NYHKTBI 4 U 5 00 Tex Nop, noka
He 3aKOHYMTE HaAMuUCh.

(7) Ana okoH4aHWA paboTbl MO CO34aHMIO
HaAnMcy NOBEPHUTE PErynMpPOBOYHbIA ANCK
anA Bblbopa SET, a 3aTem HaXxXxmuTe AUCK.

N\
TITLE SET
03I CUSTOML"——————————
B CUSTOM2"—————mmm . 53]
PRETURN
[2]
B
[TITLE] : END [TITLE] : END
TITLE SET
o/ . |
PRETURN ABCDE 12345 AiOUA
FGHIJ 67890 SF¥NE
KLMNO AEIOU 410" :
PQRST AEIOU ', . /-
UVWXY AEOAE [ € ]
z& 71 AON¢B [SET]
[TITLE] : END [TITLE] : END
TITLE SET e TITLE SET
ABCDE 12345 ATOUA ABCDE 12345 ATOUA
FGHIJ 67890 SF¥IE FGHIJ 67890 $F¥NIE
KLMNO AE QU ¢ KLMNO AE 1OU ¢i¢" :
[PQRST] AE[OU ", . /- RST AEIOU '.. /-
UVWXY AEOEE [ € ] UVWXY AEOEE [ « ]
z& 71 AONGB [SET] & 7! AONGB [SET]
[TITLE] : END [TITLE] : END
TITLE SET e TITLE SET 0
SUMMER CAMP IN LAke- [ 0K ("~ | | s
ABCDE 12345 AIOUA ABCDE 12345 ATOUA TOUA
FGHIJ 67890 SF¥NIE FGHIJ 67890 SFYDIE FYUIE
KLMNO AEIOU &i¢" KLMNO AETOU ¢ i :
PQRST AEiOU .. /- POASIT AE(OU '.. /- /-
UVWXY AEOAE [ € ] UVWXY AEORE [ € ] ]
z& 71 AONes [[SET]] z& 7! AON¢B [SET] z& 7! AONG¢B [SET]
[TITLE] : END [TITLE] : END [TITLE] : END
" s \\ S




Making your own titles

To edit a title you have stored

In step 3, select CUSTOM1 or CUSTOMZ2,
depending on which title you want to edit, then
change the title.

Note
You can not enter over 20 characters title.

If you take 5 minutes or longer to enter
characters while a cassette is in the camcorder
The power goes off automatically. Characters
you have entered remain. Turn STANDBY down
once and then up again, then proceed from step
1.

To delete a title

In step 4, turn the control dial to select [€] then
press the dial. The last character is erased. Repeat
this step until all characters are deleted.

Co3aaHue Bawux cob6CcTBEeHHbIX
Hagnucen

[OnA pegakTupoBaHUA 3arNOMHEHHOMN
Hagnucu

B nyHkTe 3 Bbibepute CUSTOM1 nnu
CUSTOM2 B 3aBMCUMOCTH OT TOrO, KaKyto
Haanucb Bbl xoTWTe OTpefakTUpoBaTh, a 3aTem
N3MEHUTE HAAMWCh.

MpumeyaHue
Bbl He MOXeTe BBeCTM 6onblue, 4em 20 3HAKOB.

Ecnu npoxoaut 5 MmuHyT unu 6onee npu
BBO/JE 3HAaKOB B TO BpemsA, Koraa Kkaccerta
HaxoauTcA B BUAeoKamepe

[MUTaHne BbIKNIOYMTCA aBTOMATUYECKMN. 3HaKu,
KoTopble Bbl BBeNu, ocTaloTcA B MaMATH.
MosepHute STANDBY oavH pa3 BHM3, a 3aTeM
CHOBa BBEPX W Ha4yHWTE C NyHKTa 1.

[AnAa oTmeHbl HagnNucu

B nyHkTe 4 noBepHUTE AUCK ynpaBreHusa, 4Tobbl
Bbl6paTh [€], 3aTeM HaxxmmTe anck. MocnenHnn
3Hak byaeT cTepT. MNoBTOpANTE 3TO AEVCTBNE
[0 Tex nop, noka He 6yayT yAaneHbl BCe 3HaKW.
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Recording with the

date/time

Before you start recording or during recording,
press DATE or TIME. You can record the date or
time displayed in the viewfinder or on the LCD
screen with the picture. Press DATE (or TIME),
then press TIME (or DATE) to display the date
and time together.

The clock is set at the factory to Sydney time for
Australia and New Zealand models, to Tokyo
time for the models sold in Japan and to Hong
Kong time for the other models. You can reset
the clock in the menu system.

3anucb ¢ gaTtown/
BpeMeHeMm

Mepen Hayanom 3anucy HaxmmTe DATE nnn
TIME. Bbl MmOXeTe 3anucbiBaTb AaTy UM Bpema,
oTobpakaemble B BUAOUCKATENE MU HA 9KpaHe
KK[ BmecTe ¢ nsobpaxenmem. Haxxmute DATE
(vnn TIME), a 3aTem HaxxmuTe TIME (unu DATE)
AnA oTobpaXKeHnA AaTbl 1 BpeMeHU
OAHOBPEMEHHO.

Yacbl ycTaHOBMEHbI HA 3aBOJe Ha BpemsA
CunaHen onA aBCTPANMNCKNX 1 HOBO3ENaHACKNX
Mogzenen, Ha Bpema ToKMo AnA MoAenewn,
npoaasaembix B ANoHuK, N Ha BpemsA OHKOHra
AnA ocTasnbHbIX Mogenen. Bbl MoXxeTe 3aHOBO
YyCTaHOBUTb 4acCbl B CUCTEME MEHIO.

To stop recording with the date and/
or time

Press DATE and/or TIME again. The date and/
or time indicator disappears. The recording
continues.

p
DATE TIME
,
4 7 1008
'
7 4 7 1998
TIME DATE 17:30:00
\
17:30:00
\ J

[AnA octaHoBa 3anucu ¢ naTton u/unu
BpemMeHeMm

HaxwmuTte DATE w/unn TIME cHoBa. ViHankaTop
[aTbl W/vnv BpemeHu nc4esHeT. 3anuce 6yaeT
NpoAomKEHa.



Optimizing the

recording condition

Use this feature to check the tape condition

before recording, so that you can get the best

possible picture (ORC).

(1) While the camcorder is in Standby mode,
press MENU to display the menu.

(2) Turn the control dial to select ©3, then press
the dial.

(3) Turn the control dial to select ORC TO SET,
then press the dial.
“START/STOP KEY” flashes.

(4) Press START/STOP.
The camcorder takes about 5 seconds to check
the tape condition and then returns to
Standby mode.

OnTumusauma
COCTOAIHUA 3anucu

Vicnonb3yinTe faHHyto YHKUMIO ANA NPOBEPKM
COCTOAHWA NEHTbI Nepes 3an1cbto, Tak, 4Tobbl
Bbl MOrnv nonyymTb Haunyylee no
BO3MOXKHOCTU n3obpaxceHne (ORC).

(1) Korpa Buaeokamepa bygeT HaxoauTcA B
pexxume rotoBHoCcTH, HaxxmmTe MENU anA
0TOBPaXKEHMA MEHIO.

(2) HaxkmnTe perynmpoBOYHbIN ANCK ANA
Bblbopa 60, a 3aTeM HaXMUTE ANCK.

(3) MNoBepHUTE PerynMpoBOYHbIA AUCK ANA
Bbibopa ORC TO SET, a 3aTeM HaXXMuTe
[INCK.

“START/STOP KEY” 6yneTt muraTs.

(4) Haxxmute START/STOP.

Bupeokamepe TpebyeTcA okono 5 cekyHA,
[NA MPOBEPKM COCTOAHUA NEHTHI, a 3aTem
OHa BO3BpalLaeTCA B PEXMM FOTOBHOCTM.

1 MENU 2

TAPE SET

@ REC MODE
& ORC TO SET
EIREMAIN
=
ETC
?

=4

TAP
@
W ORC TO SET
EIREMAIN
» = ?RETURN
ETC
)

TAPE SET
@ R MOD

= |0 o)
EZREMAIN

ANV
% FRETURN » _START/STOP_
-, KEY |~
71T N
J
N
4 K STBY 0:00:00
%’%
STARTISTOP y

Each time you insert the cassette
Perform the above procedures.

Notes on the ORC function

=When you set ORC TO SET, the recording on
the tape is erased for about 0.1 second so that
the camcorder can check the tape condition. Be
careful when you use a recorded tape. The 0.1
second blank is erased if you record from the
point where you set ORC TO SET for more than
2 seconds, or if you record over the blank.

= You cannot use this function on a tape with the
red mark on the cassette exposed.

Kaxxabii pas, korga Bbl BctaBnfaeTte
KacceTy
BbInonHANTe BbileonucaHHyto NpoLeaypy.

Mpumeyanua K pyHkumm ORC

e Korpga Bbl yctaHaBnmeaete ORC TO SET,
3anucb NeHTbl cTupaeTcA Ha 0,1 CekyHabl, Tak,
4TO6bI BUAEOKamepa CMora npoBepuTb
COCTOAHWE NeHTbl. ByAbTe 0CTOPOXHbI, Koraa
Bbl ncnonbsyeTe 3anmcaHHyto nexTy. 0,1-
CeKyHHbIN nNpoben ncyesaet, ecnv Bbl
HauuHaeTe 3anucb OT TOYKW, rae Bel
yctaHoBuin ORC TO SET 6onee, 4em Ha 2
CEKyHAbI, UNW eCnv Npon3BoANTE 3anucb
noBepx He3anmcaHHON YacTw.

® Bbl He MOXeTe UCMoNb30BaTh AaHHYIO
hYHKLMIO C NEHTOW, ecnu Ha KacceTe
BCTaBMeHa KpacHas MeTKa.

uunedauo sl9HHegoaLoHemdeg09,  suonelado paoueApy I

59



60

Releasing the STEADY

SHOT function

— CCD-TRV35E/TRV65E only
When the Steady Shot function is working, the
camcorder compensates for camera-shake.

You can release the Steady Shot function when
you do not need to use the Steady Shot function.
The @& indicator appears in the viewfinder or on
the LCD screen. Do not use the Steady Shot
function when shooting a stationary object with a
tripod.

You can select ON or OFF in the menu system

(p. 33).

To activate the Steady Shot function
again
Set STEADYSHOT to ON in the menu system.

Notes on the Steady Shot function

= The Steady Shot function will not correct
excessive camera-shake.

= When you set STEADYSHOT to ON or OFF in
the menu system, the exposure may fluctuate.

= Steady Shot does not operate in 16:9 FULL
mode. If you set STEADYSHOT to ON in the
menu system, the " indicator flashes.

Watching ona TV

screen

Connect the camcorder to your TV or VCR to
watch the playback picture on the TV screen.
When monitoring the playback picture by
connecting the camcorder to your TV, we
recommend you to use the mains for the power
source.

While playing back on a TV screen, close the
LCD panel. Otherwise, picture distortion may
occur.

OTkntoyeHne PyHKLUU
STEADY SHOT

- Tonbko CCD-TRV35E/TRV65E

Korpa paboTtaeT hyHKUMNA yCTONYMBON CbEMKMU,
BMAeOKamepa OCyLIeCTBAET KoMneHcaLmto
[pO>XKaHWA BUAEOKaMepbl.

Bbl MOXeTe OTKNIOUNTL PYHKLIMIO YCTONHNBOMN
CbemMKu, Korga Bbl He HyxaaeTech B
MCMonb30BaHWUN PyHKLMK YCTONUYMBOWM CbEMKM.
MHavkaTop & noABnAeTcA B BUgovickaTene
unu Ha akpaxe XXK/[. He ncnonbsynte dyHKUMIO
YCTOMYMBOM CbEMKM MPY CbEMKE HEMOABUXKHbBIX
06BbEKTOB C MOMOLLbIO TPEHOTU.

Bbl MmoxeTe Bbibupatb ON nnm OFF B cucteme
MeHto (cTp. 33).

OnA akTuBM3auum pyHKLUN YCTONYUBOW
CbeMKM CHOBa

YctaHosute STEADYSHOT Ha ON B cucteme
MEHIO.

MpumMeyaHuA K PYHKLMM YCTOWYNBOWN CbEMKMU

© QyHKUMA YCTONYMBOWN CbEMKUN HE
OTKOPPEKTUPYET YPE3MEPHOro APOXKaAHUA
BMAgOKaMepsbl.

¢ [pu yctaHoBke (yHKUMn STEADYSHOT Ha
ON nnu OFF B cucteme MeHIo aKcnosunumA
MOXeT konebaTtbcA.

® OyHKLMA YCTONYMBON CbEMKM He paboTaeT B
pexume 16:9 FULL. Ecnn Bbl ycTaHoBUTE
STEADYSHOT Ha ON B cucteme MeHtio,
uHavkatop ' 6yaeT muraTb.

NMpocmoTp Ha aKpaHe
Tenesu3opa

MoacoennHute Buaeokamepy K Bawemy
Tenesusopy unv KBM ana npocmoTtpa
BOCMPON3BOANMOrO M306padkeHNA Ha dKpaHe
Tenesm3opa. Mpun npocMoTpe
BOCMPON3BOAMNMOrO N306paXKeHnA NyTem
NnoAcoeAvHeHVA Buaeokamepbl K Bawemy
TeneBn3opy Mbl pekoMeHayemM Bam
MCMonb30BaTh SNEKTPUHECKYIO CETb B KayecTBe
MCTOYHMKA NUTaHUA.

Bo Bpemsa BocnponsBeneHna Ha 3KpaHe
Tenesusopa, 3akponTte naHens XXK[. B
NPOTUBHOM Cry4ae MOryT MPOUCXOauTb
NCKaXXeHNA n306pa>keHnA.



Watching on a TV screen

Connecting directly to a TV/VCR
with Video/Audio input jacks

When connecting the A/V connecting cable,
make sure you connect the plug to jacks of the
same colour.

Open the jack cover. With using the supplied A/
V connecting cable, connect the camcorder to the
LINE IN inputs on the TV or VCR connected to
the TV. Set the TV/VCR selector on the TV to
VCR. When connecting to the VCR, set the input
selector on the VCR to LINE.

CCD-TRV3E/TRV15E/TRV23E/TRV35E

VIDEO

AUDIO

=\ : Signal flow/ lNepepava curHana

CCD-TRV65E

S VIDEO

N

[a] =~

(not supplied)/
(He npunaraetcA)

NMpocmoTp Ha 9KpaHe TeneBM3opa

NMoacoepuHeHue NpPAMO K
TeneBusopy/KBM ¢ BxogHbIMKU
rHesgamu ayauo/smaeo

Mpy noacoeanHeHUN CoeavHUTENbHOro KabenA
ayamno/Bnaeo ybeamTech, 4To Bbl nogcoeamHaeTe
LITeKepbl K rHe3Aam 0AMHaKoBOro LBeTa.
OTkKpoWiTe KpbIWwKy rHesga. NoacoeamHnTe
Buaeokamepy k Bxogam LINE IN Ha TeneBusope
MM Ha noacoeanHeHHoM K Tenesunsopy KBM ¢
MCMONb30BaHWEM NPUNaraeMoro CoeANHNTENIbHOro
kabena ayauno/Buaeo. YcraHosute cenexktop TV/
VCR Ha Tenesusope B nonoxenHve VCR. Mpun
noacoeavHeHnm k KBM yctaHosute cenektop
BX0AHbIX curHanos Ha KBM B nonoxxeHne LINE.

TV

IN

@® VIDEO
® AUDIO

VCR

TV

N
S VIDEO

MR =)

=»| @ VIDEO

="\ : Signal flow/ lMepegpava curhana

T ) =—p

@}Aumo
-»| @

VCR
=
= &

suonelado paosueApy
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Watching on a TV screen

— CCD-TRV65E only

If your TV or VCR has an S video jack, connect
using the S video cable (not supplied) [a] to
obtain a high quality picture . If you are going to
connect the camcorder using the S video cable
(not supplied) [a], you do not need to connect the
yellow (video) plug of the A/V connecting cable
[b].

If your TV or VCR is a monaural type

— CCD-TRV65E only

Connect only the white plug for audio on both
the camcorder and the TV or the VCR. With this
connection, the sound is monaural even in stereo
model.

To connect to a TV or VCR without Video/
Audio input jacks
Use an RFU adaptor (not supplied).

NMpocmoTp Ha aKpaHe TeneBM3opa

- Tonbko CCD-TRV65E

Ecnu Baw Tenesusop nnn KBM nmeet riesno
S-BMAeo, N0ACOeAMHUTE C NOMOLLbIO kabena S-
BWOEOCUrHanoB (He npunaraeTcA) [a] ana
nosly4eHVA BbICOKOrO KayecTsa M3obpakeHns.
Ecnu Bbl noacoeauHAeTe Buaeokamepy ¢
ncnonb3oBaHneM KabenAa S-B1AEOCUrHaNOB (He
npunaraetcA) [a], Bam He Hy>kHO noAcoeanHATb
XXEeNnTbi (BUAEO) pasbeM COeANHUTENBHOrO
kabena ayano/sunaeo [b].

Ecnu Baw tenesusop unu KBM
MOHO(POHMYECKOro TUNa

- Tonbko CCD-TRV65E

MoacoenmHute Tonbko 6enbi pasbem AnA
ayAvoCUrHanoB 1 K BUAEOMAarHUTOOHY 1 K
KBM nnu Tenesnsopy. MNMpy Takom coeanHeHnm
3BYK 6yeT MOHO(OHUYECKOM , faXKe ecnu AnA
cTepeohoHnYecKor MoAeny BUAEOKaMepbl.

Ana nogcoeauHeHua K Tenesusopy unu KBM
6e3 BxoAHbIX rHe3n ayauo/suaeo
Vcnonbsynte BY-apantep (He npunaraetcs).



Editing onto another

tape

You can create your own video programme by
editing with any other B 8 mm, FliE Hi8,
VHS, SVHS| S-VHS, VHSC, SWHS[H S-VHSC
or [@ Betamax VCR that has video/audio inputs.

Before editing

Connect the camcorder to the VCR using the
supplied A/V connecting cable.

Set the input selector on the VCR to LINE, if
available.

Set EDIT to ON in the menu system (p. 33).

Starting editing

Turn down the volume of the camcorder while

editing. Otherwise, picture distortion may occur.

(1) Insert a blank tape (or a tape you want to
record over) into the VCR, and insert your
recorded tape into the camcorder.

(2) Play back the recorded tape on the camcorder
until you locate the point just before where
you want to start editing, then press Il to set
the camcorder in playback pause mode.

(3) On the VCR, locate the recording start point
and set the VCR in recording pause mode.

(4) First press 1l on the camcorder, and after a
few seconds press 1l on the VCR to start
editing.

To edit more scenes
Repeat steps 2 to 4.

To superimpose the title while you
are editing

You can superimpose the title while you are
editing. Refer to “Superimposing a title” (p. 54).

To stop editing
Press M on both the camcorder and the VCR.

Note on Fine Synchro Edit

If you connect a video deck that has the Fine
Synchro Edit feature to the LANC € jack of the
camcorder, using a LANC cable (not supplied),
the edit will be even more precise.

MoHTa)x Ha apyryto
NEeHTy

Bbl MOXXeTe co3gaTb Baly cob6CTBEHHYO
BMAEOMPOrpaMmmy nyTeM MOHTaxka C NMOMOLLbIO
apyroro KBM tuna El 8 mm, HiEl Hi8,VHS VHS,
SVHS S-VHS, VHSC, SIVHSH S-VHSC wnun
4 Betamax, KOTOpbIN UMEET BXOAbl ayAN0/BUAEO.

Mepen moHTaXKem

MoacoennHuTe Buaeokamepy kK KBM, ncnonbsyn
npunaraembin CoeauHUTENbHbIN Kabenb ayano/
BUIEO.

YcTaHoBMTE CeneKkTop BXOAHbIX CUrHasNoB Ha
KBM B nonoxexune LINE, ecnu Takoe nmeetca.
VctaHoBuTe EDIT Ha ON B cucteme MeHto (CTp.
33).

HayHuTe moHTaXx

[MoHU3bTE rPOMKOCTb BUAEOKamepbl BO BpemsA
MOHTaxa. B npoTvBHOM criyvae moxeT
NPON30NTN NCKaXKEHNE N306PaKeHUA.

(1) BcTaBbTe YMCTYIO NEHTY (UMK NEHTY, KOTOPYHO
Bbl xoTnTe nepesanucatb) B KBM 1 BcTasbTe
Bauly 3anuncaHHyto neHTy B BuAeoKamepy.

(2) Bocnpon3BoauTe 3anmcaHHyto NEHTY B
BMAeoKaMepe [0 Tex rnop, noka Bbl He
06Hapy>Xu1Te TO4KY HEMHOro paHee Toro
MecTa, 0TKyAa Bbl xoTTe Ha4aTb MOHTaX, a
3atem HaxxmuTe Il onA ycTtaHoBKM
BMAEOKaMepbl Ha PeXMM nay3abl
BOCMPOU3BeAeHUA.

(3)Hangute Ha KBM To4ky Hayana 3anvcu u
yctaHosute KBM Ha pexxum naysbl 3anvcu.

(4) Cnepsa HaxkmuTte 1l Ha Bupgeokamepe, a
3aTeM Yepes HeCKomnbKo cekyHa Haxkume 1l
Ha KBM anAa Hayana MoHTaxa.

[AnA MOHTa)Ka ApYrux cueH
[MoBTOpPUTE MYHKTbI CO 2 MO 4.

[nAa Hano>xeHnA HaanNucu BO BpeMA
MOHTaXa

Bbl MOXeTe HanoXuTb HaANUCb BO BpemA
MoHTaxa. Cm. “HanoxeHwve Hagnucn” (cTp. 54)

[nAa octaHOBKU MOHTaX<a
Haxxmute B 1 Ha Bupgeokamepe 1 Ha KBM.

MpumeyaHe K TOYHOMY CUHXPOHHOMY MOHTaXy
Ecnu Bl noacoeauHnTte BuaeoaeKky, Kotopasn
nMeeT PYHKLMIO TOYHOTO CUHXPOHHOrO MOHTaxa
k rHe3ny LANC € Ha Buaeokamepe ¢
ucnonb3obaHvem kabenAa LANC (He npunaraetcA),
TO MOHTaXx ByaeT elle 60nee TOYHbIN.
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Recording from a

VCR or TV

3anucb ¢ KBM unu

— CCD-TRV65E only

You can record a tape from another VCR or a TV

programme from a TV that has video/audio

outputs. Connect the camcorder to the VCR or

TV using the supplied A/V cable. Turn down the

volume of the camcorder while editing.

Otherwise, picture distortion may occur.

(1) While pressing the small green button on the
POWER switch, set it to VTR.

(2) Set DISPLAY to LCD in the menu system.
Then press @ REC and the button on the right
together on the camcorder at the point where
you want to start recording.

In recording and recording pause mode, S video

and VIDEO/AUDIO jacks automatically work as

input jacks.

If your VCR or TV has an S video jack, connect

using the S video cable (not supplied) [a] to

obtain a high quality picture.

Tenesusopa

- Tonbko CCD-TRV65E

Bbl MOXeTe 3anucatb neHTy ¢ apyroro KBM unmn

TeNeBU3NOHHYIO NporpaMmmy ¢ Tenesn3opa,

KOTOPbIVi UMEeEeT BbIXOAbl BUAEO/ayamo.

MopcoenmHuTe Buaeokamepy Kk KBM unu

TeneBn30py C MCMOb30BaHWEM MpUIaraemMoro

KkabenAa Buaeo/ayano. NMoHn3bTe rpOMKOCTb

BMAEOKamepbl BO BpeMA MOHTaxa. B

NPOTUBHOM Cry4ae MOXeT NMPOn30nTH

NCKaXKeHne n3obpaxkeHns.

(1) Haxkumaa maneHbKyto 3eM1eHyo KHOMKY Ha
BbikntodyaTene POWER, yctaHoBuUTe ero B
nonoxenve VTR.

(2) YctaHosuTe DISPLAY Ha LCD B cucteme
MeHI0. 3aTeM BMeCTe HaxXMuUTe KHOMKy @
REC 1 KHOMKy crnpaBa oT Hee Ha
BMAeoKamepe B Touke, rae Bl xotute
HayaTb 3anwce.

B pexxume 3anucy unu naysbl 3anucy rHesga S-

Buaeo n VIDEO/AUDIO aBTOMaTU4eCKU

paboTaloT B Ka4eCTBE BXOAHbIX THE3A.

Ecnu Baw KBM unu TeneBn3op umeeT rHe3go

S-BMAeO, BbINOMHUTE COeANHEHMNE C

ucnonb3oBaHmem kabena S-suaeo (He

npunaraetcA) [a] AnAa nony4ennA n3obpaxexHus

BbICOKOrO Ka4ecTsa.

POWER
.
" OFF

.

= : Signal flow/ MNepepaya curHana

If your VCR or TV is a monaural type, connect
only the white plug for audio on both the
camcorder and the VCR or TV.

If your VCR or TV does not have an S VIDEO
OUT jack, connect cable [b]. Do not connect the S
video cable (not supplied) [a] to the camcorder.

To stop recording
Press l.

Note on recording

You cannot record a picture that has a copyright
control signal for copyright protection of
software. “COPY INHIBIT” appears if you try to
record such a picture.

Ecnu Baw KBM unu Tenesunsop
MOHOOHUYECKOr0 THMNa, NOACOEANHNTE TONbKO
6enbln pasbem AnA ayAMOCUrHaNoB 1 Ha
Buaeokamepe 1 Ha KBM vnu Tenesnsope.

Ecnv Baw KBM unn Teneensop He nveet
rHesga S VIDEO OUT, To noacoeavHuTe
kabenb [b]. He noacoeamnHanTe kabenb
S-BuaeocurHanos (He npunaraetcA) [a] K
BuAeoKamepe.

OnAa octaHoBa 3anucu
HaxmuTte W

MpumeyaHue K 3anucu

Bbl He MoXeTe 3anucaTb nsobpaxeHue,
KOTOPOE COAEPXUT KOHTPOJIbHbIE CUrHAIbI
aBTOPCKOro npasa Af1A 3alnTbl aBTOPCKOro
npasa Bugeonporpammel. “COPY INHIBIT”
noABuTCA, ecnu Bl nonpobyeTe BbIMONHUTL
3anncb TaKoro n3o6paxxeHus.



Additional information

Changing the lithium
battery in the camcorder

3ameHa nuTMeBomn baTapenkm
B BUAEOKamepe

Your camcorder is supplied with a lithium
battery installed. When the battery becomes
weak or dead, the it indicator flashes in the
viewfinder for about 5 seconds when you set the
POWER switch to CAMERA. In this case,
replace the battery with a Sony CR2025 or
Duracell DL-2025 lithium battery. Use of any
other battery may present a risk of fire or
explosion. Discard used batteries according to
the manufacturer’s instructions.

The lithium battery for the camcorder lasts for
about 1 year under normal operation. (The
lithium battery that comes installed at the factory
may not last 1 year.)

Notes on lithium battery

= Keep the lithium battery out of the reach of
children.
Should the battery be swallowed,
immediately consult a doctor.

= Wipe the battery with a dry cloth to assure a
good contact.

= Do not hold the battery with metallic tweezers,
otherwise a short-circuit may occur.

= Note that the lithium battery has a positive (+)
and a negative (-) terminals as illustrated. Be
sure to install the lithium battery so that
terminals on the battery match the terminals
on the camcorder.

*)

Bawa Buaeokamepa cHab>xeHa yCTaHOBEHHON
nuTrneson bataperikoi. Ecnu 6aTapeiika ctaHeT
cnabow unm NoNIHOCTbLIO Pa3pAANTCA, UHAMKATOP
\% 6ygeT muratb B BUgouckaTene
npuénManTensHO B Te4eHne 5 ceKkyHa, Koraa Bel
ycTaHoBuTe BbikmtovaTens POWER B
nonoxeHve CAMERA. B Takom cnyyae
3ameHuTe 6aTaperky Ha JIMTUEBYIO
6artapenky Sony CR2025 unu Duracell DL-
2025. Ucnonb3oBaHWe KaKoO-HMGyAb Apyromn
6aTapeiiku MOXXeT NpeAcTaBNATb PUCK
BOCM/IaMeHeHWA Unu B3pbiBa. BuibpocTbTe
MCMONb30BaHHyo HaTapenky B COOTBETCTBUM C
yKa3aHuAMMN N3roToBUTENA.

JInTneBown 6aTapeinkn 4nA BuaeoKamepbl
xBaTaeT NpubnusnTensHo Ha 1 roa npu
HOpMarnbHbIX YCNOBUAX 3KCMNyaTaumu.
(Jlutneson 6aTapenkun, kKoTopasa bbina
yCTaHOBJIeHa Ha 3aBoje, MOXEeT He XBaTWUTb Ha
1roa.)

4 )

\\Il,
=== 4 7 1998
-

. J

MNpumeyaHnAa K nuTneBon 6aTapeinke

¢ [lep>xute nuTueByio 6aTapeiky B He
[OCTYNHOM ANA AeTeil mecTe.

Ecnu 6arapeiika 6binia npornoyeHa,
HemeaNneHHO obpaTuTechb K AOKTOPY.

¢ [IpoTpute HaTapenky Cyxon TKaHblo AnA
obecrneyeHnA XOPoLLEro KOHTaKTa.

* He 6epuTe 6aTapeinky MeTanmyeckumm
LUMMLaMK, UK XKEe MOXET NPOU30NATH KOPOTKOe
3amMblKaHue.

* V4yTuTe, 4TO NUTUEBAA baTapeinka uveeT
NOMOXUTENbHBIN (+) M OTPULATENbHbIN (—)
MOSIOChI, KaK MoKa3aHo Ha PUCYHKe.
0O6A3aTenbHO BCTaBbTE NIUTUEBYIO
6aTapeinky TaK, 4Tob6bl MONtOCbI HAa
6arapeiike cOOTBETCTBOBANM Nosocam Ha

BuaeoKamepe.
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Changing the lithium battery
in the camcorder

WARNING
The battery may explode if mistreated. Do not
recharge, disassemble, or dispose of in fire.

Changing the lithium battery

When replacing the lithium battery, keep the

battery pack or other power source attached.

Otherwise, you will need to reset the date, time

and other items in the menu system retained by

the lithium battery.

(1) Open the LCD panel and open the lid of the
lithium battery compartment.

(2) Push the lithium battery down once and pull
it out from the holder.

(3) Install the lithium battery with the positive (+)
side facing out. Close the lid.

3ameHa nuTueBou 6aTapeinku B
BuAaeokKamepe

NPEAYNPEXAEHUE

Mpwv HenpaBunbHOM obpalleHnn 6aTapenka
MOXeT B3opBaTbcA. He nepesapaxanTte, He
pasbupanTe u He bpocaiTe 6aTaperiKy B OroHb.

3ameHa nutneBomn 6aTapeinku

[Mpy 3ameHe nuTHeBoN 6aTapenku, octaBbTe

noAcoeAMHEHHbIM 6aTapenHbIi 6510K unn

[APYro UCTOYHUK NUTaHuA. B npoTuBHOM cnyyae

Bam noHapobuTcA cHoBa ycTaHaBnmBaTh Aaty,

BPeMA 1 Apyrne yCTaHOBKM B CUCTEME MEHIO,

XpaHvMble MOCPEeACTBOM NUTUEBOW BaTapenku.

(1) OtkpownTte naHenb XK/ 1 0TKPOWUTE KPbILWKY
oTceka NUTUEBON baTapemnku.

(2) HaxxmnTe 6aTtapeiky BHU3 1 BbiTalLUTE €€ 13
nepxarena.

(3) YcTaHoBuTe nutueByto batapeiiky
NONOXUTENIbHON (+) CTOPOHOM, 06paLLEHHON
Hapy>y. 3aKpowTe KpbILUKY.




Resetting the date

and time

YcTtaHOBKa pgaTtbl U

You can reset the date and time in the menu

system.

(1) While the camcorder is in Standby mode,
press MENU to display the menu.

(2) Turn the control dial to select & , then press
the dial.

(3) Turn the control dial to select CLOCK SET,
then press the dial.

(4) Turn the control dial to adjust the desired
year, then press the dial.

(5) Set the month, day, hour and minute by
turning the control dial and pressing the dial.

(6) Press MENU to erase the menu display.

BpeMeHMU

Bbl MOXeTe ycTaHOBUTb AaTy 1 BpemsA B

CUCTEME MEHIO.

(1) Korpa Buoeokamepa bygeT HaxoauTcA B
pexxnme rotoBHoCcTU HaxkmmTe MENU anAa
0TOBPaXKEHMA MEHIO.

(2) MNoBepHUTE PerynMpoBOYHbIN AUCK AnA
BblbOpa £, a 3aTeM HaXXMUTE AUCK.

(3) MoBepHWTE perynMpoBOYHbIN ANCK ANA Bbi6opa
CLOCK SET, a 3aTemM HaXXMuUTe AuCK.

(4) MNoBepHUTE PerynMpoBOYHbIN AUCK ANA
PerynupoBKK XXenaeMmoro roga, a 3atem
HaX>XMUTE perynmpoBOYHbIN AUCK.

(5) YcTaHoBuTE MecAU, AaTy, Yacbl U MUHYTbI,
noBopaynBanA perynMpoBOYHbIN AUCK, a
3aTeM HaXumasa OUCK.

(6) Haxxmmte MENU ana ctvpaHua gucnnes MeHto.

s

6 2%] »

SETUP MENU
W@ CLOCK SET

£
DEMO MODE
&
?

S|

3%) |
@ (o St

& AUTO DATE 1
9 LTR SIZE 1997

DEMO MODE v
RN
)
1

€1 ORETUS
[MENU] : END

] 11 1997
& AUTO DATE  12:00:00
@ LTR SIZE

DEMO MODE

T PRETURN

+
1
v

0

PRI
<85 crs

[MENU] : END

i5 %]

) e

5.

* O *+ 1t * o *+ ot
1998 [7] 1 1998 7[ 4] 1998 7 4 1998 7 4
v o v v v o v oo
*+ *+ *+ * * + * *
12 00 12 00 [I7]oo 17[30]
v v v v v 12 v v
ol ot * r ot
1998] 1 1 1998 [1] 1
v 02 12 v v 12
*+ * *+ *
12 00 12 00
v v v v
\ A J

To correct the date and time setting
Repeat the above procedure.

To check the preset date and time
Press DATE to display the date indicator.
Press TIME to display the time indicator.
When you press the same button again, the
indicator goes off.

The year changes as follows:
1997 «— 1998 «— ... — 2029
1 1

Note on the time indicator
The internal clock of this camcorder operates on a
24-hour cycle.

[nAKOPPEKTMPOBKM yCTaHOBKU AaTbl M BPEMEHU
MoBTOPUTE BbILLEOMNMCaHHYIO NpoLeaypy.

[na npoBepku npeaBapuUTesibHO
yCTaHOBJIEHHbIX AaTbl U BPeMeHU
Haxxmute DATE anAa otobpaykeHna nHamkatopa
naTbl.

HaxwmuTe TIME anAa otTobpaxeHnsa nHankaTtopa
BPEMEHMU.

Ecnu Bbl cHOBa HaXkmeTe Ty XXe camyto KHOMKY,
VHOMKATOP NCYE3HeT.

lFop nsmeHAercAa cnepyowmm obpasom:

1997 «—> 1998 «— ... — 2029

1 1

MpumMeyaHue K MHAUKATOPY BPeMEHU
BcTpoeHHble Yachl JaHHOW BUAEOKaMEpbI
paboTatoT B 24-4aCOBOM LMKIE.
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Simple setting of clock

MpocTtaa ycTaHoBKa 4acos C

by time difference

You can easily set the clock for a local time by a

time difference in the menu system.

(1) While the camcorder is the standby mode,
press MENU to display the menu.

(2) Turn the control dial to select ETC, then press
the dial.

(3) Turn the control dial to select WORLD TIME,
then press the dial.

(4) Turn the control dial to set a time difference,
and press the dial. The hour of clock changes
in relation to a time difference which you set.

(5) Press MENU to erase the menu display.

NOMOLbIO Pa3HULibl BO BPEMEHH

Bbl MOXeTe nerko yctaHoBUTb 4acbl HA MECTHOe
BPEMA C MOMOLLbIO Pa3HuLibl BO BPEMEHUN B
cucTemMe MeHio.

(1) Korpa Bngeokamepa byneT HaxoauTcA B
pe>xume rotoBHoCTM HaxkmmuTe MENU ana
0TOBPaXKEHMA MEHIO.

(2) MNoBepHWTE perynMpoBOYHbIN AUCK ANA
Bblbopa ETC, a 3aTem HaXXmMUTe OUCK.

(3) MNoBepHUTE PerynMpoBOYHbIN AUCK ANA
Bbibopa WORLD TIME, a 3aTem HaxxmuTe
[INCK.

(4) MNoBepHUTE PerynMpoBOYHbIN AUCK ANA
YCTaHOBKM pa3HuLbl BO BPEMEHM, a 3aTem
HaxxmuTe anck. Bpema Ha yacax nameHutca
B COOTBETCTBWU C pa3HULIEN BO BPEMEHMU,
KoTopyto Bbl ycTaHoBumu.

(5) Haxkmnte MENU ana ctupanuva gucnnen
MEHIO.

MENU

»

3

OTHERS
@ WORLD TIME
@ BEEP
COMMANDER
= DISPLAY
REC LAMP
€ INDICATOR

[MENU] : END

OTHERS OTHERS
i 0 HR i) 4 7 1998
= BEEP @ BEEP 17:30: 00
COMMANDER COMMANDER
&= DISPLAY &= DISPLAY *
REC LAMP REC LAMP [OlHR
€ INDICATOR ¥ INDICATOR v

PRETURN PRETURN

[MENU] : END

[MENU] : END

4

OTHER OTHERS
Gma 7 1998 @ [WORLD TIME] - 8 HRS
= BEEP 9:30:00 = BEEP
COMMANDER COMMANDER
= DISPLAY ol &= DISPLAY

REC LAMP [=_8]HRS REC LAMP
¢ INDICATOR 12 ¢ INDICATOR

ORETURN PRETURN

[MENU] : END [MENU] : END

Note on WORLD TIME
If the time is not set, WORLD TIME does not

work.

MpumeyaHue k ykunmn WORLD TIME
Ecnu BpemA He ycTaHoBneHo, pyHkumna WORLD

TIME He paboTaeT.



Usable cassettes and

playback modes

Selecting cassette types

— CCD-TRV65E only

This Hi8 system is an extension of the standard 8
mm system, and was developed to realize higher
picture quality.

You can use either Hi8 or standard 8 mm video
cassette for this camera. When you use a Hi8
video cassette, the recording is made in the Hi8
system. When you use a standard 8 mm video
cassette, the recording is made in the standard 8
mm system. Standard 8 mm video cassette is
incapable of recording in the Hi8 system.

If you intend to use a standard 8 mm video
recorder/player to play back a video tape, you
are required to use a standard 8 mm video
cassette for recording.

What is video 8 EGl/video Hi8
“XR”, that is an abbreviation of “Extended
Resolution”, represents the new type of 8 mm
camcorder that has the property to realize more
quality picture compared with the conventional
camcorders including the Hi8 models. You can
record and play back pictures more clearly in
detail with the “XR” camcorder.

Video tape recorded by a camcorder having the
“XR” function shows excellent picture quality at
maximum when it is played back by the “XR”
camcorder.

When video tape recorded by this “XR”
camcorder is played back by a conventional 8/
Hi8 camcorder or when video tape recorded by a
conventional 8/Hi8 camcorder is played back by
this “XR” camcorder, the playback picture
quality is in the normal quality of the 8/Hi8
camcorder.

When you play back

The playback mode (SP/LP) and system (Hi8/
standard 8 mm) are selected automatically
according to the format in which the tape has
been recorded. The quality of the recorded
picture in LP mode, however, will not be as good
as that in SP mode.

Ucnonb3yemblie KacceTbl U
peXxumbl BOCNpoOU3BeAeHNA

Bbi6op TMNa KacceTbl

- Tonbko CCD-TRV65E

Ota cuctema Hi8 aBnaeTca
YCOBEPLUEHCTBOBAHNEM CTaHAapPTHOW CUCTEMBI
8 MM 1 6bina paspaboTaHa AnA peanusaumu
BbICOKOr0 Ka4yecTBa n3obpaxkeHuA.

Bbl MOXeTe ncnonb3oBaTh A1 9TOM Kamepbl
BuaeokacceTbl Hi8 unu >xe ctaHgapTHble
BUAEOKacCeTbl Ha 8-MM neHTe. B cnyyae
1cnonb3oBaHnA BuaeokacceT Hi-8 3annch
BbINonHAeTcA B cucteme Hi-8. B cnyyae
MCMONb30BaHNA BMAEOKACCET Ha 8-MM

JIEHTe 3anuchb BbINOMHAETCA B CUCTEME 8 MM.
CtaHpapTHaA BuaeokacceTa Ha 8-MM JIeHTe He
MOXeT 0becneynTb 3anuck B cucteme Hi-8.
Ecnu Bbl HamepeBaeTech UCNOb30BaTh
cTaHAapTHLIN BUAeomarHutTooH/Buaeonneriep
CMCTEMbI 8 MM, TO cnefyeT UCNonb3oBaTh ANnA
3anncu cTaHaapTHY BUAEOKacCeTy Ha 8-MM
TeHTe.

YT0 Takoe Bupaeo 8 EGl/Buaeo Hi-8
“XR” aBnAeTtca abbpesmaTtypon “Extended
Resolution” (ycoBeplueHcTBOBaHHaA
paspeluatoLas cnocobHOCTb) U NpeacTaBnAeT
cob601 HOBbIV TVN BUAEOKaMepbl 8-MM CUCTEMBI,
B KOTOPOW UMeEeTCA CBOMCTBO peanM3oBbiBaTh
6onee BbICOKOE KayecTBO M306pakeHnA no
CpaBHEHMIO C 06bIYHBIMU BUAEOKamMmepamu,
Bktovaa mogenu Hi-8. C nomolusio
Buaeokamepbl “XR” Bbl MOXeTe 3anucbiBaTth U
BOCMPON3BOAUTbL N306paxkeHnA bonee YeTko, C
6onee BbICOKOW 3€PHUCTOCTbIHO.

BupoeoneHTbl, 3an1caHHble Ha Buaeokamepe ¢
dyHKumen “XR” obecneunBaloT NPeBOCXOAHOE
Ka4yecTBO M306pakeHnA, 0COBEHHO npu
BOCMPOU3BEAEHNM NIEHTHI HA BUAEOKamepe
“XR”.

Ecnv BugeoneHTy, 3anncaHHyto Ha AaHHOW
Baeokamepe “XR”, BoCnpon3BoanTb Ha
06bl4HOM Buaeokamepe 8/Hi-8 unm xce ecnm
BWAEONEHTY, 3annCaHHyo Ha 06bIYHOW
Buaeokamepe 8/Hi-8 Bocnpom3BoanTb Ha
naHHon Bngeokamepe “XR”, kayecTBo
BOCMPOU3BOANMOro n3obpaxkennAa bynet
06bI4HbIM KayecTBOM Buaeokamepsbl 8/Hi-8.

Koraa Bbl ocywectBnAaete
BOocCnpousBeaeHue

Pexxum Bocnponssenennsa (SP/LP) n cuctema
(Hi8/8-mm cTaHaapT) BbibupatoTeA
aBTOMaTM4YECKN B COOTBETCTBUM C (DOPMaToM, B
KOTOpoM 6blna 3anucaHa neHrta. OgHako,
Ka4ecTBO N306paKeHnA, 3anMcaHHoro B

uonewJoul rrUORIPPY

BunendodHu BeHaUaLMHLUouof

pexxume LP, He 6yaeT TakMm XOpoLUnM, Kak npu 69

3anucu B pexxume SP.



Usable cassettes and playback
modes

Note on AFM HiFi stereo

— CCD-TRV65E only

When you play back a tape, the sound will be in

monaural if:

= You record the tape using this camcorder, then
play it back on an AFM HiFi monaural video
recorder/player.

= You record the tape on an AFM HiFi monaural
video recorder, then play it back on this
camcorder.

Foreign 8 mm video

Because the TV colour systems differ from
country to country, you may not be able to play
back foreign pre-recorded tapes. Refer to the list
of “Using your camcorder abroad” to check the
TV colour system of foreign countries.

Playing back an NTSC-recorded tape

You can play back tapes recorded in the NTSC

video system using the SP mode. If the tape is

recorded in the AFM HiFi system, the AFM HiFi

sound is reproduced (CCD-TRV65E only).

However, note that the following will occur

during playback of an NTSC-recorded tape.

= When playing back a tape on a TV screen, you
may not get the original colour depending on
the TV. When you play back on a Multi System
TV, set NTSC PB to the desired mode in the
menu system.

= During playback, a black band appears on the
lower part of the viewfinder.

= You cannot play back a tape recorded in NTSC
video system with LP mode neither on the LCD
noronaTV screen.

= If a tape has portions recorded in PAL and
NTSC video systems, the tape counter reading
is not correct. This discrepancy is due to the
difference between the counting cycle of the
two video systems.

= You cannot edit the NTSC-recorded tape onto
another VCR.

Ucnonb3yemble KacceTbl U
peXxXumbl Bocrnpou3seneHuA

MpumeyaHue K cTepeo3syyaHuio AFM

Hi-Fi

- Tonbko CCD-TRV65E

Korpa Bbl BocriponssoauTte neHTy, 3Byk 6yaet

MOHO(POHNYECKNM, eCnu:

© Bbl 3anucanu neHTy ¢ UCNonb30BaHUEM
[aHHOW BUAeoKamepsbl, a 3aTemM
BOCMPOU3BOAMTE €€ Ha MOHO(DOHNYECKOM
BuaeomarHmtodoHe/Buaeonnenepe AFM Hi-Fi.

© Bbl 3anucanu neHTy Ha MOHO(OHNYECKOM
BuaeomarHmtocpoHe AFM Hi-Fi, a 3atem
BOCMPOU3BOAMTE Ha JaHHOW BuaeoKamepe.

UHocTpaHHble 8-MM BUAEONEHTbI

Tak Kak CMCTEMbI LIBETHOIO TefleBUAEeHMA
OTNINYAIOTCA B 3aBUCMMOCTM OT CTPaHbl, TO
MOXeT 6bITb Bbl HE CMOXeTe BOCNpoM3BOAUTb
MHOCTPaHHble NpeABapuUTeNbHO 3anucaHHble
neHTbl. CMOTpUTE NepeyeHb B pasaene
“Ucnonb3oBaHue Balein Buaeokamepbl 3a
rpaHvuen” anAa npoBepKu CUCTEMbI LIBETHOTO
TeneBUAEHNA NHOCTPaHHbIX FOCYAapCTB.

BocnpousBeaeHue neHTbl, 3anMcaHHoW B

cucteme NTSC

Bbl MOXeTe BOCMpPOV3BOANTb NEHTHI,

3anucaHHble B Buaeocucteme NTSC ¢

ncnonb3oBaHvem pexxnuma SP. Ecnv neHTa
3anucaHa B cucteme AFM Hi-Fi, To 6yaet

BocnpounssoanTbeA 3BydYaHne AFM Hi-Fi (Tonbko

CCD-TRV65E). OgHako, obpaTtuTe BHMMaHWe Ha

TO, YTO cnepaytollee 6yneT NPOUCXOAUTb BO

BpeMsA BOCMPOWN3BEAEHNA NEHTbI, 3anMcaHHON B

cucteme NTSC.

* [1pu BoCpou3BeAeHUM Ha 9KpaHe Tenesnsopa
Bbl MOXeTe He nony4nTb NOANVHHbIE LiBETA B
3aBUCUMMOCTU OT Tenesusopa. Ecnv Bbl
BOCMPOU3BOANTE JIEHTY HA MyJIbTUCUCTEMHOM
Tenesusope, yctaHosute NTSC PB Ha
>Xenaemblvi PeXnM B CUCTEME MEHIO.

* Bo BpemsA BOCNpoV3BeAeHVA YepHaA nonoca
NOABIIAETCA B HWXKHEW YacTu BugovckaTens.

© Bbl He MOXeTe BOCMPOM3BOANTb NEHTHI,
3anucaHHble B cucteme NTSC, B pexxume LP
HU Ha XXK[, HM Ha 9KpaHe TeneBm3opa.

® Ecnu neHTa nmeeT 4acTu, 3anucaHHble B
Bugeocuctemax PAL n NTSC, nokasaHuna
cyeTynka byayT HenpaBusbHbIE. OTO
pacxoxXaeHve NPoOUCXOAMNT U3-3a pasHuLbI
MeXy pacHeToM BPeMEHU ABYX BUOEOCUCTEM.

® Bbl He MOXeTe NPOU3BOANTb MOHTaX NIEHTbI,
3anucaHHou B cucteme NTSC, Ha apyron KBM.



Tips for using the

battery pack

This section shows you how you can get the most
out of your battery pack.

Preparing the battery pack

Always carry additional batteries
Have sufficient battery pack power to do 2 to 3
times as much recording as you have planned.

Battery life is shorter in a cold
environment

Battery efficiency is decreased, and the battery
will be used up more quickly, if you are
recording in a cold environment.

To save battery power

Turn STANDBY down when not recording to
save battery power.

A smooth transition between scenes can be made
even if recording is stopped and started again.
While you are positioning the subject, selecting
an angle, or looking through the viewfinder lens
or on the LCD screen, the lens moves
automatically and the battery is used. The
battery is also used when a tape is inserted or
removed.

When to replace the battery
pack

While you are using your camcorder, the
remaining battery indicator decreases gradually
as battery power is used up. Remaining time in
minutes appears.

CoBeTbl M0 MCMNOJIb30BaHUIO
GarapenHoro 65oka

[aHHbIn pa3gen nokasbiBaeT, Kak Bbl moxeTe
nony4nTb HanbonbLLyto oTAadvy oT Bauwero
6aTapenHoro 6noka

MoarotoBka 6aTtaperHoro 6so0kKa

Bcerpga HocuTe AONOSTHUTESbHbIE
6aTapeliHble 6510KHN

VimenTe poctaTtoyHbln 3apAg 6aTtapenHoro
6noka AnA BbINOMHEHNA 3anncu B 2 - 3 pas3a
6onblue, Yem Bbl 3annaHvposanu.

Cpok cny6bl 3apaaa 6aTtapeiHoro
6noka 6ynet Kopo4e B XON0oAHbIX
ycnoBuAx

OphekTnBHOCTL baTapenHoro 6rnoka
CHWXaeTcA, 1 3apAag baTtapenHoro 6noka
ncnonb3yetca bbicTpee, ecnu Bbl nponssoaute
3anncb B XOJTOAHbIX YCNOBUAX.

[OnA akoHomuu 3apAapa 6aTtapenHoro
6noka

MoeepHute STANDBY BHU3, koraa Bel He
npon3BoAMTE 3annch ANA 9KOHOMUK 3apAna
6aTapenHoro 6noka.

MnaBHbIN Nepexoa Mexay clueHamm MoXeT 6bITb
BbIMOJHEH, JaXke ecru 3anuck 6bina
OCTaHoB/eHa u HavyaTta cHosa. Korga Bbl
nosmumoHupyeTe 06bEKT, BbibMpaeTe yron unm
CMOTpUTE B 06BbEKTUB BUAOMCKATENA UK HA
akpaH XKK[, 06beKTMB nepemeLlaeTca
aBToMaTum4yecku, 1 6aTapeiiHbin 6nok 6yneT
ncnonb3oBaTtbeA. baTapenHbin 6510K Takxke
MCMoNb3yeTcA Npy BCTaBKE U yaaneHun NeHTbI.

Korpa sameHATb 6aTapenHbiin 6510k

Korpa Bbl ucnonb3yeTte Buaeokamepy,
MHAMKAaTOp OocTaBLlerocaA 3apaaa 6arapeHoro
6510Ka NOCTENEHHO YMeHbLIaeTCcA No Mepe
1cnonb3oBaHNnA 3apaaa 6arapeHoro 610ka.
Tak>xe NoABNAETCA OCTaBLIEECA BpEMA B
MUHYTaXx.

Jd |- { |-

al>d  4>d |

When the remaining battery indicator reaches the
lowest point, the &1 indicator may appear and
start flashing in the viewfinder or on the LCD
screen.

When the £ indicator changes from slow
flashing to rapid flashing while you are
recording, set the POWER switch to OFF on the
camcorder and replace the battery pack. Leave
the tape in the camcorder to obtain a smooth
transition between scenes after the battery pack
has been replaced.

Korpaa nHaukaTop ocTaBslueroca 3apaja
6aTapenHoro 6rnoka gocTuraeT HauHM3LWeN
TOYKU, MHAMKATOP €XJ NOABMAETCA U HAa4YMHaeT
Muratb B BUgovckaTese unm Ha akpaHe XK.
Korpa nHavkatop €1 usmeHAeT MeaneHHoe
MUraHve Ha 6bICTpOe MUraHne BO BpeEMA 3anmcu,
ycTaHoBuTe Bbikntoyatens POWER B
nonoxenne OFF Ha Buaeokamepe n 3ameHnTe
6aTtapenHbin 6n10k. OcTaBbTe NEHTY B
BuAeoKamepe ANA Nony4yeHnA niaBHoro
nepexofa Mexay cLueHamu nocrie 3aMeHbl
6aTapenHoro 6noka.

uonewJoul rrUORIPPY
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Tips for using the battery pack

Notes on the rechargeable
battery pack

Caution

Never leave the battery pack in temperatures
above 60°C (140°F), such as in a car parked in the
sun or under direct sunlight.

The battery pack heats up

During charging or recording, the battery pack
heats up. This is caused by energy that has been
generated and a chemical change that has
occurred inside the battery pack. This is not
cause for concern and is normal.

Be sure to observe the following

= Keep the battery pack away from fire.

= Keep the battery pack dry.

= Do not open nor try to disassemble the battery
pack.

= Do not expose the battery pack to any
mechanical shock.

The life of the battery pack

If the battery indicator flashes rapidly just after
turning on the camcorder with a fully charged
battery pack, the battery pack should be replaced
with a new fully charged one.

Charging temperature

You should charge batteries at temperatures
from 10°C to 30°C (from 50°F to 86°F). Lower
temperatures require a longer charging time.

CoBeTbl MO UCMOJIb30BaHUIO
6aTtapeuHoro 6510kKka

MNpumeyaHuA K nepe3apAXkaeMomMy
6aTapeitHomy 610Ky

MpenoctepexxeHne

Hwvkorpa He ocTaBnAnTe 6aTapeiHbii 650K Npu
TemnepaType cBbiwe 60° C (140° F), kak
Hanpumep, B aBToMobune, NpunapkoBaHHOM Ha
COJHUE, UMK NoZ, NPAMbIMU COTHEYHbIMM
nyyamu.

BarapeliHbiii 6510k HarpeBaeTcA

Bo Bpemsa 3apAaku nnm 3anucu 6atapenHsini
610K HarpeBaeTcA. OTO BbI3BAHO reHEpUpyemoii
3Heprven N XMMM4eCcKnmMn peakumAMmn, KoTopble
NPONCXOAAT BHYTpU 6aTtapenHoro 65oka. 3To He
[OMKHO 6blTb MPU4KNHOA ANA 6ecnokoncTea n
ABNAETCA HOPMasIbHbIM.

Ob6as3aTenbHO coboganTe cneaytoulee

o XpaHuTe baTtapenHbii 610K noganbslue oT
OrHA.

® XpaHuTe 6aTtapemnHbivi 610K CyXuMm.

® He nbiTanTecb OTKPbITb UK pa3obpaTb
6aTapenHbin 6roK.

* He noaBeprante 6atapenHbin 610K HUIKaKUM
MeXaHN4yecKuM yaapam.

Cpok cny6bl 6aTapeitHoro 65oka

Ecnu nHavkaTop 6aTaperiHoro 6noka muraet
6bICTPO Cpa3y Nocne BKNOYEHNA BUASOKaMepbl
C MOJIHOCTbBIO 3apAXEHHBLIM 6aTaperHbIM
6nokom, 6aTapeiHbI 610K JOMMKEH bbITb
3aMeHEeH HOBbIM MOJTHOCTBIO 3aPAXKEHHbIM
6aTapenHbIiM 6110KOM.

TemnepaTypa 3apAaKu

Bbl fomKHbI 3apAXxaTh 6aTapenHbivi 610K npu
TemnepaTtype ot 10° C po 30° C (o1 50° F no
86° F). bonee Hn3kas Temnepartypa TpebyeT
60nee ANUTENbHOIrO BPEMEHW 3apAaKM.



Tips for using the battery pack

Notes on the “InfoLITHIUM”
battery pack

What is “InfoLITHIUM”

The “InfoLITHIUM” is a lithium ion battery pack

which can exchange data with compatible video

equipment about its battery consumption. Sony

recommends that you use the “InfoLITHIUM”

battery pack with video equipment having the

(Q mrourrrium Mark.

When you use this battery pack with video

equipment having the (pmeumium mark, the video

equipment will indicate the remaining battery

time in minutes*. However, if you use it with

video equipment not having this mark, the

remaining battery capacity will not be indicated

in minutes.

“InfoLITHIUM* is a trademark of Sony

Corporation.

* The indication may not be accurate depending
on the condition and environment which the
equipment is used under.

How the battery consumption is displayed
The power consumption of the camcorder
changes depending on its use, such as how the
autofocusing is working.

While checking the condition of the camcorder,
the “InfoLITHIUM” battery pack measures the
battery consumption and calculates the
remaining battery power. If the condition
changed drastically, the remaining battery
indication may suddenly decrease or increase by
more than 2 minutes.

Even if 5 to 10 minutes is indicated as the battery
remaining time on the LCD screen or in the
viewfinder, the X1 indicator may also flash under
some condition.

CoBeTbl MO UCMOJIb30BaHUIO
6aTtapeunHoro 6noka

MpumeyaHuAa kK 6aTapenHomy
6noky “InfoLITHIUM”

Yrto Takoe “InfoLITHIUM”

“InfoLITHIUM” ABnAeTCcA NMTUEBO-NOHHbBIM
6aTapeinHbiM 6510KOM, KOTOPbIA MOXET
06MeHMBaTbCA AaHHbIMU C COBMECTMMOM
BMAgoannapaTypoi OTHOCUTENIbHO pacxoaa
3apAga 6atapenHoro 6noka.

®dupma Sony pekomeHayeT, 4Tobbl Bl
ncnonb3oBanu 6atapenHbivi 6mok “InfoLITHIUM”
C BuaeoannapaTtypo, UMetoLen 3HaK (f) infoLmHium .
Mpwn ncnonb3oBaHnn gaHHoOro 6aTapenHoro
6noka ¢ BuaeoannapaTypo, UMetoLLen 3HaK

(D) mrouimrium | BUACOANMNApPaTypa 6yaet
rnokasblBaTbh OCTaBLUeecA BpemA 3apAna
6atapenHoro 6noka B MuHyTax.* OgHako, ecrnu
Bkl ucnonb3yeTe ero ¢ BuaeoannapaTypon, He
MMEIOLLIEN TaKOro 3Haka, ocTaBLUaACA eMKOCTb

6aTapelnHoro 6510ka He ykasbiBaeTcA B MUHYTax.

“InfoLITHIUM” AaBnAeTCcA TOBapHbIM 3HAKOM

Kopnopauumn Sony.

* MNokasdaHne MOXeTb 6blTb HETOYHbIM, B
3aBVICMMOCTU OT YCNOBUWI 1 OKpY>KatoLLewn
cpefbl Npy KOTOPbIX UCMONb3yeTcA
annapaTtypa.

Kak oTobparkaeTca pacxop 3apAga
6aTtapeiiHoro 65oka

MoTpebnAaeman MOLWHOCTb BUAEOKAMEPON
N3MEHAETCA B 3aBUCUMOCTY OT YC/IOBUI ee
1cnonb3oBaHWA, Kak HanpumMep, paboTaeT nu
aBTomMaTuyeckan (hoKycupoBKa.

Bo Bpemsa npoBepKu COCTOAHMA BUAEOKamepbl
6aTtapenHbin 6110k “InfoLITHIUM” namepsaet
pacxopn 6aTapenHoro 3apaaa u BblumcnaeT
ocTaBluuiica 3apag 6aTapeiiHoro 6noka. Ecnu
YCNOBWA UCMOSIb30BaHNA CUNTbHO U3MEHAOTCA,
VHAMKaumA ocTaslueroca 3apaaa 6aTapenHoro
6510Ka MOXET PE3KO YMEHBLUNTLCA NN
yBeNuUnUTLCA 6osiee Yem Ha 2 MUHYTHI.

Oaxke ecnu 5 unu 10 MUHYT yKa3aHO Ha aKpaHe
XK vnu B BUOovckarterne B kKa4ecTee
ocTaBLUerocA BpemeHun 3apaaa 6atapeiHoro
6noka, nHagnkaTop £ MOXeT BCe Xe MuraTb
Nnpu HEKOTOPbIX YCNOBUAX.

punewdoHn BeHAUSLMHLOLOY  UOIRWIOLUI [RUONIPPY I
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Tips for using the battery pack

To obtain more accurate remaining battery

indication

Set the camcorder to recording standby mode

and point towards a stationary object. Do not

move the camcorder for 30 seconds or more.

= If the indication seems incorrect, recharge the
battery pack fully (Full charge?). Note that if
you have used the battery in a hot or cold
environment for long time, or you have
repeated charging many times, the battery pack
may not be able to show the correct time even
after being fully charged.

= After you have used the “InfoLITHIUM”
battery pack with an equipment not having the
(@ mumium mark, make sure that you use up the
battery pack on the equipment having the
(@ mrumum mark and then recharge fully.

Why the remaining battery indication does
not match the continuous recording time in
the operating instructions

The recording time is affected by the
environmental temperature and conditions. The
recording time becomes very short in a cold
environment. The continuous recording time in
the operating instructions is measured under the
condition of using a fully charged (or normal
charged) battery pack in 25°C (77°F). As the
environmental temperature and condition are
different when you actually use the camcorder,
the remaining battery time is not same as the
continuous recording time in the operating
instructions.

9 Full charge: Charging until FULL appears in
the display window.

CoBeTbl MO UCMOJIb30BaHUIO
6aTtapenHoro 6noka

OnAa nony4yeHuA 60o5iee TOYHON MHAUKALUU
ocTaBluerocA 3apaaa 6atapenHoro 6noka
YcTaHoBUTE BUAEOKAMEPY HA PEXUM
roTOBHOCTY 3anvcy U HaBeauTe ee Ha
HenoABWXHbIN 06beKT. He aBuravte
Buaeokamvepy B TedeHve 30 cekyH unm bonee.
© Ecnv nHAMKaumA KaXkeTCA HenpaBWibHOM,
NOJIHOCTbIO 3apAanTe baTapenHbii 610K
(nonHana 3apaaka ). Vimente B BUAY, 4TO €cru
Bbl cnonb3oBanu 6aTapenHbii 650K B
SKapKUX UM XONOAHBIX OKPY>KatoLLMX
YCNOBUAX B TEYEHWNE ANUTESIbHOrO BPEMEHMU,
1nm ecnu Bbl NOBTOPANW 3apAaKy MHOro pas,
6aTapenHbli 610K MOXET He NokKasbiBaTb
npaBunbHOE BPeMA Aaxke nocne nonHom
3apAaKu.
¢ [locne ucnonb3oBaHuA 6aTapenHoro 6noka
“InfoLITHIUM” ¢ annapaTtypoii, koTopasa He
nmeeT 3Haka (p) mrouHum 06A3aTENbHO
ncnonb3ynTe 3apan 6aTapeiHoro 6roka ao
KOHLia C annapaTypow, UMeloLLen 3HaK
() infoLiTHiumM | @ 3aTEM MOSHOCTLIO 3apAAUTE €ro.

Moyemy MHAMKaLMA ocTaBlLErocA 3apAana
6atapenHoro 651oka He cooTBeTCTBYeT
BPEMEHMN HENpPepbIBHOW 3anucu, ykasaHHOM B
MHCTPYKLUMM NO IKCnyaTauum

Ha BpemA 3anucu BnvAeT TemnepaTypa
OKpy>atoLLen cpebl u apyrue ycnosusa. Bpema
3anucm CTaHOBUTCA O4EHb KOPOTKUM B
XOnoAHbIX ycnosuax. BpemA HenpepbiBHOM
3anucu, yKkasaHHoe B MHCTPYKLUMK No
3KcnnyaTaumu, U3MepeHo B yCrNoBUAX
MCMOIb30BaHNA NMOSTHOCTBIO 3aPAXEHHOrO
6aTtaperiHoro 6noka (U1 HopMmanbHO
3aps>XeHHoro) npu Temnepatype 25°C (77°F).
Tak Kak TemnepaTypa oKpy>atoLlei cpeabl 1
Apyrve ycrnoBuA OTNIMYAIOTCA OT peasnbHbIX
YCNOBUIA MCMOMNb30BaHNA BUAEOKAMEpbI, TO
BpeMA ocTaBsLuerocA 3apAna 6ataperiHoro
6noka 6yneT He TakuUM, Kak BpemA
HenpepbIBHOM 3anncu, ykasaHHoe B MHCTPYKLMK
o aKcnyaTaumu.

" MonHaA 3apaaka: 3apAanka oo Tex nop, noka
FULL He noABMTCA B OKOLLKE Aucrnes.



Maintenance information

and precautions

Moisture condensation

If the camcorder is brought directly from a cold
place to a warm place, moisture may condense
inside the camcorder, on the surface of the tape,
or on the lens. In this condition, the tape may
stick to the head drum and be damaged or the
unit may not operate correctly. To prevent
possible damage under these circumstances, the
camcorder is furnished with moisture sensors.
Please, take the following precautions.

Inside the camcorder

If there is moisture inside the camcorder, the
beep sounds and the [@ indicator flashes. If this
happens, none of the functions except cassette
ejection will work. Open the cassette
compartment, turn off the camcorder, and leave
it about 1 hour. When £ indicator flashes at the
same time, the cassette is inserted in the
camcorder. Eject the cassette, turn off the
camcorder, and leave also the cassette about 1
hour. The camcorder can be used again if the [@
indicator does not appear when the power is
turned on again.

On the lens

If moisture condenses on the lens, no indicator
appears, but the picture becomes dim. Turn off
the power and do not use the camcorder for
about 1 hour.

How to prevent moisture

condensation

When bringing the camcorder from a cold place

to a warm place, put the camcorder in a plastic

bag and allow it to adapt to room conditions over

a period of time.

(1) Be sure to tightly seal the plastic bag
containing the camcorder.

(2) Remove the bag when the air temperature
inside it has reached the temperature
surrounding it (after about 1 hour).

Wndopmauma no yxony 3a
annapatom 1 npefoCcTOPOXHOCTH

KoHpeHcauuAa Bnaru

Ecnv Bugeokamepa npuHeceHa npsamo u3s
XONOJHOr0O MecTa B TENSI0e MeCTO, Brara MOXeT
CKOHAEHCMPOBaTLCA BHYPY BUAEOKAMEpbI, Ha
NMOBEPXHOCTM NEHTbI UNW Ha o6bekTuBe. B
TaKOM COCTOAHWM NIEHTa MOXET NMPUANMHYTb K
6apabaHy ronoBku 1 6yaeT noBpexxaeHa, unm
BUAeOKamepa He CMoXeT paboTaTb NpaBuUbHO.
[nA npenoTBpaLleHnA BO3MOXHOIO
MOBPEXAEHWA BBUAY TaKUX 06CTOATENbCTB,
BUAeOKamepa cHabxeHa JaTtymkamu Bnaru.
Cobntogaiite cnenytowme npesoCcTOPOXKHOCTY.

BHyTpu Bupeokamepbl

Ecnu BHYTpY BUAeOKamepbl npousoLuna
KOHAEeHcaumA Bnaru, To 6yaet 3By4aTb
3yMMEpHbI curHan, u niavkatop @ 6yaet
muraTb. Ecnm aTo cnyymnoch, To HUKakue
hYHKLMKU, KPOME BbITANIKMBaHWA KacceTbl, He
6yayT pabotatb. OTKpPOWTE KacCeTHbIN OTCEK,
BbIKITIOYMTE BUAEOKaMepy 1 OCTaBbTe ee
npnbnuanTensHo Ha 1 4ac. Ecnv nHaukaTop
4 GyfeT muratb B TO XXe camoe Bpems, TO
3Ha4YUT KacceTa BCTaBleHa B Buaeokamepy.
BbITONKHWTE KacceTy, BbIKIIOYNTE BUAEO-
Kamepy 1 ocTaBbTe KacceTy nNpnbnusnTensHo
Ha 1 yac. Bugeokamepa cHoBa MOXeT 6bITb
ncnonb3oBaHa, ecnv nHavkartop @ He 6ynet
noABMATLCA NOCMEe BKOYEHNA MUTaHNA.

Ha o6bekTuBE

Ecnu Bnara ckoHaeHcupoBasach Ha 06beKkTUBe,
HWKaKue MHAMKaTopbl NOABMATLCA He ByayT, HO
n306pakeHne cTaHeT TYCKIbIM. BbikntounTe
nUTaHWe 1 He UNOMb3ynTe BUAEOKaMeEpyY
npubnuanTensHo 1 vac.

Kak npenoTBpaTuTb KOHAEHCaLMIO Biaru
Ecnu Bugeokamepa npuHeceHa M3 XxonoAHoOro
MecTa B TENSI0e MeCTOo, TO MONOXUTE
BUAeOKamMepy B MOSIMSTUNEHOBBI NaKeT U
hainTe eli afanTnpoBaTbCA K KOMHATHbBIM
YCNOBUAM 3@ HEKOTOPbIN NEPUO/, BPEMEHW.

(1) O6A3aTenbHO NNOTHO 3aKponTe
NONMATUNEHOBBIN NaKeT, CoAep>Kalimmn
Kamepy.

(2) BbiHbTE Kamepy, koraa Temnepartypa
BO3Ayxa BHYTpY nakeTa AOCTUTHET
TemnepaTypbl OKpy>atoLLlero Bo3ayxa
(MpnbnunauntensHO Yepes 1 yac).
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Maintenance information and
precautions

UHdopmauma no yxoay 3a
annapaTtom U NpPeaoCcTOPOXKHOCTHU

Video head cleaning

To ensure normal recording and clear pictures,
clean the video heads. When the € indicator
and “sfa CLEANING CASSETTE” message
appear one after another or playback pictures are
“noisy” or hardly visible, the video heads may be
dirty.

O4yucTtKka BUOEOrosioBoK

[nA obecneveHnA HopManbHOM 3anucu un
YeTKOro n306paxkeHns oymwante
Bugeoronosku. Korga niaykarop € v
coobleHme “sla CLEANING CASSETTE”
NOABMAIOTCA OAHO 32 APYrMM Unn
BOCMPOU3BOAMMOE n3obpaxkeHne byaet
“3alymMneHHbIM” U TpyaHO
npocMaTpmBaeMbiM, BUAEOrONOBKY HaBEpHOe
3arpA3HeHbI.

[a] Slightly dirty
[b] Very dirty

If this happens, clean the video heads with the
Sony V8-25CLH/V8-25CLD cleaning cassette
(not supplied). After checking the picture, if it is
still “noisy,” repeat the cleaning. (Do not repeat
cleaning more than 5 times in one session.)

Caution

Do not use a commercially available wet-type
cleaning cassette. It may damage the video
heads.

Note

If the Sony V8-25CLH/V8-25CLD cleaning
cassette is not available in your area, consult your
nearest Sony dealer.

[a] Cnerka 3arpasHeHbl
[b] O4eHb 3arpaAsHeHbI

Ecnu aTo cnyunTcA, o4MCTUTE BUAEOTONOBKU C
MOMOLLbIO OYUCTUTENBHON KacceTbl Sony V8-
25CLH/V8-25CLD chupmbl Sony (He
npunaraetcA). lNocne npoBepku n3obpaxkeHna,
€CN1 OHO BCE elle “3allymsieHo”, NoBTopuUTe
oumncTKy. (He noBTOpAnTE 04MCTKY Honee 5 pas
3a OJVH npvem.)

MpenoctepexxeHne

He ncnone3yiiTe uMetoLLytocA B Npoaaxe
OYUCTUTESIbHYIO KacCeTy BJlaXXHOro tuna. OHa
MO>XeT noBpeanTb BUOEOroNIOBKU.

MpumeyaHue

Ecnu ounctutensHon kacceTbl V8-25CLH/V8-
25CLD dmpmbl Sony HeT B npojaxe B Bawen
obnacTun, NPOKOHCYNbTUPYMTECh Y Baluero
6nuxxanwero gunepa Sony.



Maintenance information and MHcopmauuma no yxoay 3a

precautions annapaTtom v NpefoCcTOPOXKHOCTU
Removing dust from inside the YpaaneHue nbinu us BUAouckatens
viewfinder
(1) CHUMKMTE BUHT C MOMOLLbIO OTBEPTKM (He
(1) Remove the screw with a screwdriver (not npunaraeTcaA). 3aTtem caBuran pyyKy
supplied). Then, while sliding the RELEASE RELEASE, noBepHUTe OKynAp B HanpaneHum
knob, turn the eyecup in the direction of the CTPEenku 1 BbiTalluTe ero.
arrow and pull it out. (2) OuncTuTE NOBEPXHOCTH C MOMOLLBIO
(2) Clean the surface with a commercially MMeloLLEencA B Npoake BO34yX0AyBKMU.

available blower.

. J
To reattach the eyecup [OnAa npucoeavHeHUA oKynApa
(1) Align the groove on the eyecup with the = (1) CoBMeCTUTE KaHaBKy Ha OKynApe C METKOW ®
mark on the barrel. Ha Kopnyce.
(2) Turn the eyecup in the direction of the arrow. (2) MoBepHUTE OKYNAP B HaNpaBneHUn CTPESKW.
Then replace the screw. 3aTem yCcTaHOBUTE Ha MECTO BUHT.
( )

1 2

. J
Caution MpepocTtepexxeHue
Do not remove any other screws. You may He cHumanTe H1Kakmx Apyrvx BUHTOB. Bbl
remove only the screw to remove the eyecup. MOXEeTe OTKPYTUTb TOSIbKO BUHT AJIA CHATUA
okynAapa.
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Mainter_lance information and
precautions

Precautions

Camcorder operation

= Operate the camcorder on 7.2 V (battery pack)
or 8.4 V (AC power adaptor).

= For DC or AC operation, use the accessories
recommended in this manual.

= Should any solid object or liquid get inside the
casing, unplug the camcorder and have it
checked by a Sony dealer before operating it
any further.

= Avoid rough handling or mechanical shock. Be
particularly careful of the lens.

= Keep the POWER switch setting to OFF when
not using the camcorder.

= Do not wrap up the camcorder and operate it
since heat may build up internally.

= Keep the camcorder away from strong
magnetic fields or mechanical vibration.

= Do not push the LCD screen.

= If the camcorder is used in a cold place, a
residual image may appear on the LCD screen.
This is not a malfunction.

= While using the camcorder, the back of the LCD
screen may heat up. This is not a malfunction.

On handling tapes

Do not insert anything in the small holes on the
rear of the cassette. These holes are used to sense
the type of tape, thickness of tape and if the
recording tab is in or out.

UHdopmauma no yxoay 3a
annapaTtom U NpPeaoCcTOPOXKHOCTHU

MpenocTopoXXHOCTHU

AkcnnyaTtauua BuAeoKamepbl

* DKcnnyaTupynTe Buaeokamepy ot 7,2 B
(baTapenHbii 610k) nnu 8,4 B (ceTeson
ajanTtep nepem. Toka).

¢ [InA aKcnnyaraumm OoT MOCTOAHHOrO TOKa unu
nepeMeHHOro Toka Ucnosib3ynTe
NPUHAANEXHOCTU, PEKOMEHA0BaHHbIE B
[aHHOM PyKOBOJCTBE.

* Ecnn Kakon-H1byap TBepAbli NpeaMeT unm
>XXMAKOCTb MONanu B KOpMyc, TO BbIKIIOYUTE
BuUAeOKamepy 1 NpoBepbTe ee y ausiepa Sony
nepepn fanbHewnlen ee aKcnnyaTauven.

¢ 136eranTte rpyboro obpatieHuna nnm
MexaHun4ecKkux yaapos. byabTe ocobeHHO
OCTOPOXHbI C 06 BEKTUBOM.

¢ Nlep>xuTe Bbikntovatens POWER B
nonoxenun OFF, korga Buaeokamepa He
mcrnonb3yeTca.

* He 3aBopauuBayiTe BUAEOKamepy 1 He
3KCNNyaTUpynTe ee B TaKOM COCTOAHUU, Tak
Kak MOXeT NPOu30oNTH BHYTPEHHEE
NoBbILLEHNE TeMNepaTypsbl.

o [lepxxunte BUAEOKaMepy nofasbLie OT CUMbHbIX
MarHuTHbIX NONEN NN MEXaHNYECKOMN
BMbpaumu.

® He HaxxumanTe Ha akpaH XKK/,.

¢ Ecnv B1aeokamepa VCcrnonb3yeTcA B XON04HOM
MecTe, TO Nnocnen3obpaxkeHns MoryT
noABnATLCA Ha akpaHe XKK[. 370 He
ABNAETCA HEUCNPaBHOCTbIO.

* Bo BpemsA UCMOJIb30BaHNA BuaeoKamepbl
ThiIbHaA YacTb akpaHa XXK[ moxeT
HarpeTbcA. OTO He ABnAeTCA
HEeNCrnpaBHOCTbIO.

OTHOCUTENIBHO O6palleHUA ¢ JIeHTaMu
He BcTaBnAnWTe HUYEro B ManeHbKne oTBepCTUsA
Ha 3a[Hei CTOpPOHe KacceTbl. ATU OTBEPCTMA
MCnonb3yoTcA ANA onpeaesieHns Tuna NeHTol,
TOSILMHBI NEHTbI M HANIMYUA NenecTka 3anmcu.



Mainter_lance information and
precautions

Camcorder care

«When the camcorder is not to be used for a long
time, remove the tape. Periodically turn on the
power, operate the camera and player sections
and play back a tape for about 3 minutes.

= If fingerprints or debris make the LCD screen
dirty, we recommend using a LCD Cleaning Kit
(not supplied) to clean the LCD screen.

= Clean the lens with a soft brush to remove dust.
If there are fingerprints on it, remove them with
a soft cloth.

= Clean the camcorder body with a dry soft cloth,
or a soft cloth lightly moistened with a mild
detergent solution. Do not use any type of
solvent which may damage the finish.

= Do not let sand get into the camcorder. When
you use the camcorder on a sandy beach or in a
dusty place, protect it from the sand or dust.
Sand or dust may cause the unit to malfunction,
and sometimes this malfunction cannot be
repaired.

AC power adaptor

= Unplug the unit from the mains when not in
use for a long time. To disconnect the mains
lead, pull it out by the plug. Never pull the
mains lead itself.

= Do not operate the unit with a damaged cord or
if the unit has been dropped or damaged.

< Do not bend the mains lead forcibly, or put a
heavy object on it. This will damage the cord
and may cause a fire or electrical shock.

= Be sure that nothing metallic comes into contact
with the metal parts of the connecting plate. If
this happens, a short may occur and the unit
may be damaged.

= Always keep the metal contacts clean.

= Do not disassemble the unit.

WUHdopmauma no yxoay 3a
annapaTom U NpeAoCTOPOXKHOCTH

Yxop 3a Bupgeokamepomn

¢ Korpa BuaeoKkamepa He UCronb3yeTcs B
TeyeHune ANUTeNbHOro BpEMEHW, yaanute
nenTy. MNeproanyeckn BKoYanTe nuTaHune,
paboTanTe ¢ cekuMAMM Kamepbl 1 nnenepa u
BOCMPOU3BOANTE JIEHTY NPUONM3NTENBHO B
TeyeHne 3-X MUHYT.

° Ecnu oTneyaTkun nanbLes nnv Mycop caenaiooT
3kpaH XXK[] rpA3HbIM, TO Mbl peKOMEHAyEeM
MCcnonb3oBaHWe o4UCTUTENbHOro Habopa AnA
XKKI (He npunaraeTcaA) AnAa O4YMCTKU 3KpaHa
KK,

° OymwanTte 06bEKTMB C NMOMOLLLIO MATKON
KUCTOYKM AnA yaanennsa rpasn. Ecnu nmetoteA
oTneyaTku nanbles Ha 06beKTUBE, TO
yOanuTe Ux ¢ NMOMOLLBbIO MATKOW TKaHW.

e OuuwanTe Kopnyc annaparta ¢ NoMOLLbO
CYXOWN MArKOW TKaHW U MATKOW TKaHu,
cnerka CMoO4YeHHON PacTBOPOM YMEPEHHOro
MotoLLero cpefcTea. He ncnonb3yte Kakmx-
nMb0o TUMOB pacTBOPUTENEN, KOTOPbIE MOTYT
noBpeanTb OTAENKY.

* He no3BonAnNTe Necky nonacTb B
Buaeokamvepy. Korga Bbl ucnonbsyete
BMAEOKaMepy Ha NecyaHoM MIAXe Ui B
NbINIBHOM MECTe, MpefoXpaHAnNTe ee OT rnecka
1 Nbian. Mecok u Nbifb MOTyT BbI3BaTb
HencrnpaBHOCTb annapara, U nHorga Takas
HeucnpaBHOCTb MOXET He Nnoanexarb
PEMOHTY.

CeTeBOW aganTep nepem. Toka

e OTCOeAMHNTE annapar OT 3NEeKTPUYECKON
ceTwn, ecfniv OH He UCMOosb3yeTCA ANUTeNbHoe
BpemA. [InA 0TcoeAHEHNA CeTeBOro NpoBoAa
BblTalMTe ero 3a pasbeM. Hukorga He TAHWUTE
3a cam ceTeBoW NpPoBOA,.

® He akcnnyaTtupyinTe annapar ¢
NoBpeXAEeHHbIM NPOBOAOM, NV ecnv annapar
ynan unu 611 NoBpeXaeH.

* He crnbainte ceTeBoW NPOBOL CUMON 1 He
CTaBbTe Ha Hero TAXesble npeaMeTbl. ITO
NOBPEeAMT NPOBO/A U MOXET MPUBECTM K
noxxapy unu yaapy aneKTpuyeckmm TOKOM.

® Y6eauTech, YTO HUKaKMe MeTannmyeckme
npeaMeTbl He conpuKacaroTcA C
MeTanM4YeCKUMmN YacTAMU COeANHUTESIbHON
nnactuHbl. Ecnu aTo cnyyutea, moxeT
NPOM30NTM KOPOTKOE 3aMblkaHue, 1 annapar
MOXET 6bITb MOBPEXAEH.

* Bcerpa noaaepxusante Mmetanimyeckme
KOHTaKTbl B YUCTOTE.

* He pasbuvpaiTe annapar.
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Mainter_lance information and
precautions

= Do not apply mechanical shock or drop the
unit.

= While the unit is in use, particularly during
charging, keep it away from AM receivers and
video equipment because it will disturb AM
reception and video operation.

= The unit becomes warm while in use. This is
normal.

= Do not place the unit in locations that are:
— Extremely hot or cold
— Dusty or dirty
—Very humid
—Vibrating

Notes on dry batteries

To avoid possible damage from battery leakage

or corrosion, observe the following.

= Be sure to insert the batteries in the correct
direction.

= Dry batteries are not rechargeable.

= Do not use a combination of new and old
batteries.

= Do not use different types of batteries.

= The batteries slowly discharge while not in use.

= Do not use a battery that is leaking.

If battery leakage occurred

= Wipe off the liquid in the battery case carefully
before replacing the batteries.

= If you touch the liquid, wash it off with water.

= If the liquid get into your eyes, wash your eyes
with a lot of water and then consult a doctor.

If any difficulty should arise, unplug the unit and
contact your nearest Sony dealer.

WHdbopmauma no yxoay 3a
annapaTom U NpPeaoCTOPOXKHOCTH

* He noaBeprante annapat MeXaHU4YeCKUM
yAapam v He poHANTe ero.

¢ Korga annapat ucnonb3yetca, 0CO6eHHO BO
BpEeMA 3apAAKY, AepXuTe ero nopasbLue ot
paavonpueMHukos AM 1 Bugeoannaparypel,
NoTOMy 4TO OH ByaeT HapywaTb npuem AM u
paboTy BuaeoannapaTypbl.

® Annapat CTaHOBWUTCA TensbIM BO BPeMA
3apAaKN. ATO ABNAETCA HOPMaSbHbIM.

* He pa3meluaniTe annapaT B MecTax, KOTopble:
— YpeamepHO KapKune nnu XonoaHble
— MNbINbHbIE UNK rPA3HbIE
— OyeHb BrnaxHble
— MNoasep>xeHbl BUGpaumn

MpumeyaHuA K cyxum 6aTapenkam

Bo nsbexxaHvne BO3MOXHOro NoBpexXaeHna ns-3a

npoTeYKn 6aTapeek nnu Koppousum

cobntojavite cnegyioulee.

e O6A3aTenbHO BCTaBbTe HaTapenku ¢
NpaBusbHBIM HanpaBieHNEM.

e Cyxve baTapeinku He ABNAIOTCA
nepesapaxaembIMu.

® He ncrnonb3yiiTe KOMOBMHALMIO CTapbiX U HOBbIX
bartapeek.

© He ncnonb3ynTe pasnuyHble TUMbl 6aTapeek.

° baTapeinku MeaieHHO pas3pAXatoTCA, Aaxe
€CnN He UCTIONb3YIOTCA.

* He ncnonb3yinTe 6aTapeinky, koTopas
npoTekna.

Ecnu cnyuntca npoteyka 6atapeek

e TwartenbHO BbITPUTE XNOKOCTb B 6aTaperiHom
oTCeKe nepef yCTaHOBKON 6aTapeek.

e Ecnu Bbl goTpoHEeTECh [0 XXUAKOCTU, TO
NPOMONTE 3TO MECTO BOLOW.

e Ecnn xunakocTb nonana Bam B rnasa, To
npomonTte Bawm rnasza 60nbWwWMM KONM4ECTBOM
BOJbl, a 3aTemM o6paTuTech K Bpady.

B cny4ae BO3HWKHOBEHMA KaKnx-nnbo
TPYAHOCTEW, OTKIOYNTE annapart n obpaTtutecb
K Bawemy 6nmxaiiuemy aunepy Sony.



Using your
camcorder abroad

Each country or area has its own electric and TV
colour systems. Before using your camcorder
abroad, check the following points.

Power sources

You can use your camcorder in any country or
area with the supplied AC power adaptor within
100 V to 240 V AC, 50/60 Hz.

Difference in colour systems

This camcorder is a PAL system based
camcorder. If you want to view the playback
picture on a TV, it must be a PAL system based
TV.

Check the following list.

PAL system

Australia, Austria, Belgium, China, Czech
Republic, Denmark, Finland, Germany, Great
Britain, Holland, Hong Kong, Italy, Kuwait,
Malaysia, New Zealand, Norway, Portugal,
Singapore, Slovak Republic, Spain, Sweden,
Switzerland, Thailand, etc.

PAL-M system
Brazil

PAL-N system
Argentina, Paraguay, Uruguay

NTSC system

Bahama Islands, Bolivia, Canada, Central
America, Chile, Colombia, Ecuador, Jamaica,
Japan, Korea, Mexico, Peru, Surinam, Taiwan, the
Philippines, the U.S.A., Venezuela, etc.

SECAM system
Bulgaria, France, Guyana, Hungary, Iran, Iraq,
Monaco, Poland, Russia, Ukraine, etc.

Ucnonb3oBaHue Balueu

BUAEOKaMepbl 3a rpaHuLIEen

Kaxkpgaa ctpaHa unmn obnacte nMeeT CBOU
COBCTBEHHbIE CUCTEMbI 3NTIEKTPUYECKON CETU U
LuBeTHOro Tenesuaenva. Mepen
ncnonb3oBaHvem Baluen Buaeokamepbl 3a
rpaHuLel NpoBepbTE Creayowme NyHKTbI.

MNcTOoYHUKM nUTaHmA

Bbl MOXKeTe ncrnonb3oBaTh BUAEOKamepy B
ntobow cTpaHe unu 06nacTy ¢ MOMOLLBIO
npunaraemoro ceTeBoro agantepa nepem. Toka
B npegenax ot 100 B go 240 B nepem. Toka, 50/
60 .

PasnunuuAa B cuctemax LiBETHOro
TenesBnaeHuA

[aHHaA BMaeokamepa OCHOBaHa Ha cucteme
PAL. Ecnu Bbl XOTUTE NPOCMOTPETb
BOCMPON3BOAMMOE n3obpaxkeHue Ha
TeneBn3ope, TO 3TO AOJIKEH OblTb TENEBU30p,
OCHOBaHHbI Ha cucteme PAL.

[NpoBepbTe No crneaytowemy nepeyHio.

Cuctema PAL

AscTpanua, Asctpua, benbrua,
Benukobputanua, Nepmanua, MonnaHaua,
[oHkoHr, anua, Ncnanna, Utanua, Kntan,
Kysent, Mananausa, Hosaa 3enaHava,
Hopeerua, MopTyranua, Cuxranyp, Cnosaukas
Pecnybnvka, Tannana, ®uHnaHama, Yewwckaa
Pecny6nuka, Lsenuapua, LLiBeunAa u T.4.

Cuctema PAL-M
Bpasunua

Cuctema PAL-N
ApreHTuHa, Maparsawn, Ypyrean

Cuctema NTSC

Baramckue octpoBa, bonveuA, BeHecyana,
KaHapa, Konymbus, Kopea, Mekcuka, MNepy,
CypuHam, CLUA, TanBaHb, GununnuHbl,
LleHTpansHaA Amepuka, Yunu, Oksanop,
Amarika, AnoHna n T.4.

Cuctema SECAM

Bonrapus, BeHrpua, lNanaxa, Wpak, VpaH,
MoHako, MNMonblua, PoccuAa, YkpavHa, ®paHuma un
T.4.
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Trouble check

If you run into any problem using the camcorder, use the following table to troubleshoot the problem.
Should the difficulty persist, disconnect the power source and contact your Sony dealer or local

authorized Sony service facility.

Camcorder

Power

Symptom

Cause and/or Corrective Actions

The power is not on.

= The battery pack is not installed.
= Install the battery pack. (p. 8)

* The battery is dead.
= Use a charged battery pack. (p. 9)

= The AC power adaptor is not connected to the mains.
- Connect the AC power adaptor to the mains. (p. 31)

The power goes off.

= While being operated in CAMERA mode, the camcorder has
been in Standby mode for more than 5 minutes.
= Turn STANDBY down once and then up again. (p. 15)

* The battery is dead.
= Use a charged battery pack. (p. 9)

The battery pack is quickly
discharged.

= The camcorder does not operate when using a battery pack that
is not an “InfoLITHIUM” battery pack.
= Use an “InfoLITHIUM” battery pack. (p. 73)

= The ambient temperature is too low. (p. 71)

= The battery pack has not been charged fully.
- Charge the battery pack again. (p. 9)

= The battery pack is completely dead, and cannot be recharged.
= Use another battery pack. (p. 72)

While charging the battery pack, no
indicator appears or the indicator
flashes in the display window.

= The AC power adaptor is disconnected.
= Connect it firmly.
= Something is wrong with the battery pack.
= Contact your Sony dealer or local authorized Sony service
facility.

The camcorder turns on/off when
using the accessory which is attached
to the intelligent accessory shoe.
(CCD-TRV65E only)

= The camcorder is working with the AC power adaptor.
- Use the battery pack.

Operation

Symptom

Cause and/or Corrective Actions

START/STOP does not operate.

= The tape is stuck to the drum.
= Eject the tape. (p. 14)
= The tape has run out.
= Rewind the tape or use a new one. (p. 27)
= The POWER switch is set to VTR/PLAYER.
= Set it to CAMERA. (p. 15)
= The tab on the cassette is out (red).
- Use a new tape or slide the tab. (p. 14)




Trouble check

Symptom

Cause and/or Corrective Actions

Recording stops in a few seconds.

= The START/STOP MODE switch is set to 5SEC or L .
2 Setitto 4 . (p. 20)

The cassette cannot be removed from

the holder.

« The battery is dead.
= Use a charged battery pack or the AC power adaptor.

(p-9.31)

[ and 4 indicators flash and no
function except for cassette ejection
works.

< Moisture condensation has occurred.
- Remove the cassette and leave the camcorder for at least 1
hour. (p. 75)

The date or time indicator is flashing.

= You pressed DATE and TIME together for more than 2
seconds.
= The camcorder is not malfunctioning. You may start
recording. Flashing will stop soon.
= The lithium battery is weak or dead.
- Replace the lithium battery with a new one. (p. 65)

The tape does not move when a
video control button is pressed.

= The POWER switch is set to CAMERA or OFF.
< Setitto VTR/PLAYER.

= The tape has run out.
= Rewind the tape or use a new one. (p. 27)

The Steady Shot function does not
activate. (CCD-TRV35E/TRV65E

only)

= STEADYSHOT is set to OFF.
= Set it to ON. (p. 60)

= The Steady Shot function does not work when the wide mode
is set to 16:9 FULL.

The autofocusing function does not
work. (CCD-TRV23E/TRV35E/
TRV65E only)

= FOCUS is set to MANUAL.
= Setitto AUTO. (p. 49)
= Shooting conditions are not suitable for autofocus.
- Set FOCUS to MANUAL to focus manually. (p. 49)

The fader function does not work.
(CCD-TRV23E/TRV35E/TRV65E
only)

« The START/STOP MODE switch is set to 5SEC or & .
2 Setitto Y . (p. 20)

No sound or only a low sound is
heard when playing back a tape.
(CCD-TRV65E only)
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= The stereo tape is played back with HiFi SOUND setto 1 or 2 in
the menu system.
= Set to STEREO in the menu system. (p. 38)

Excessive high-pitched sound is
heard. (CCD-TRV65E only)

= The picture has been recorded with WIND set to ON in the
menu system.
= When there is no wind, set it to OFF. (p. 36)

The date or time indicator
disappears.

= Reset the date and time. (p. 67)

Picture

Symptom

Cause and/or Corrective Actions

The image on the viewfinder screen
is not clear.

= The viewfinder lens is not adjusted.
- Adjust the viewfinder lens. (p. 16)

(to be continued)
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Trouble check

Symptom Cause and/or Corrective Actions
A vertical band appears when a = The contrast between the subject and background is too high.
subject such as lights or a candle The camcorder is not malfunctioning.
flame is shot against a dark 2 Change locations.
background.
A vertical band appears when = The camcorder is not malfunctioning.
shooting a very bright subject.
The playback picture is not clear. = EDIT is set to ON in the menu system.
= Set it to OFF. (p. 38)
The picture is “noisy”. = The video heads may be dirty.

- Clean the heads using the Sony V8-25CLH/V8-25CLD
cleaning cassette (not supplied). (p. 76)

The picture does not appear in the * The LCD panel is open.

viewfinder. - Close the LCD panel. (p. 21)

An unknown picture is displayed in = If 10 minutes elapse after you set the POWER switch to
the viewfinder or on the LCD screen. CAMERA without inserting a cassette, the camcorder

automatically starts the demonstration or DEMO is set ON in
the menu system.
= Insert the cassette and the demonstration stops.

You can deactivate the demonstration. (p. 37)

The picture does not appear on the = Incorporated fluorescent tube is worn out.
LCD screen. = Please contact your nearest Sony dealer.
The five digit code appears. = The self-diagnosis function is activated.
- Check the code and solve the problem. (p. 88)
Picture is recorded in incorrect/ = NIGHTSHOT is set to ON.
unnatural colour. (CCD-TRV23E/ = Set it to OFF. (p. 43)
TRV35E/TRV65E only)
Others
Symptom Cause and/or Corrective Actions
The supplied Remote Commander = COMMANDER is set to OFF in the menu system.
does not work. (CCD-TRV15E/ 2 Set it to ON. (p. 35)

TRV23E/TRV3SE/TRVESE only) « Something is blocking the infrared rays.

< Remove the obstacle.
= The batteries are not inserted with the correct polarity.
= Insert the batteries with the correct polarity. (p. 100)
= The batteries are dead.
= Insert new ones. (p. 100)

The picture from a TV or VCR does = DISPLAY is set to V-OUT/LCD in the menu system.
not appear even when the camcorder 9 Set it to LCD. (p. 35)

is connected to outputs on the TV or

VCR. (CCD-TRV65E only)

The beep sounds for 5 seconds. = Moisture condensation has occurred.
- Remove the cassette and leave the camcorder for at least 1
hour. (p. 75)
= Some troubles occur in your camcorder.
- Remove the cassette and insert it again, then operate the
camcorder.




NpoBepka HeucnpaBHOCTEN

Ecnwn y Bac BosHvkna kakaa-nvbo npobnema npy Ucnonb30BaHnn BUAEOKamepbl, BOCMONb3yNTECh
cnepytollen Tabnuuen AnA OTbICKAHUA U YyCTPaHeHUs nNpobnembl.

Ecnu TpyaHOCTU BCe elle oCTaloTCA, TO 0TCOeAMHUTE UCTOYHUK NMUTaHUA 1 obpaTtuTech K Bawemy
avnepy Sony unu Ha MECTHOE YMNOSIHOMOYEHHOe NpeAnprATUE No 06CNy>KMBaHNUIO Sony.

Bupeokamepa
Mutanue
MpusHak MpuunHa u/mnu nencTBnA NO ycTpaHeHUo
He BkntovaeTcA nuTaHue. = He ycTaHoBneH 6atapenHbin 6510K.

- VYcTaHoBuTe H6aTaperiHbii 6510K. (CTp. 8)
e baTapeiHbli 6NOK NONHOCTBLIO Pa3pAAUIICA.
= Vicnonb3ynTe 3apA>XXeHHbIi 6aTapenHbin 6nok. (CTp. 9)
e CeTeBoM aganTep NepemM. Toka He NOACOeANHEH K
3M1EKTPUYHECKOW CETH.
- MopcoennHuTe ceTeTeBOM aganTep NepeM. Toka K
3MIeKTpuYeckKomn cetu. (cTp. 31)

MutaHne BbIKMOHaeTCA. ¢ MNpun paboTe B pexkume CAMERA Brnaeokamepa Haxoaunaco B
pexvme roToBHOCTM 6ornee 5 MUHYT.
- MosepHute STANDBY BHU3, a 3aTem cHoBa BBepX. (CTp. 15)
e baTapeliHblii 60K NOMHOCTbLIO pa3pAAMIICA.
= Vicnonb3yinTe 3apAXeHHbIi baTapenHbin 6nokK. (cTp. 9)

BarapeiiHbiit 6110k 6bICTPO * Buaeokamepa He paboTaeT npu MCNOL30BaHUN HaTapenHoro
paspaxaeTca. 61oKa, KOTopbIn He ABNAeTCA 6aTaperiHbiM 6510KOM
“InfoLITHIUM”.

= WcnonbaynTte 6atapenHbin 610k “InfoLITHIUM”. (cTp. 73)
e TemnepaTtypa OKpy>aroLen cpeapbl CAMLLKOM Hu3Kasd. (cTp. 71)
e baTapenHbiin 6510K 6biN1 3apAXKEH HE MOSTHOCTbLIO.

- CHoBa 3apaauTe 6aTapeiHbii 6nok. (CTp. 9)
e baTapenHbin 650K MOMHOCTBLIO Pa3pAAWIICA N HE MOXET OblTb
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nepesapsxeH.
= Vicnonb3ynTte apyroi 6aTapenHblin 6mok. (cTp. 72)
Bo BpemnA 3apAaku 6atapeitHoro e OTCoeauHUIICA CETEBON afanTep NEPEMEHHOro ToKa.
6110Ka HUKaKON UHAMKATOP He - MNoacoeavHnTe ero HagexHo.
noABNAETCA, UMW NHANKATOP * YT0-TO He B nopaake ¢ 6baTapeiHbiM 6/10KOM.
MUraeT B OKOLLKe Aucnien. - CeAxuTech ¢ Bawum gunepom Sony unv MecTHbIM

YMNONTHOMOYEHHbIM NPEANPUATUEM MO TEXHNHECKOMY
obcny>kmBaHnio Sony.

Bupeokamepa BknovaeTca/ * Buageokamepa paboTaeTt OT CEeTeBOro ajantepa nepemMeHHoro
BblKJll04aeTCcA BO BpeMA TOKa.
MCMOMb30BaHWA BCMOMOraTeslbHoro = Vcnonb3ynte 6aTapernHblin 6110K.

060opynoBaHuA, NOACOEANHEHHOTO K
6alumaky Af1A yCTaHOBKM
BCMomoraTenbHOro o6opynoBaHuA.
(Tonbko CCD-TRV65E)

Pa6ora
MpusHak MpuynHa n/unun percTBUA NO yCTPaHEHUIO

H TART/STOP. e JleHTa npununna K 6apabany.
€ (yrkunoHmpyet START/STO > BBLITONKHUTE NEHTY. (CTp. 14)

e JleHTa 3aKoHYMNaCh.
> I'Ie)peMOTaVlTe NIEHTY Hasaf, Ui UCMonb3ynTe HOBYIO. (CTP.
27
¢ Bruikntovyatens POWER yctaHoBneH B nonoxenve VTR/
PLAYER.
- YctaHoBuTe ero B nonoxexHne CAMERA. (cTp. 15)
e JlenecToK KacceTbl OTCYTCTBYET (KpacHaA MeTKa).
> t/lcnonbiyme HOBYIO NTEHTY WU NepeaByHbTE NenecTokK.
cTp. 14

(Mpomonxaetcs) 85
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lNMpoBepka HeucnpaBHOCTEMN

Mpu3sHak MpuynHa W/unu gencTeuA No ycTpaHeHUto

3anucb ocTaHaBnmMBaeTcA yepes
HECKOJIbKO CeKyH[.

e [MepekmovaTtens START/STOP MODE yctaHoBneH B
nonoxexve 5SEC nm 4L .
- YcTaHoBuTE ero B nosioxexve & . (cTp. 20)

KacceTta He MOXeT 6bITb BbiHyTa 13
nepxarens.

e BbaTtapeiiHbIn 650K MOTHOCTLIO Pa3pPAXKEH.
< Wcnonb3yiiTe 3apAXKeHHbIN 6aTapeliHbii 650K UK ceTeBoi
apanTep nepem. Toka. (cTp. 9, 31)

MwuratoT uHgukartopbl B v &, n
HVKakue (oyHKLMK, 3a UCKITIoYEeHEeM
BbITANKUBaHWA KacceTbl, He paboTatoT.

e [pom3oLuna KOHAeHcauma Bnaru.
= YpanuTe KacceTy v 0CTaBbTe BUAEOKAMEPY MO MEHbLUEN
mepe Ha 1 yac. (cTp. 75)

MuraeT uHankaTop gatbl Unm
BPEMEHMU.

e Bbl Haxxanu DATE u TIME ogHoBpemeHHO 6onee, Yem Ha 2
CeKyHAbI.
< Bupeokamepa He ABnAeTCcA HemMcnpaBHOW. Bbl MoxeTe
HayvMHaTb 3anucb. MuraHvne BCKope npekpaTuTCA.
e JlutnesanA 6aTapenka cnabaA UM NOMHOCTBLIO pa3pAXeHHanA.
- 3ameHunTe nuTHeBylo HaTapenKky Ha HOBYIO. (CTP. 65)

JleHTa He nepemeLllyaeTcA npu
HaXkaTum KHOMKW BUOEOKOHTPONA.

¢ Buikntovatens POWER yctaHoBneH B nonoxeHne CAMERA
unmn OFF.
2 YcranosuTb ero B nonoxenne VTR/PLAYER.

e JleHTa 3aKoH4YMNaCh.
- lNepemoTanTe NeHTy Hasan Unu NUCMonb3ynTe HOBYHO. (CTp. 27)

He akTuBm3unpyeTcA hyHKUMA
YCTOWYMBOWN CHEMKMU.
(Tonbko CCD-TRV35E/TRV6E5E)

e OyHkumA STEADYSHOT yctaHosneHa Ha OFF.
- YcranoBute ee Ha ON. (cTp. 60)

o OyHKUMA YCTONYMBOW CbEMKM He paboTaeT, koraa
LuMpokohopmaTHbLIN pexum ycTaHoBneH Ha 16:9 FULL.

He paboTtaeT pyHKUMA
aBTOMaTN4ECKON (HOKYCUPOBKMU.
(Tonbko CCD-TRV23E/TRV35E/
TRV65E)

e ®yHkumAa FOCUS yctaHoBneHa Ha MANUAL.
< YcraHoBuTe ee Ha AUTO. (cTp. 49)
® YCroBYA CbEMKW HE NOAXOAAT ANA aBTOMaTUHECKOW (hOKYCUPOBKM.
< Ycranosute FOCUS Ha MANUAL ana chokycmpoBku
BPYYHY10. (CTp. 49)

DyHKUMA NaBHOMO BBeAEHUA
n3obpa>keHnA He paboTaeT. (TONMbKO
CCD-TRV23E/TRV35E/TRV65E)

e MepekntovaTtens START/STOP MODE yctaHoBneH B
nonoxenune 5SEC unn L .
2 YcTaHosuTe ero B nonoxexve Y . (ctp. 20)

HeT 3ByKa 1nm TONbKO HU3KUI 3BYK
CrbILUEH MNPV BOCNPOU3BEAEHUN
neHTbl. (Tonbko CCD-TRVG5E)

e CTepeoneHTa BocnponssoanTcA npu yctaHoske Hi-Fi SOUND
Ha 1 unn 2 B cMcTeMe MeHIo.
= YcraHoBuTte ee Ha STEREO B cucteme meHto. (cTp. 38)

CnblleH Ype3mepHo
BbICOKOTOHAsTbHbIN 3BYK.
(Tonbko CCD-TRV65E)

¢ /1306paxkeHmne 6bino 3anucaHo npu yctaHoske WIND Ha ON B
cucTeMe MeHIo.
< Ecnwu HeT BeTpa, ycTaHoBuTe ee Ha OFF. (cTp. 36)

Wcyesaet NHOMKATOP Aatbl Unn
BpemMeHu.

e CHoBa ycTaHoBMTE gaTy v Bpema. (cTp. 67)

N3o06paxkeHune

Mpu3sHak MpuynHa W/unu gencTeuA No ycTpaHeHUto

M306paxkeHne Ha akpaHe
BMAoOMCKaTeNAa HeveTKoe.

e O6beKTMB BUAOUCKaTENA He OTPErynMpoBaH
- OTperynupyiite 06beKTUB BuaoUcKaTensa. (CTp. 16)




NMpoBepka HeucnpaBHOCTEMN

Mpu3Hak MpuynHa u/unu aencTBUA NO yCTPaHEHUIO

BepTukanbHaa nomnoca noAsnAeTcA, © CIIMLIKOM BbICOKWI KOHTPACT MeXy 06beKTOM 1 hOHOM.
€CNN TaKne 06bEKTbI, KaK UCTOYHUKM Bunpoeokamvepa He ABNAETCA HEUCMPABHOWN.

cBeTa unu nnamMma ceeyvun, CHUMaroTcAa < NameHuTte MO3ULINIO CbEMKMU.

Ha TeMHOM poHe.

BepTukanbHas nonoca noAenAeTcA  ® Buaeokamepa He ABMAETCA HENCNPaBHOW.
npn cCbemMkKe O4eHb APKOro obbekTa.

Bocnpoussoanmoe nsobpaxeHue e ®yHkumA EDIT yctaHoBneHa Ha ON B cucteme MeH!o.
HeuyeTkoe. - YcraHoBuTe ee Ha OFF. (cTp. 38)
306paxkeHune “3awymneHo” © BO3MO>XHO 3arpA3HEHbI BUAEOTONOBKY.

- O4ucTuUTe BUAEOrONOBKU C UCMONb30BAHNEM O4YNUCTUTENBHON
kacceTbl V8-25CLH/V8-25CLD chmpmbl Sony (He npunaraeTca).

(cTp. 76)
MN306parxeHne He noABNAETCA B e OTkpbITa NnaHenb XK.
Buouckarene. - 3akpovite naHenb XKK[,. (cTp. 21)
HesHakomoe n3obpaxkeHne e Ecnu ncteyet 10 MMHYT nocne Toro, Kak Bel ycTtaHoBUTE
nonsnAeTcA Ha akpaHe XK vnn B BbIkntoyaTens POWER B nonoxexne CAMERA 6e3
BUaouckarene. BCTaB/EHHOI KacceTbl, BUAeoKamepa aBToMaTn4eckm

Ha4uHaeT AemMoHcTpauuto, unu dyHkuma DEMO B cucteme

MeHto ycTaHoBneHa Ha ON.

= BcTasbTe KacceTy 1 AemMoHcTpaumA npekpaTuTea. Bol
MO>XEeTe OTKIMIOYUTb AEMOHCTPALMOHHBIN pexxuMm. (cTp. 37)
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M306parkeHne He NOABNAETCA Ha ® BcTpoeHHas NoMMHecLeHTHaA namna Bblluna U3 CTpoA
akpaHe XXK[. = CeAxuTech ¢ Bawum 6nvxanwmm aunepom Sony.
MoABWNCA NATU3HAYHBIN KOA. ® Bbina akTnBM3NpoBaHa yHKLUMA CaMOANArHOCTUKN.

= lNposepbTe KOA 1 ycTpaHuTe npobnemy. (cTp. 89)
M306parkeHune 3anvcbiBaeTcA B e ®OyHkumA NIGHTSHOT yctaHoeneHa Ha ON.
HenpasubHOM/HeHaTyparibHOM = YcrtaHosuTe ee Ha OFF. (cTp. 43)
ugete. (Tonbko CCD-TRV23E/
TRV35E/TRV65E)
Mpoyee
Mpu3Hak MpuynHa n/unun percTBUA NO yCTPAHEHUIO
He paboTaeT npunaraembiin nynbt o ®yHkuma COMMANDER ycTtaHoBneHa Ha OFF B cucteme meHto.
AUCTaHUMOHHOTO YrpaBieHunA. = YcTtaHosuTe ee Ha ON. (cTp. 35)
(Tonbko CCD-TRV15E/TRV23E/ ¢ UYT0-TO 3aKpbIBAET NYTh MH(PPAKPACHBIX Jy4eil.
TRV35E/TRVESE) = YpanuTe npenAaTcTaue.

e bartapelika BCTaBneHa ¢ HeNpaBUIIbHOW NMOMAPHOCTbIO.

= BcTaBbTe 6aTapeliky ¢ npaBuiibHON NONAPHOCTBIO. (CTp. 100)
e baTapenku NoMHOCTbLIO Pa3pAXEHbI.

- BcTtaBbTe HoBble 6aTaperiku. (cTp. 100)

V3o6paxeHne oT Tenesnsopa i KBM ® ®yHkuma DISPLAY yctaHosneHa Ha V-OUT/LCD B cucteme
He NOABNAETCA, AaXe Koraa BUAEO- MEHIO.

Kamepa noAcoeAnHeHa K BbIXOAHbBIM - YctaHoBuTe ee Ha LCD. (cTp. 35)

rHesnam Tenesmsopa nnu KBM.

(Tonbko CCD-TRV65E)

3YMMEpPHBbIN cUrHan 3By4uT B ¢ [pousoLuna KoHAeHcauma Braru.
TeyeHue 5 cekyHA. < YpanuTe KacceTy 1 ocTaBbTe BUAEOKaMepy no MeHbluemn
mepe Ha 1 yac. (cTp. 75)
o C Balwel Buaeokamepow cny4yusack kakaa-To npobnema.
- YpanuTe KacceTy 1 BCTaBbTe €€ CHOBa, a 3aTemM
3KCNNyaTnpymnTe BuaeoKamepy.
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Self-diagnosis display

The camcorder has a self-diagnosis display.

This function displays the camcorder’s condition
with five digits (a combination of a letter and it
figures) in the viewfinder, on the LCD screen or ~C:21:001
in the display window. If this occurs, check the
following code chart. The five-digit display
informs you of the camcorder’s current
condition. The last two digits (indicated by CI)

LCD screen

Trr Y

will differ depending on the state of the

camcorder.

Self-diagnosis display

-C:O0:.00
You can service the camcorder
yourself.

<E:00:00
Contact your Sony dealer or local
authorized Sony facilitiy.

Five-digit display

Cause and/or Corrective Actions

c:21:00

= Moisture condensation has occurred.
- Remove the cassette and leave the camcorder for at least 1
hour. (p. 75)

C:22:00 = The video heads are dirty.
= Clean the heads using the Sony V8-25CLH/V8-25CLD
cleaning cassette (not supplied). (p. 76)
C:23:00 = You are using a battery pack that is not an “InfoLITHIUM”
battery pack.
= Use an “InfoLITHIUM” battery pack. (p. 73)
C:31:00 = A servicable situation not malfunctioned above has occurred.
c:32:00 - Remove the cassette and insert it again, then operate the
camcorder.
= Disconnect the mains lead of the AC power adaptor or
remove the battery pack. After reconnecting the power
source, operate the camcorder.
E:61:0000 = A camcorder malfunction which you cannot service has
E:62:0001 occurred.

- Contact your Sony dealer or local authorized Sony service
facility and inform them of the five digits. (example: E:61:10)

If you are unable to resolve the problem, contact your Sony dealer or local authorized Sony service

facility.
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Oucnneun camoanarHOCTUKMU

Bupeokamepa nmeeT gucnnen

CcamoMarHoCTUKM.
[aHHaa yHKUMA oTobpaXkaeT cOCTOAHNE OkpaH XK
BUAEeOKamMepbl C NMOMOLLbIO NATU 3HAKOB — e —
V -C:21:00
(kombuHauuy oaHOM 6yKBbI 1 LdP) B A0S

Bugounckarene, Ha akpaHe XXK[ nnu B oKoLuke
aucnnen. Ecnuv aTo cnyuuTcA, BbINONHUTE
NPOBEPKY B COOTBETCTBUM CO CreaytoLen
KofoBon Tabnuuen. MAaTusHavyHaa nHAnKauusa
6yneT nHopmmpoBaTtb Bac o TekyLlem
COCTOAHWUM Bugeokamepel. lNocnegHvne ase
undpbl (ykasaHHbix kak CO) 6yayT
pasnuyaTbCA B 3aBUCUMOCTU OT COCTOAHNA

[Oucnnen camoanarHoCTUKKU
-C:O00:00
Bbl MOXXeTe BbINOSIHUTb TEXHNYECKOE
- KAMEDbI obcnyxvBaHue BUaeoKaMepbl
AeoKamepel. CaMOCTOATENBHO.
<E:000:00
CeaxuTech ¢ Bawum gunepom Sony
W MECTHBIM YMOHOMOYEHHbIM
npeanpuATuem Sony.

MATH3Ha4YHbIN Aucnnen BepoATHaA npuyunHa u/unun meTopn, yCTpaHeHuA.
c:21:00 ¢ [Mpomn3oLna KoHAeHcaumA Bnaru.
< BbIHbTe KacceTy 1 ocTaBbTe BUAeOKamMepy Mo MeHbLUEen
mepe Ha 1 yac. (cTp. 75)
C:22:00 ® [PA3HbIE BUAEOrONOBKN.
2 OuncTuTe BUAEOrONOBKN C UCMOSb30BaHNEM
oumcTuTensHom kacceTbl V8-25CLH/V8-25CLD chupmbl Sony
(He npunaraeTcA). (CTp. 76)
C:23:00 * Bbl ncnonb3yeTte 6aTaperiHbin 610K, KOTOPbIA HE ABNAETCA
6aTapenHbiM 6r1okom “InfoLITHIUM”.
= Vcnonb3synte 6atapeiHbin 6nok “InfoLITHIUM”. (cTp. 73)

C:31:00 e CocToAHME AnA 06Cny>KMBaHWA He BbI3BaHO
C:32:00 BbILLEONUCAHHbIMK NpobneMamu.
- BbIHbTe KacceTy 1 BCTaBbTe €€ CHOBA, a 3aTeM yrnpaBnante
BMAEOKaMEepOMN.

- OTCoeauHMTE NPOBOA, 3NEKTPONUTaHNA CETEBOro aganTtepa
nepemMeHHOro Toka unu yaanute 6atapenHoiin 651ok. MNocne
06paTHOro NoOACOeANHEHUA UCTOYHIKA NUTaHNA
ynpasnAanTe BUAEOKaMepOil.

E:61:00 e Cnyymnacb HeMCNpaBHOCTb BUAEOKamepbl, AnA KoTopol Bbl
E:62:0000 He MOXETE BbINOMHUTb TEXHUYECKOE 06CNyXXMBaHME.

< CeAaxuTech ¢ Bawwmm gunepom Sony nnv MeCTHbIM
YNOJIHOMOY€EHHBIM NpeanpuATMeM Sony 1
NPOVHGOPMUPYINTE NX O MOABMEHUM NATW 3HAKOB.
(Hanpumep: E:61:10)

Ecnu Bbl He MoXeTe pelunTb npobiemMy, To CBAXMUTECH C Bawum annepom Sony Unv MecTHbIM
YMOJTHOMOYEHHbIM NPeanpuATMEM Sony.
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Specifications

Video camera
recorder

System

Video recording system

2 rotary heads

Helical scanning FM system
Audio recording system
Rotary heads, FM system

Video signal

PAL colour, CCIR standards
Usable cassette

8mm video format cassette
CCD-TRV3E/TRV15E/TRV23E/
TRV35E: Standard 8
CCD-TRVG65E: Hi8 or standard 8

Recording / Playback time (using

90 min. cassette)
SP mode: 1 hour and 30 minutes
LP mode: 3 hours

Fastforward/rewind time (using

90 min. cassette)

Approx. 5 min.

Image device

CCD (Charge Coupled Device)
Viewfinder

Electronic viewfinder
Monochrome

Lens

Combined power zoom lens
Filter diameter 37 mm (1 7716 in.)
CCD-TRVS3E: 16 x (Optical), 100 x
(Digital)

CCD-TRV15E: 16 x (Optical), 200 x

(Digital)
CCD-TRV23E/TRV35E/TRV65E:
18 x (Optical), 220 x (Digital)
Focal distance
CCD-TRV3E/TRV15E:

4.1-65.6 mm (316 -258in.)
CCD-TRV23E/TRV35E/TRV65E:
4.1-73.8mm (316 -8in.)

When converted to a 35 mm still
camera

CCD-TRV3E/TRV15E:

39.4-630 mm (1 916 - 24 7/8 in.)
CCD-TRV23E:

39.4-709 mm (1 916 - 28 in.)
CCD-TRV35E/TRV65E:
47.2-850 mm (1 7/8-3312in.)
Colour temperature

Auto

90

Minimum illumination*

CCD-TRV3E/TRV15E:

0.4 lux (F 1.4)

(Visible minimum low light 0.2 lux)

CCD-TR23E:

0.4 lux (F 1.4)

CCD-TRV35E/TRV65E:

0.7 lux (F 1.4)

CCD-TRV23E/TRV35E/TRV65E:

0 lux (in NightShot mode)**

** Object invisible for the dark can
be shot with infrared lighting.

Illumination range

CCD-TRV3E/TRV15E/TRV23E:

0.4 lux to 100,000 lux

CCD-TRV35E/TRV65E:

0.7 lux to 100,000 lux

Recommended illumination

More than 100 lux

* Minimum illumination expresses
the light level a camcorder
requires to produce a picture.
Visible minimum low light
express the light level to produce
a visible signal.

LCD screen

Picture

2.5 inches measured diagonally
50.3x37.4mm (2x112in.)
On-screen display

TN LCD/TFT active matrix method
Total dot number
CCD-TRV3E/TRV15E/TRV23E/
TRV35E: 61,380 (279 x 220)
CCD-TRV65E: 84, 260 (383 x 220)

Input and output connectors

S video input/output (CCD-
TRV65E only)

4-pin mini DIN

Luminance signal: 1 Vp-p, 75 ohms,
unbalanced

Chrominance signal: 0.3 Vp-p, 75
ohms, unbalanced

Video input (CCD-TRV65E only)/
output

Phono jack, 1 Vp-p, 75 ohms,
unbalanced

Audio input (CCD-TRV65E only)/
output
CCD-TRV3E/TRV15E/TRV23E/
TRV35E: Monaural, Phone jack, 327
mV

CCD-TRV65E: Phono jacks

(2: stereo L and R)

327 mV, (at output impedance

47 kilohms) impedance less than 2.2
kilohms

RFU DC OUT

Special minijack, DC 5V

Headphone jack (CCD-TRV65E only)
Stereo minijack (@ 3.5 mm)
Earphone jack (CCD-TRV3E/
TRV15E/TRV23E/TRV35E only)
Monaural minijack (g 3.5 mm)
LANC control jack

Stereo mini-minijack (g 2.5 mm)
MIC jack

Minijack, 0.388 mV low impedance
with 2.5 t0 3.0 V DC, output
impedance 6.8 kilohms (g 3.5 mm)
CCD-TRV3E/TRV15E/TRV23E/
TRV35E: Monaural type
CCD-TRVB65E: Stereo type
Speaker

Dynamic speaker

Intelligent accessory shoe
(CCD-TRVG65E only)

8-pin connector

General

Power requirements

7.2V (battery pack)

8.4 V (AC power adaptor)
Average power consumption
(when using the battery pack)
During camera recording using
LCD

CCD-TRV3E/TRV15E/

TRV23E: 3.1 W

CCD-TRV35E: 3.2 W
CCD-TRV65E: 3.3 W

Viewfinder
CCD-TRV3E/TRV15E/TRV23E:
25W

CCD-TRV35E: 2.6 W
CCD-TRV65E: 2.7 W

Operating temperature

0°C to 40°C (32°F to 104°F)
Storage temperature

—20°C to +60°C (-4°F to +140°F)
Dimensions (Approx.)

107 x 107 x 209 mm

(4 V4x41/4x814in.) (w/h/d)
Mass (Approx.)
CCD-TRV3E/TRVI15E:

890 g (11b 15 0z)
CCD-TRV23E/TRV35E/TRV65E:
900 g (1 1b 15 0z)

excluding the battery pack, lithium
battery, cassette and shoulder strap
1 kg (2 Ib 3 0z) including the battery
pack NP-F330, lithium battery
CR2025, cassette and shoulder strap
Microphone
CCD-TRV3E/TRV15E/TRV23E/
TRV35E: Monaural type
CCD-TRVG65E: Stereo type
Supplied accessories

See page 7.



Specifications

AC power adaptor

Power requirements

100 - 240 V AC, 50/60 Hz

Power consumption

23W

Output voltage

DC OUT: 8.4V, 1.5 A in operating
mode

Operating temperature

0°C to 40°C (32°F to 104°F)
Storage temperature

—20°C to +60°C (-4°F to +140°F)
Dimensions (Approx.)
125x39x62mm (5x 1916 x 2 12
in.) (w/h/d) excluding projecting
parts

Mass (Approx.)

280 g (9.8 0z) excluding mains lead

Design and specifications are
subject to change without notice.
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TexHuU4YecKue xapakKTepucTUKM

Bupeokamepa

Cucrtema

CucTtema Bugeosanucu

2 Bpaljaiowmeca ronoBku
Cuctema YM HaknoHHON
MexXaHU4YecKon pa3BepTKu
CucTtema ayauosanucu
Bpatuatowmeca ronoeku, cuctema
UM

Bupeocurnan

LiBeToBown curHan PAL, ctaHaapT
CCIR

Ucnonb3yembie KacceTbl
KacceTbl 8-mm Bugeodopmara
CCD-TRV3E/TRV15E/TRV23E/
TRV35E: 8-Mm cTaHaapT
CCD-TRV65E: Hi 8 nnun 8-mm
cTaHgapt

Bpema 3anucu/
BocnpousseaeHua (¢
ncnonb3oBaHuem 90 MuH.
KacceTbl)

Pexxum SP: 1 yac 1 30 MuHyT
Pexwm LP: 3 vaca

BpemA yCKOpPeHHO NepeMoTKu
Bnepea/Ha3an (c
ucnonb3oBaHuem 90 MUH.
KacceTbl)

Mpnbnuna. 5 MuH.
dopmupoBartenb U3obpaxxeHuA
CCD (Mpwu6op ¢ 3apAnoBoii
CBA3bI0)

Bupgouckarenb

OneKTPOoHHbIN BUaoucKaTenb
MoHoxpomaTnyeckuia
061beKkTUB

Kom6uH1poBaHHbIi 06bEKTUB C
NpVBOAHBLIM TPaHCHOKATOPOM
[vameTp cpunbTpa 37 Mm
CCD-TRV3E:

16-kpaTHaA (onTnyeckas),
100-kpaTtHana (undposan)
CCD-TRV15E:

16-kpaTHaA (onTnyeckas),
200-kpaTtHas (umcposan)
CCD-TRV23E/TRV35E/TRV65E:
18-kpaTHaA (onTuyeckas),
220-kpaTHaA (umdpposan)

®doKycHoe paccToAHne

CCD-TRV3E/TRV15E:

f=4,1 — 65,6 Mm

CCD-TRV23E/TRV35E/TRV65E:

f=4,1 — 73,8 Mm

Mpu npeobpasoBaHun B 35-Mm

cTon-kaap

CCD-TRV3E/TRV15E:

39,4 — 630 MM

CCD-TRV23E:

39,4 — 709 Mm

CCD-TRV35E/TRV65E:

47,2 — 850 Mm

LiBeToBaA Temnepartypa

ABTOperynuposaHue

MuHumanbHaA ocBeleHHOCTb”

CCD-TRV3E/TRV15E:

0,4 nk (F1.4)

(BMAMMAA MUHUMANbHO HU3KasA

ocBeLeHHoCTb 0,2 NnK)

CCD-TRV23E:

0,4 nk (F1.4)

CCD-TRV35E/TRV65E:

0,7 nk (F1.4)

CCD-TRV23E/TRV35E/TRV65E:

0 5K (B peXXUMe HOYHOW CbEMKM)**

** ObbeK HEBUAUMBIA B TEMHOTE

MOXET 6bITb CHAT C MOMOLLbO
VNHEPaKpacHOro OCBELLEeHNA.

[Anana3oH ocBeleHHOCTH

CCD-TRV3E/TRV15E/TRV23E:

Ot 0,4 nk go 100 000 nk

CCD-TRV35E/TRV65E:

Ot 0,7 nk go 100 000 nk

PekomeHayeman ocBeLeHHOCTb

Bonee 100 nk

* MuHUManeHaA OCBeLEeHHOCTb
BblpaXkaeT YpOBeHb
OCBELLEeHHOCTH, Tpebyembilii
BUAeokamepe ansa
BOCMPOU3BEAEHNA N306paXKeHNA.
BrayMoe MUHUMAnNbHO HU3Koe
OCBELLEHNe BblpaXkaeT ypOBEHb
OCBELUEHHOCTMW, HE06XOANMBIN
[OnA BOCNPOU3BEAEHNA BUAMMOrO
curHana.

AkpaH XK

N306pakeHune

2,5 gronva no avaroHanu

50,3 x 37,4 Mm
WHopmMaLMOHHbIN 9KpaH
AKTVUBHO-MaTpU4HaA TEXHONOruA
TN LCD/TFT (OKKL/
TOHKOMJEHOYHBIA TPaH3NCTOP)
Ob6uLiee YMCIO 9NIeMEeHTOB
n3obpakeHuA
CCD-TRV3E/TRV15E/TRV23E/
TRV35E: 61 380 (279 x 220)
CCD-TRV65E: 84 260 (383 x 220)

BxoAHble 1 BbIXoAHbIE rHe3aa

Bxopa/Bbixoa S-BuaeocurHana
(Tonbko CCD-TRV65E)
4-lWTblpbkoBOE MMHUTHE3a0 no DIN
Curnan apkoctu: 1 B no aBoinHom
amnnutyge, 75 Om,
HECUMMEPUYHbBIN

CwurHan useTHocTu: 0,3 B no
ABOWHOM amnnuTyae, 75 Owm,
HECUMMETPUYHbIN

Bxoa (Tonbko CCD-TRV65E)/
BbIXoA, BUAeocUrHana
®doHorHesno, 1 B no asowHown
amnnutyge, 75 Om,
HECUMMETPUYHbIN

Bxopa (Tonbko CCD-TRV65E)/
BbIXop, ayAnocurHana
CCD-TRV3E/TRV15E/TRV23E/
TRV35E: MoHodoHnYecKkuiA,
hoHorHesno 327 vB
CCD-TRV65E: ®oHorHesna

(2: ctepeo L n R)

327 MB, (Npv BbIXOAHOM MOSTHOM
conpoTtusneHun 6onee 47 kKOm)
NOMHOE COMPOTUBIIEHNE MEHbLUE
2,2 KOm

RFU DC OUT

CneumanbHoe MUHUTHE3 0, NOCT.
TOoK 5B

F'He3n0 ronoBHbIX TenecgoHoB
(tonbko CCD-TRV65E)
CtepeohoHnyeckoe MUHUTHE3 A0
(O 3,5 mm)

F'He3n0 HayWHUKOB (TONbKO
CCD-TRV3E/TRV15E/TRV23E/
TRV35E)

MoHooHMYEeCKOe MUHUTHE3 A0
(O 3,5 mm)

F'He3no ynpasnexdnAa LANC
CtepeohoHnyeckoe MUHK-
MuHureesno (0 2,5 mm)

He3pno MIC

MwuHurHesno, 0,388 MB Hu3koe
NonHoe conpoTueneHune npu 2,5 -
3,0 B nocT. ToKka, BbIxoaHOEe
nonHoe conpoTuenexune 6,8 kOm
(O 3,5 mm)
CCD-TRV3E/TRV15E/TRV23E/
TRV35E:

MoHohoHMYecKnin Tun
CCD-TRV65E:
CTepeodoHnyeckoro Tuna
F'pomkorosopurenb
[nHaMmnyeckuii rpOMKOroBopUTENb
Bawmak anA yctaHoBKMW
BCMomoraresibHoro
obopynoBaHUA (TONbKO
CCD-TRV65E)

8-LUTbIPbKOBLIN COeANHUTEND



TexHU4YecKkune xapakKTepucTukKu

O6wee

Tpe6oBaHMA K NUTaHUIO

7,2 B ( 6aTapeiiHbli 6m0K)

8,4 B (ceTeBoii aganTep nepem.
ToKa)

CpepHAA noTpebnaeman
MOLIHOCTb

(npu ncnonb3oBaHUU
6aTapeitHoro 6noka)

Bo BpemA 3anucu Buaeokamepo ¢
ncnosib3oBaHnem

KKAO
CCD-TRV3E/TRV15E/TRV23E:
3,1 Bt

CCD-TRV35E: 3,2 BT
CCD-TRV65E: 3,3 BT
Bupounckarena
CCD-TRV3E/TRV15E/TRV23E:
2,5BT

CCD-TRV35E: 2,6 BT
CCD-TRV65E: 2,7 BT

Pa6ouana Temnepartypa

OT10°C n040°C (0T 32°F no 104°F)

TemnepaTtypa xpaHeHuA

Ot -20° C po +60° C (o1 -4° F po
140° F)

Pa3smepbi (npn6nus.)

107 x 107 x 209 mm (ww/B/r)
Macca (npn6nus.)
CCD-TRV3E/TRV15E: 890 r
CCD-TRV23E/TRV35E/TRV65E:
900,

He BKJItovan 6aTaperiHoro 6oka,
nMTHEeBON baTapenkun, kacceTbl N
nneyeBoro pemHA

1 kr,

BKIo4an 6aTaperiHbii 6nok NP-
F330, nutuesyto 6aTapeiiky
CR2025, kacceTy v nneyesow
pemeHb

MukpodoH
CCD-TRV3E/TRV15E/TRV23E/
TRV35E: MoHodoH14Yeckoro Tuna
CCD-TRV65E:
CTepeodhoHnyeckoro Tuna
Mpunaraembie NPUHaANEXHOCTH
Cwm. cTp. 7.

CeTeBoW apantep
nepem. Toka

Tpe6oBaHMA K NUTaHUIO

100 - 240 B nepem. Toka, 50/60 'y
MoTtpebnAaeman MOLWHOCTb

23 BT

BbixoaHoe HanpAXeHue

DC OUT: 8,4 B, 1,5 A B pabouem
pexvime

Pabouana Temnepartypa

OT10° C no 40° C (o1 32° F po
104° F)

TemnepaTtypa xpaHeHUA

Ot -20° C po +60° C (o1 -4° F pno
140° F)

Pa3smepbl (npnbnus.)

125 x 39 x 62 MM (w/B/r), HE
BKNKO4YaA BbICTynarwouwme 4actm n
opraHbl ynpasneHuA

Macca (npu6nus.)

280 r He BKOYas ceTeBoro
nposoaa

KOHCprKLlI/IH N TeXHn4eckune
XapakTepUCTUKN MOryT ObiTb
N3MeHeHbl 6e3 yBeoOMNeHuA.
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Ono3HaBaHue yacTeu

Identifying the parts

[@EE]@E]E]D]
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=& kol

[1] EDITSEARCH button (p. 25)

[2] Intelligent accessory shoe (CCD-TRV65E
only) (p. 98)/Accessory shoe (CCD-TRV23E/
TRV35E only)

Lens cover
[4] POWER switch (p. 15)

[5] FOCUS switch (CCD-TRV23E/TRV35E/
TRV65E only) (p. 49)

[6] NEAR/FAR dial (CCD-TRV23E/TRV35E/
TRV65E only) (p. 49)

Video control buttons (p. 27)
l STOP (stop)
<4<« REW (rewind)
B PLAY (playback)
»» FF (fastforward)
11 PAUSE (pause)
@ REC (recording) (CCD-TRV65E only)

Power zoom lever (p. 18)

[9] NIGHTSHOT switch (CCD-TRV23E/TRV35E/
TRV65E only) (p. 43)

Display window (p. 102)

FADER button (CCD-TRV23E/TRV35E/
TRV65E only) (p. 41)

Tripod receptacle (p. 24)
Make sure that the length of the tripod screw
is less than 6.5 mm (9/32 inch) otherwise, you
cannot attach the tripod securely and the
screw may damage the camcorder.

=]

KHonka EDITSEARCH (cTp. 25)

[2] Bawmak anA ycTaHOBKM
BCnomMoraTesibHoro o6opyaoBaHuA
(Tonbko CCD-TRV65E) (cTp. 98)/bowumak
ANA YCTOBKU 060pyaoBaHUA (TOMbKO
CCD-TRV23E/TRV35E)

Kpbliwka o6beKkTMBa
(4] Beikniouatenb, POWER (cTp. 15)

[5] Nepekniouatens FOCUS (Tonbko CCD-
TRV23E/TRV35E/TRV65E) (cTp. 49)

[6] Ouck NEAR/FAR (Tonbko CCD-TRV23E/
TRV35E/TRV65E) (cTp. 49)

KHonku BuaeokoHTpona (cTp. 27)

B STOP (ocTaHoBKa)

<4<« REW (yckopeHHas nepemoTKa Hasan)
B PLAY (BOCnpou3BseneHue)

»» FF (yckopeHHaA nepemoTKa Bnepen)
11 PAUSE (naysa)

@ REC (3anucb) (Tonbko CCD-TRV65E)

Pblyar npuBogHoro TpaHcokaropa
(cTp. 18)

[9] BuikntouaTtenb NIGHTSHOT (Tonbko
CCD-TRV23E/TRV35E/TRV65E) (cTp. 43)

Okowko aucnnen (cTp. 102)

[11] Knonka FADER (Tonbko CCD-TRV23E/
TRV35E/TRV65E) (cTp. 41)

(12 Oep>xaTenb TpeHoru (CTp. 24)
Y6eanTech, YTO AJIMHA BUHTA TPEHOTM MEHEE
6,5 MM (9/32 prorima). B npoTnBHOM cnyyae Bl
He CMOoXKeTe HaAep>KHO NOACOeANHUTb TPEHOTY,
a BMHT MOXET NOBpeanTb BUAEOKAMEPY.



Identifying the parts

Ono3HaBaHue YacTten

[19)

20

[13 Viewfinder (p. 16)

Speaker (p. 28)
[15 LCD screen (p. 21)

LCD BRIGHT buttons (p. 21)
OPEN button (p. 20)

VOLUME buttons (p. 27)
Lithium battery compartment (p. 66)
Hook for shoulder strap (p. 101)
Eyecup

[22 BATT RELEASE lever (p. 8, 13)
Hook for shoulder strap (p. 101)
STANDBY switch (p. 15)
START/STOP button (p. 15)
Battery mounting surface

DC IN jack (p. 9, 31)

Bugouckatens (cTp. 16)
pomkorosopuTens (cTp. 28)

OkpaH XK[ (cTp. 21)

KHonku LCD BRIGHT (cTp. 21)

KHonka OPEN (cTp. 20)

KHonku VOLUME (cTp. 27)

OTcek NuTMeBoi 6aTapeiku (CTp. 66)
Ckoba ana nne4yesoro pemHa (ctp. 101)
[21] Okynsap

[22] Poivar BATT RELEASE (cTp. 8, 13)

23] Cko6a ana nneyesoro pemHsa (cTp. 101)
Mepeknioyatenn STANDBY (cTp. 15)

[25 KHonka START/STOP (cTp. 15)

MNoBepxHoOCTb ycTaHOBKK 6aTaperiHOro
6noka

MHesgo DCIN (cTp. 9, 31)
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Identifying the parts

Ono3HaBaHue yacteun
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[34)

COUNTER RESET button (p. 17)
TIME button (p. 58)

DATE button (p. 58)

DISPLAY button (p. 28)

[32 TITLE button (p. 54)

[33 END SEARCH button (p. 30)
PICTURE EFFECT button (p. 51)
[35 START/STOP MODE switch (p. 20)
BACK LIGHT button (p. 39)
PROGRAM AE button (p. 47)

EXPOSURE button (CCD-TRV23E/
TRV35E/TRV65E only) (p. 52)

Control dial (p. 33)
MENU button (p. 33)

KHonka COUNTER RESET (cTp. 17)
KHonka TIME (cTp. 58)

KHonka DATE (cTp. 58)

KHonka DISPLAY (cTp. 28)

KHonka TITLE (cTp. 54)

Knonka END SEARCH (cTp. 30)
Knonka PICTURE EFFECT (cTp. 51)

Mepekntoyatens START/STOP MODE
(cTp. 20)

Knonka BACK LIGHT (cTp. 39)
Knonka PROGRAM AE (cTp. 47)

Knonka EXPOSURE (tonbko CCD-
TRV23E/TRV35E/TRV65E) (cTp. 52)

PerynupoBouHbIii auck (cTp. 33)
KHonka MENU (cTp. 33)



Identifying the parts

Ono3HaBaHue YacTten

N

1]
42
[43
m
[45]
[46)

NN
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Y

Eyecup RELEASE knob (p. 77)
EJECT switch (p. 14)

LANC @ control jack
€ stands for Local Application Control Bus
System. The @ control jack is used for
controlling the tape transport of video
equipment and peripherals connected to it.
This jack has the same function as the jack
indicated as CONTROL L or REMOTE.

Cassette compartment (p. 14)

Grip strap (p. 23)

RFU DC OUT (RFU adaptor DC output)
jack (p. 62)

Viewfinder lens adjustment ring (p. 16)
S VIDEO jack (CCD-TRV65E only) (p. 62)
VIDEO/AUDIO jacks (p. 61)

() (headphones) jack (CCD-TRV65E only)
(p. 28)/ @ (earphone) jack (CCD-TRV3E/
TRV15E/TRV23E/TRV3SE only) (p. 28)

g & &

puhewdogHn BeHAUOLMHIOUO]  UOIIRWIOLUI [RUONIPPY I

Pyuka okynapa RELEASE (cTp. 77)
Bbikntouatens EJECT (cTp. 14)

Hesno ynpasnennsa LANC €
( o3HauaeT CUCTeMy KaHana MecTHOro
ynpasneuna. MHe3ao ynpasnexus ¢
MCMONb3yeTCA [NA KOHTPONA 3a
nepeMelLeHeM NeHTbl BUAe0060pY A0BaHMA

1 nepuepuinHbIX YCTPONCTB, MOAKITIOYEHHbIX

K Hemy. [laHHOe rHe340 MMeeT TaKyo Xe
hyHKUMIO, KaK 1 pasbembl, 0603HaYEHHbIE
kak CONTROL L nnn REMOTE.

KacceTHblIil oTcek (cTp. 14)

PemeHHoW 3axBar (CTp. 23)

Hesno RFU DC OUT (Bbixoa nocT. Toka BY-

apanTepa) (cTp. 62)

KonbLo perynupoBku o6bekTuBa
Bupgouckarensa (cTp. 16)

F'He3po S VIDEO (tonbko CCD-TRV65E)
(cTp. 62)

MHesna VIDEO/AUDIO (cTp. 61)

F'He3n0 {) (ronoBHbIX TenegoHOB) (TOMbKO
CCD-TRV65E) (cTp. 28)/THe3no @

(HaywHukoB) (Tonbko CCD-TRV3E/TRV15E/

TRV23E/TRV35E) (cTp. 28)
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Identifying the parts

Ono3HaBaHue YacTten

51

[51] MIC jack (PLUG IN POWER)
Connect an external microphone (not
supplied). This jack also accepts a “plug-in-
power” microphone.

[52] Camera recording/battery lamp (p. 15)

[53 NightShot Light emitter (CCD-TRV23E/
TRV35E/TRV65E only) (p. 43)

Remote sensor (CCD-TRV15E/TRV23E/
TRV35E/TRV65E only) (p. 100)
Aim the Remote Commander here for remote
control.

[55 Microphone

Note on the intelligent accessory shoe

— CCD-TRV65E only

Supplies power to optional accessories such as a
video light or microphone. The intelligent
accessory shoe is linked to the STANDBY switch,
allowing you to turn on and off the power
supplied by the shoe. Refer to the instruction
manual of the accessory for further information.
To connect an accessory, press down and push it
to the end, and then tighten the screw. To remove
an accessory, loosen the screw, and then press
down and pull out the accessory.

If the camcorder does not work correctly with
using the AC power adaptor, use the battery
pack.

F'He3po MIC (PLUG IN POWER)
[nA nogcoeavHeHnA BHELWHEro MMKpogoHa
(He npunaraeTcA). ATo rHe3Ao0 gonyckaeT
noaKIYeHne MMKpogoHa “c
BbIK/to4aTeneMm nuTaHua’”.

(52 Namnouka 3anucu kamepoit/6aTtapeu
(cTp. 15)

AMUTTEpP HOYHOM CbeMKM (Tonbko CCD-
TRV23E/TRV35E/TRV65E)(cTp. 43)

OucTaHUMOHHBbIM AaT4yuk (Tonbko CCD-
TRV15E/TRV23E/TRV35E/TRV65E) (cTp. 100)
HauenbTe nynbT AUCTaHUMOHHOIO yripaBfieHna
croaa ANnA AUCTaHUMOHHOTO KOHTPONA.

MukpodoH

MpumeyaHue K 6alumaky AnA yCTaHOBKU
BCrnomoraTtesibHoro o6opyaosaHuA

- Tonbko CCD-TRV65E

[MopaeT NuTaHve Ha AOMNONHUTENbHOE
BcromorartesisHoe 06opyAoBaHne, Kak
Hanpumep BUAeo(OHapPb NN MUKPOGHOH.
Balmak AnA ycTaHoBKM BCOMOraTesibHoro
060pyfOBaHMA CBA3aH C nepeknoyaTenem
STANDBY, 4yTo no3ssonaeT Bawm Bknto4aTb 1
BbIK/OYaTb NUTaHNe, NojaBaemoe 4yepes
6alwmak. CMOTPUTE MHCTPYKLMIO MO
3KcrnnyaTaumm BCroMmoraTesibHoro
obopyaoBaHUA ANA NOMyYeHVA AanbHenwen
nHopmaumun. na noacoeanHeHnsa
BCMoMoraTesibHoro 060pyA0BaHNA HaXXMUTE ero
BHW3 1 3a[BMHbTE [0 KOHLA, a 3aTeM 3aTAHUTe
BWHT. [INA CHATWA BCoMoraTesibHoro
060pyA0BaHVA OTMYCTUTE BUHT, @ 3aTemM
HaXXMUTE BHW3 1 BbITALMTE BCIOMOraTesibHoe
obopyaosaHue.

Ecnu Bngeokamepa He paboTaeT npaBuiibHO
npu UCnonb3oBaHUK CETEBOro aaantepa
nepemMeHHOro Toka, TO UCMOoNb3yiTe
6aTapenHbln 610K.



Identifying the parts

Remote Commander

— CCD-TRV15E/TRV23E/TRV35E/TRV6E5E
only

The buttons that have the same name on the

Remote Commander as on the camcorder

function identically.

Ono3HaBaHue 4YacTeu

I1yn bT AUCTaHUUOHHOIro
ynpaBJieHUA

- Tonbko CCD-TRV15E/TRV23E/TRV35E/
TRV65E

KHOMKY MynbTa AUCTaHLUMOHHOIO ynpasieHns,

KOTOPbIE UMEIOT OAVMHAKOBbIE HAVMEHOBaHUA C

KHOMKamu Ha Bueokamepe, (hyHKLUMOHUPYIOT

ULAEHTUYHO.

Transmitter
Point toward the remote sensor to control the
camcorder after turning on the camcorder.

[2] Video control buttons (p. 27)
DISPLAY button (p. 28)

[4] START/STOP button (p. 15)
[5] Power zoom button (p. 18)

[1] NepeaaTumnk
HauenbTe B HaNpPaBREHUN AUCTAHLMOHHOTO
JaTyMKa [N1A yrpaBieHus BLeoKaMepon
rnocre ee BKIIOYEHUA.

[2] KHonku BupeokoHTponsa (cTp. 27)
KHonka DISPLAY (cTp. 28)
[4] Knonka START/STOP (cTp. 15)

[5] KHonka npuBoaHOro TpaHcdokaTopa
(cTp. 18)

puhewdogHn BeHAUOLMHIOUO]  UOIIRWIOLUI [RUONIPPY I
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Identifying the parts

Ono3HaBaHue Yyacten

Notes on the Remote Commander

= Keep the remote sensor away from strong light
sources such as direct sunlight or illumination.
Otherwise, the remote control may not be
effective.

«Be sure that there is no obstacle between the
remote sensor on the camcorder and the
Remote Commander.

= This camcorder works in commander mode
VTR 2. The commander modes (1, 2 and 3) are
used to distinguish this camcorder from other
Sony VCRs to avoid remote control
misoperation. If you use another Sony VCR in
commander mode VTR 2, we recommend you
change the commander mode or cover the
remote sensor of the VCR with black paper.

To prepare the Remote Commander
Insert two R6 (size AA) batteries by matching the
+ and - on the batteries to the diagram inside the
battery compartment.

MNpumeyaHuAa K NynbTy AUCTAHLMOHHOIO

ynpasneHunA

e [lepXXvTe AMCTaHUMOHHBIA AaT4UK nodasblue
OT CUJIbHBIX MICTOYHMKOB CBETa, KaK Hanpumvep,
NPAMbIE COMHEYHbIE NTyYN UK UNIOMUHALMA.
B npoTnBHOM cnyyae AMcTaHUMOHHOE
ynpasieHne MOXeT He AeCTBOBaTb.

® Y6eauTech, 4TO MeXAy ANCTaHLMOHHbBIM
[aT4MKOM Ha BuaeoKamepe v nynbTom
[VCTaHLMOHHOTO yNpaBfieHUA HET NPenATCTBUA.

e [laHHaA Buaeokamepa paboTaeT B pexume
nyfnbTa AnCTaHUMoHHoro ynpasnexnna VTR 2.
Pexumbl nynbTa AMCTaHUMOHHOTO yrpaBneHvA
(1, 2 1 3) ncnonb3aytoTcA ANA OTNIMYUA AAHHON
Buaeokamepbl oT apyrux KBM cmpmel Sony Bo
n3be>kaHne HenpasubHOM paboTbl
[VCTaHUMOHHOrO ynpaeneHusa. Ecnm Bel
ncnonb3yete apyrov KBM dwmpmbl Sony,
paboTatowmin B pexxume VTR 2, Mbl
pekomeHayem Bam nameHnTb pexxum nynbta
[VNCTaHLUMOHHOIO YNPaBeHNA Nnn 3akpbiTb
OVCTaHUMOHHbIN aaTtynk KBM yepHoi
6ymarown.

[OnAa noarotoBKU nynbTa
ANCTAaHUMOHHOIO ynpaBneHuAa

BctasbTe aBe 6ataperikn R6 (pasmepom AA)
cornacyA 3Haku + 1 — Ha 6aTapenkax co Cxemom
BHYTpU 6aTapenHoro oTceka.

Note on battery life

The batteries for the Remote Commander last
about 6 months under normal operation. When
the batteries become weak or dead, the Remote
Commander does not work.

To avoid damage from possible battery
leakage

Remove the batteries when you will not use the
Remote Commander for a long time.

MpumeyaHue K cpoKy cryx6bbl 6aTapeek
BaTtapeek AnA nynbTa AUCTaHUMOHHOTO
ynpaBneHnA XxBaTaeT NpMbnnM3nTenbHO Ha 6
MecALEeB NpU HOPMarbHbIX YCNOBUAX
akcnnyaTtaumn. Korga 6arapenkm ctaHyT
cnabbIM1 UM NONHOCTBIO Pa3pAAATCA, NyNbT
OVCTaHUMOHHOro ynpasneHua He 6yaeT paboTatb.

Bo us6exxaHue nospexaeHuUA us-3a
BO3MOXXHOIN yTe4YKU U3 6aTapeek.

Ynanute 6ataperikun, ecnu Bel He byneTe
ncnonb3oBaTh NYNbT ANCTAHLMOHHOIO
ynpasneHVA B TeYEHNEe ANUTENbHOTO BPEMEHMW.
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Ono3HaBaHue yacTeun

Attaching the shoulder strap

Attach the supplied shoulder strap to the hooks
for the shoulder strap.

MpukpenneHue nye4eBoro peMHA

MpvkpenuTe Npunaraembivi NneYeBoV pemMeHb K
ckobam AnA nneyeBoro peMHA.

7

1

To watch the demonstration

You can start the demonstration by setting
DEMO MODE in the menu system.

You can also start the demonstration by the
following operation.

When NIGHTSHOT is set to ON, you cannot
watch the demonstration (CCD-TRV23E/
TRV35E/TRVE5E only).

To enter demo mode

(1) Eject the cassette and set the POWER switch
to VTR/PLAYER.

(2) Turn STANDBY up to STANDBY.

(3) While holding down B> set the POWER
switch to CAMERA.

To exit demo mode

(1) Set the POWER switch to VTR/PLAYER.

(2) Turn STANDBY up to STANDBY.

(3) While holding down B set the POWER switch
to CAMERA.

[nAa npocmoTpa AeMOHCTpaumu

Bbl MOXeTe HayaTb AeMOHCTPaLMIO C MOMOLLbO
yctaHoBkr DEMO MODE B cucteme mMeHto.

Bbl Take MoXeTe HavaTb AEMOHCTPaLMIO,
BbINOJHVB CNEAYIOLLYIO ornepaumio.

Ecnu nnaukauma NIGHTSHOT yctaHoBneHa B
nonoxerne ON, Bbl He cmoxeTe Habnogatb
AemoHcTpaumio (Tonbko CCD-TRV23E/TRV35E/
TRV65E).

[nAa BBOAa AEMOHCTPALMOHHOrO peXxuma

(1) YpanuTe KacceTy M yCTaHOBUTE BbIKNtoYaTenb
POWER B nonoxexue VTR/PLAYER.

(2) MosepHuTe STANDBY BBepx B NonoXxeHue
STANDBY.

(3) Haxkumana BHU3 B>, ycTaHOBUTE
Bbikno4atens POWER B nonoxexue
CAMERA.

[AnAa Bbixoga U3 AEMOHCTPaLMOHHOr O

pexxuma

(1) YpanuTe kacceTy M yCTaHOBUTE BbIKNoYaTenb
POWER B nonoxexue VTR/PLAYER.

(2) NoBepHuTe STANDBY BBEpX B MONOXEHNE
STANDBY.

(3) YoepxmBaa B BHU3Y, yCTaHOBUTE BbIK/IO-
yatens POWER B nonoxenne CAMERA.

sBunendodHN BEHAUSLMHIIOUO]  UONRWIOLUI [RUOIIPPY I
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Ono3HaBaHue YacTten

Operation indicators

Viewfinder/Bungouckarenb

N\ 4

AUTO DATE
12:00:00

[1] Recording mode indicator (p. 34)/Mirror
mode indicator (p. 22)

[2] Playing back or recording in Hi8 format
(CCD-TRV65E only) (p. 69)

Remaining battery time indicator

A+ |

> {am|>dJ &|>q

[4] Exposure indicator (CCD-TRV23E/TRV35E/
TRV65E only) (p. 52)/Zoom indicator (p. 18)

[5] FADER indicator (CCD-TRV23E/TRV35E/
TRV65E only) (p. 41)

[6] Wide mode indicator (p. 45)
PICTURE EFFECT indicator (p. 51)

LCD BRIGHT indicator (p. 21)/VOLUME
indicator (p. 27)

[9] PROGRAM AE indicator (p. 46)
Backlight indicator (p. 39)

Paboune nHaunkartopbl
Display window/Okowko gucnnen

B5.6055,, el
- .

UHpukaTop paboyero pexxuma (cTp. 34)/
NHAukKaTop 3epkanbHOro pexuma (cTp. 22)

[2] BocnpousseaeHue unu 3anuch B hopmate
Hi8 (Tonbko CCD-TRV65E) (cTp. 69)

WHaukaTop ocTaBluerocA BpeMeHu 3apAaaa
6aTapenHoro 6noka

(o> (> M>d 4> |

[4] UngukaTop akcnoanumm (Tonbko CCD-
TRV23E/TRV35E/TRV65E) (cTp. 52)/
UupukaTtop TpaHccgokaTopa (cTp. 18)

Wupukatop FADER (Tonbko CCD-TRV23E/
TRV35E/TRV65E) (cTp. 41)

(6] UnamkaTop WMpokogopMaTHOro peXxxuma
(cTp. 45)

Unpukatop PICTURE EFFECT (cTp. 51)

Wupaukatop LCD BRIGHT (cTp. 21)/
WUupukatop VOLUME (cTp. 27)

[9] MnankaTop PROGRAM AE (cTp. 46)

UHpukaTop 3agHen noacBeTku (cTp. 39)



Identifying the parts

[11] WIND indicator (CCD-TRV65E only) (p. 36)

[12 Ssteady Shot off indicator (CCD-TRV35E/
TRV6SE only) (p. 60)

[13 Manual focusing (CCD-TRV23E/TRV35E/
TRV65E only) (p. 49)

Video control mode (p. 15)

[15 Tape counter (p. 17)/Self-diagnosis
functions indicator (p. 88)/5SEC mode
indicator (p. 20)

Remaining tape indicator

Ny

N _

olm— > G- 551 5min €3+ —0min&g-
10N

END SEARCH indicator (p. 26)

NIGHTSHOT indicator (CCD-TRV23E/
TRV35E/TRV65E only) (p. 43)

AUTO DATE indicator (p. 15)/Date indicator
(p. 58)

Time indicator (p. 58)
21 Warning indicators (p. 104)
Recording lamp (p. 15)

Date or time indicator (p. 58)/Tape counter
indicator (p. 17)/Self-diagnosis functions
indicator (p. 88)/Remaining battery time
indicator

FULL charge indicator (p. 9)

Ono3HaBaHue Yacten

[11] MInankaTop WIND (Tonsko CCD-TRV65E)
(cTp. 36)

[12 MnankaTop yCTOWYUBOI CHEMKM (TOMBKO
CCD-TRV35E/TRV65E) (cTp. 60)

PyyHan cokycupoBka (Tosibko CCD-
TRV23E/TRV35E/TRV65E) (cTp.49)

PeXxum BMAEOKOHTponA (cTp. 15)

[15 MnaukaTop cueTumka nelTbl (cTp. 17)/
WNHpukaTop pyHKLMM camoanarHoCTUKmn
(cTp. 89)/MHaukaTop pexxuma 5SEC
(cTp. 20)

WHaukaTop ocTaBLUENCA JIEHTDI

ANz

N _

Colm— > G- 551 5min €3+ —0min &g
TARR DY

WupukaTtop END SEARCH (cTp. 26)

MupukaTtop NIGHTSHOT (Tonbko CCD-
TRV23E/TRV35E/TRV65E) (cTp. 43)

WupukaTtop AUTO DATE (cTp. 15)/
WupukaTtop patbl (cTp. 58)

UHamnkaTop BpemeHHu (CTp. 58)

Mpepynpexaatowme HAMKaTopbl (CTp.
104)

Namnouka 3anucm (cTp. 15)

WUupukaTop patbl unu BpemeHu (ctp. 58)/
WHankaTop cyetymnka neHtbl (cTp. 17)/
UupukaTtop dyHKumm (cTp. 89)/MHanKaTop
ocTaBLUErocA BpeMeHu 3apAaaa
6aTtapeiiHoro 6noka

UHpukatop 3apaanku FULL (cTp. 9)

sBunendodHN BEHAUSLMHIIOUO]  UONRWIOLUI [RUOIIPPY I
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Mpeaynpexaarouwme

Warning indicators MHAOMKaTOPbI
If indicators flash in the viewfinder or in the Ecnv nHavkaTopsl myratoT unm
display window, check the following: npeaynpexaarolme coobLieHNA NOABNAIOTCA Ha
bd... . you can hear the beep sound when the akpaHe XK[ nnu B Bugonckartene, To
BEEP is set to ON. npoBsepbTe crieaytollee:

bb... :Bbl MOXeTe CrbilaTh 3yMMEpHbIi
3BYKOBOW curHan, korga gpyHkunsa BEEP
ycTaHosneHa Ha ON B cucTeme MeHo.

il 2 MS...

- Smines omings
' 7 - B9 RSO -AZBY-
e Bd RS A ARERS
AN N 4 T
S
N NP o
8- 8- B
@ M. G
= C:21:007|
“po- , SATEd - VA
Bd AN RRrA Red Shf S
7N 7N T fer Sl

:

CLEANING T 77
CASSETTE -’913.1\19
N S0
B e AL
1
7y Ky N
Pb‘ LX)
COoPY
INHIBIT
[1] The battery is weak or dead. BarapeiHbiv 6510k cnabbii unu
Slow flashing: The battery is weak. MOJIHOCTbIO pa3pAXXEHHbIN
Fast flashing: The battery is dead. MeaneHHoe muranve: batapenHbi 610k
cnabbli.
[2] The tape is near the end. BeicTpoe muranne: batapenHbii 610k
The flashing is slow. MOJSTHOCTbBIO PA3PAXKEHHDBIN.
The tape has run out. [2] NenTa npubnmkaeTcA K KOHLY.
The flashing becomes rapid. MeaneHHoe muratme.

JleHTa 3aKoHuYMNach.

[4] No tape has been inserted. MuraHve CTaHOBUTCA BbICTPbLIM.
[5] The tab on the tape is out (red). (4] NenTa He BCTaBNEHA.

[5] Ha kacceTe HeT nenecTka (KpacHas
MeTKa).
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Warning indicators

[6] Moisture condensation has occurred.
The video heads may be contaminated.

Some other trouble has occurred.
Use the self-diagnosis function (p. 88).
If the display does not disappear contact your
Sony dealer or local authorized Sony service
facility.

[9] The lithium battery is weak or is not
installed.

You tried to record a picture that has a
copyright signal. (CCD-TRV65E only) (P. 64)

Mpeaynpexpaowme UHAUKaATOPbI

(6] Mpousowna KoHAeHcauma Bnaru.
BuaeoronoBKU BO3MOXKHO 3arpPA3HEeHbI.

NmeeTtca kakaa-nubo apyraa npobnema.
Vicnonb3yinTte yHKLUMIO CaMOANarHoCTUKN
(cTp. 89). Ecnu anucnnen He ucyesaeT, TO
CcBAXMTECH C Bawwum gunepom Sony nnu
MECTHbIM YMONTHOMOYEHHbIM NPeANpPUATUEM.

[9] NuTueBan 6aTapeiika cnabas unu He
ycTaHOBJIEeHa.

Bbl nonbiTanucb 3anucartb n3obpaxeHue,
KOTOPOE COAEPXKUT KOHTPOJIbHbIE
CuUrHasnbl aBTOpckKoro npasa (Tonbko CCD-
TRV65E) (cTp. 64)

sBunendodHN BEHAUSLMHIIOUO]  UONRWIOLUI [RUOIIPPY I
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Index

A, B

Adjusting viewfinder ................ 16
AFM HiFi Sound ................ 38,70
ANTI GROUND SHOOTING .. 20
AULO fOCUS ..o 49
Backlight ........coooveiiiiiiiic 39
BEEP oo 17
C,D

Camera recording ..........cccooevne. 15
Car battery ......ccccooveeveviirenn, 32
Charging battery ..... .9
Cleaning video heads .76
Clock set ......ccccovneee .67
Connection........ .61
COUNTER RESET .. .17
DATE/TIME ..o 58
DEMO ... 37,101
Digital Zoom ........ccccovviiniiii 19
DISPLAY ... .28
DINR Lo 38
E

EDIT o 38
Editing ....... .63
EDITSEARCH . .25
END SEARCH . .30
EXPOSUIE ..o 52
F, G, H

FADER .....ooiiiiiceccs 40
I,J,K, L

LANC ..o 97
Lithium battery .......ccccoovvvenns 65
M, N

MaiNS ...

Manual focus ...
Menu system ...
MIC (microphone) jack .

NIGHTSHOT oo 43
o, P

ORC oo 59
PICTURE EFFECT v 50

Playback pause
Powver sources .
Power zoom .....
PROGRAM AE

QR

REC FeVIEW .....ccveciiiiicce 25
Recording mode............cccceuenene. 34
Remote control jack (LANC).... 97
RewWind ......cccovviiiiccc, 27
S

Self-diagnosis display ............... 88
Shoulder strap .
SKIP SCAN oo
Standby mode

STEADY SHOT ....coooovvvriviiene 60
T, U,V

Tape COUNter ........ccoceevvvvvnerennnn 17
TBC

Title .
Tripod mounting ........cccoveenee. 24
Trouble check ........ccocovvvnninne 82
W, X,Y,Z

Watchingona TV ..o 60
WIDE MOde .....coovvvrviriicrnn, 44
WIND ............ .36

WORLD TIME ..
Zoom



AncaBUTHbIN yKa3aTesnb

A,B5,B
ABTOMaTu4eckan pokycmposka . 49
ABTOMOOMIBHBIN aKKyMynATop ... 32

r, A, E, X,3
MHe30 AMCTaHUMOHHOro
ynpaenexua (LANC) ............ 97
M'He3no MIC (MMKpochoHHOE)
................................................ 98
[vcnnel camoanarHoCTUKM ... 89
3aHAA NOACBETKA ................. 39
3anncb ¢ NoMOLLbIO
BUOEOKAMEPDI ....ovvuveeeiieanns 15
3apanka 6atapenHoro 6noka .. 9
3By4aHne AFM Hi-Fi ......... 38, 70

3ymMMepHbIi 3ByKOBOW curHan .. 17

WK Inm

VICTOYHVKMN NUTAHWA ..o
JlutnBan 6aTapenka ... .
MOHTAXK e

H, O
HaAnUCh ......vvvvveiveiiiiieeeeeeeeees
Haesp Bnaeokamepsl .....
OumncTKa BUAEOroNoBOK

npe
May3a Bocnpou3BeneHuA ....... 29
MepecmoTp 3anuncu
[Mne4eBol pemeHb
Mounck MmeToaoM nNporoHa
MpuBoaHoM TpaHcokaTop .... 19
MpoBepka HencrnpaBHOCTEM .... 85
[MpocmoTp Ha Tenesnsope ...... 60
PerynupoBka Bngonckarensa . 16
PeXuM roToBHOCTW ........ccnee..

PeXxuM 3anmeu ........cocceeeeeenne

Pexum WIDE ..............
Py4yHaA cokycmposka

C

Cuctema MeHto .
CoeauHeHue .....
CYeTUnK NeHTbI

T,Y

YckopeHHan nepeMoTka
HABAL, «.vveveeeeiereeeeeeeeiesenes

YcTaHoBKa Ha TpeHore .

YCTaHOBKA YaCOB ........ccccvee.

o-A
Lincbposoit TpaHchokaTop ..... 19
OKCMOBNUUMA. ...evveeeeeeirieeeeennes 52

GHeKTpVI‘-IeCKaH ceTb

A,B,CD

ANTI GROUND SHOOTING ... 20
COUNTER RESET
DATE/TIME ...
DEMO ........
DISPLAY .
DNR ..o

E,F,G,H

EDITSEARCH. ..
END SEARCH ..

M, N, O,P

NIGHTSHOT .....ccooiiiiirnn
ORC ..o
PICTURE EFFECT . .
PROGRAM AE .........cccoceee

Q,R,S,T,U,V,W,X,Y,Z
STEADY SHOT .....ccooovvvirinnnens 60
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